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PREFACE.

In this volume the seals which appear upon the documents are reproduced in
connection with the texts. In copying some of the smaller and closely written
tablets of this volume, practically all of which are unbaked and many in a poor
state of preservation, I have enlarged somewhat the reproductions, preserving, how-
ever, the relative position of the characters and all that the tablet contains, so that
those who use the texts will not need to encounter the same difficulties which con-
fronted the copyist. In the “‘Deseription of Tablets” the exact measurements of
the documents are given, as well as what is known of the provenience of the material.
This has heen gathered from the Expedition archives, for which T am indebted to
the editor, Prof. Hilprecht, who also kindly loaned me several books from his private
library.

I am indebted also to B. Franklin Pepper, sq., the Chairman of the Baby-
lonian Seetion, for his kindness in improving my efforts to give in legal phraseology
the contents of the translated texts. My thanks are due also to Prof. Jastrow for
his kind assistance in connection with the proof-reading, as well as for his many
acts of kindness as Librarian; to Prof. Rogers, of Drew Seminavy, for some refer-
eneces from works which I do not possess, and also to Dr. Arthur Ungnad for sug-
gestions in connection with one of the deities of these texts. T desire to express
my thanks also to Dean Robbins, of the General Theologieal Seminary, New York
City, as well ug to the Librarian of that institution, My, Iidward H. Virgin, for their
continued courtesies in connection with my work on the Hoffman Colleetion; nnd
also to Sir C. Purdon Clarke and Mr. Kdward Robinson, of the Metropolitan Museum
of Art, for allowing me to copy the only known text of Sin-shum-lishir. Through
the kindness of Dr. Wm. Hayes Ward, who presented the tablet to the Muscum,
I learn that he purchased it in the winter or spring of 1884 -5, ot or neur Baghdad
(see p. 2).  In conclusion I desire 1o express my gratitude to the Provost, and the
other members of the Publication Committee, especially to Mr. Iickley B. Coxe, Jr.,
the generous founder of the Fund which makes possible the publication of {hese texts.

Arperr T, CLay.
UNIVERSITY OF PRNNSYLVANIA.
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INTRODUCTION.

The texts from Nippur of those here published were excavated on the first,
second and third expeditions which were gent out by the University of Pennsylvania,
Professor John P. Peters being the Director of the first two, and Doctor John H.
Haynes the Director of the third. The tablets found during the first expedition
were partially classified by Professor Harper. Thesge have come chiefly from along
the Shatt en-Nil at the northwestern corner of the triangular mound, south of the
Temple, known as Iill V, or as “‘Tablet Hill.”t Toward the close of this campaign
some tablets were found in Hill 1V. During the second campaign ‘ “Tablet Hill” was
skirted on all sides with trenches, when additional tablets of this period were found.
Also some inscriptions were discovered in the extreme southern part of the mounds on
the west side of the Shatt en-Nil, known as Hill X. During his operations on the
third expedition, Doctor Haynes found additional tablets of this period. His
reports show that he excavated in nearly all the mounds, but the records do not
give the provenience of the tablets.

Besides the documents from Nippur which are contained in this volume, about
fiftty others belonging to the same period have thus far been classified, but which
are fragmentary, effaced, or of comparatively little value. These I did not think
it advisable to include. That this volume should contain the same number of
plates of texts as my other volumes, namely seventy-two, I have added additional
texts from J.S., Kh!, Ki.?, and J. D. P. Collections of the University, also from
the . A. H. Collection of the General Theological Seminary, and one from the
Mectropolitan Museum of Art, New York City.? The latter text (No. 141), which
is the only one of the reign of Sin-shum-lishir that 1s known, was published some

1In the ehapter containing the * Deseription of Tablets ™ reference to the campaigns and the place of discovery
are made on the basis of the diagram given in Peters, Nippur, Vol. I, facing page 242, which shows the hills and the
trenehes of the [irst expedition, and also in'Vol, 11, faving page 172, for the trenches of the second expedition.

2CE the “Deseription of Tablets'" for a briel statonent concerning the origin of these collections.  This volume
contains all the Neo-Babylonian texis of the J, . P. Collection, namely three.  Professor Barton of DBryn Mawr
publisiied the texts of Kh.?2 in The Awmerican Journal of Sanitic Languages, Vol XVT, No. 2. The J. S, and Kk
Collections contain many additional fragments and partially effuced tublets which, without a elose examination, appear
to be of comparatively little value,

1



2 LEGAL AND COMMERCIATL TRANSACTIONS

years ago by Doctor A. B. Moldenke.! Inasmuch as it is dated at Nippur, I have
included it in this volume. The fact that it was dated at Nippur does not neces-
sarily mean that it was found in that city, for cf. text No. 1 in my B. £., Vol. X,
which is dated at Babylon, and yet it was found in the Mwrashi archives at Nippur,
to which it belonged. Iven the witnesses of this document do not seem to be
residents of Nippur. Presumably they belonged to Babylon, where the tablet,
which is a lease of a hullding apparently for oflictal purposes of the crown, was
drawn up. This seems to follow from the fact that the lease expired a-si-e sharri,
““at the going out of the king.” The Sin-shum-iishir tablet, however, does not
present a parallel ease. The proper names do not confain any elements that are
peculiar to Nippur, which, of course, may be a coineidence, but the contents elearly
show that it belongs to the archives of the Shamash-Temple at Sippara, the same as
a large number of those which have been published by Moldenke, belonging to the
same period.

The Nippur tablets of this period offer a few peculiarities in contrast to those
published here and elsewhere from Babylon, Borsippa and Sippara.  Among these,
as I have previously pointed out in my Disserfalion (unpublished), is the fact that
gencrally only the father’s or family name is given {(cf., however, 114 : 10}.  Usually
this is not the name of a trade or profession, but of a person. The fact that inthe
documents of the Murashii sons, Rimat-NINIB, who ig the son of Ellid-hatin, the
son of Murashi, is generally called the son of Murashii, would lead us to infer that
the second name is frequently to be regarded as the family name.

Another point that might be referred to is the interesting oath formula of texts
Nos. 4 and 58, the latter reading ag follows:

a-na la e-ni [sha-tal-ri a-na ah-rat dmu{mu)

nish Wl w NIN-[LIL dland) dli-shu-nu zak-ru

nish NINIDB uw Nuskw [ra-bi-is} shul-lum-shu-nu zak-ru

nish *Kur-ra-ash shar mataty shar shardni béli-shu-nu zak-ru.

“That they would not alter the tablet to the end of days, they swore by Ellil and
NIN-LIL the gods of their city; they swore by NINIB and Nusku the guardian(s) of
their peace; they swore by Cyrus king of countries, king of kings, their lord.”

Cf. also text No. 23, Ina Elid w NIN-ID ii-te-me, “‘By Lllil and NINIB they
swore.””  On the use of the names Filil, NINIB and Nusku in the oath formulas of
Nippur documents, cf. my B. I/., Vol. XV, p. 2.

VO Cuneiform Texis in the Metropolitun Museum of Art, Part 11, No. 1,

2 Tlhe restorations arc muade on the basis of text No. 4.



ASSYRIAN, NEO-BABYLONIAN AND PERSIAN IERIODS. 3

Here an observation might he mentioned also in connection with the SUPTLU,
“‘thumbnail mark,” which was made instead of a seal impression. It appears
quite evident that the custom of making thumbnail marks had become conven-
tionalized, in much the same manner that the seals are often printed in doeuments
of the present day, which by law are necessarily given in connection with the
signature, because on a number of tablets the Impressions were not made by means
of the thumbnail, bhut apparently by some instrument, see Plates 1V and V.
This is evident from the regularity with which they were made, as well as from the
shape of the impressions. To make an indentation similar to those in question,
it would be necessary to trim the nail in a very peculiar manner; in fact it would
be difficult ordinarily to make the identical indentations with the thumbnail, except
by carefully rotating the thumb. It is not impossible that this was actually done
by the scribe.  Usually on the documents referred to there are nine marks on each
edge, and six on each end. ‘The uniformity and care with which these have been
made clearly indicate that they are not the work of an inexperienced contractor,
but of the seribe who wrote the document. This is evident after a comparisoi
of these marks with those obviously made by the man upon whom the obligation
rested, ef. my B. E., Vol. X, Pl. VI. But on examination there seems to be little
doubt that the impressions were made by means of an instrument, presumably
made of a reed, such as grow in the marshes of the Fuphrates, out of which the
ancients made the stylus. It is not at all improbable that they were made by the
upper end of the stylus in use by the seribe,  For a discussion of the stylus, f. my
B. E., VYol. XIV, p. 17, and the important presentation of the subject by Doctor
Leopold Messerschmidt, Zur Technik des Tontafelschreibens.

As early as 1877, Boscawen' attempted to fix the length of reizns, and the time
of the year when the kings of the Neo-Babylonian and Persian periods began to
rule, on the basis of the colicctions of contract literaturc in the British Museum,
the largest portion of which had been purchased the previous year by the famous
decipherer George Smith, on his last and fatal expedition to Mesopotamia. Professor
Eduard Meyer in his Forschungen zur allen Geschichte, Vol, II {1899), makes use of
this material, and what was subsequently discovered in his diseussion of the chro-
nology of this period. Considerable additional material has since been found, which
enables us to approach nearer to the exact time when the kings began to reign, us
well as to increase our knowledge concerning the length of the reigns. With this

FCLL Transactions of the Soeiety of Biblical Archwology, Vol. VI,
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object in view I have constructed the following table,' which gives the earliest
dated tablet of each reign that has been published up to the present, as well as the
latest. T'rom this list it will be observed that the dated texts of this volume, as
well as those recently published by Doctor Arthur Ungnad of The Royal Museum in
Berlin, give the historiographer or chronologer additional data on the subject.

NaME oF RULER, Eanviest Daren Tanrer. Larest Daces TasLer,
YEAR, MONTH. DAY, YEAKR. MONTH, DAY,

Shamash-shwm-wkin. . ... 9 8 4 Teiser, B. T, L 15 8 8 DPinches, €. T, 1V, p. 41,
Kondaldnwe............. & 811 14 Clay, B F. VIIL, 3. 14 2 15 Moldenke, €20 M 116
Ashur-etil-dani. ... ... 2 20 Clay, B, F, VI 4 1 8 1 Clay, B E, V1L, 5.
Sin-shar-ishkun,. ... 0., 2 2 1 Puiser, K. B, IV, p. 174, 7 10 12 King, 7. 0., IX, p. 39611,
Sin-shum-Eshir. . ... .. Ace, ? 13 Clay, fi, Ir,, VIII, 141,
Nabd-apal-ugur..... ... 2 ? 9 Strass, 4.4 1V, po 136, 21 2 0 Strass., Z. .1, IV, p, 136,
Nabi-kudurri-usur I Ace. 4 14 Strass, Nok, 1. 13 H 9 TUngnad, V. 8, 111, 36,
Amil-Marduk, ..., . ... Acc. 6 26 Evctts, Ko, 1. 2 5 17 Clay, . F,VIIT, 34,
Nergal-shar-ugwr .. .., . Acc, 3 20 Ungnad, ¥, 8., IV, 32. 1 2 Evelts, Ner., 69.
Labdashi-Marduk. .. ... . Aec. 2 12 Iivetts, Lab., 2. Acc. 2 27 EBvetts, Lab., 5.
Nebid-nd'd., ... .. ... . Ace. 2 15 Clay, B. K. VI, 39, 17 9 ? Birass,, Nbn., 1053,
Kurash.............. .. . Ace, 8 24 Btrass, Cyr, L 10 12 21 Strass., Leide Cong., 17,
Kambuzia.. .. ... . ... Acc. 61 7 Ungnad, 1.8, 111, 69, 8 11 27 Strass., Camb,, 412,
Barziv................ . Acc. 2 O Strass., Z. 4., IV, p. 148, 1 7 1 Strawss., 2.1, IV, p, 152,
Nebd-kwdrri-wgur 13 Ace. 717 Strass., N6k, 3. 1 7 16 Strass, NGE,, 17,
Duriconush Boooo o0 Ace. 1 20 Strass., Dar, T, 103, 34 6 22 Pejser, et NIX.
Shamash-erba*. . ... Ace, G 25 Ungnad, 17708, 1L, 178, Ace. 7 20 Ungnad, V.17, 49295
Bélshimenni®, ... ... Acc. 5 15 Pinches, Ham. Cong., p. 268, Ace. 0 & Ungnad, 1.4, 7, 403,
Ahshiarshu.. ... ... . Ace, 10 7  Oppert, 16 6 2 Tngnad, V.S, 1, 182,
Avfahshatsu 1.0 ... ... 1 7 5 Clay, #£.E., VIII, 121, 41 11 17 Tilp.& Clay, 5.1 TX, 100,
Dariamush 1., .. Ace. 11 4 Clay, B.E, X, 1. 13 27 20 C(Clay, B.E, X, 132,
Artepshats 11, ... ... 1 7 28 Hilpr. and Clay, B.E, IN, 1.

! Tor this purpose I have examined the dates of the tablets published by Pelser, Keilseriffliche Acfen-Stiicke,
Buabylonische Vertrag and Keilinschrijtfiche Bibliothel:, 1V, Moldenke, Cuneiform Texts in the Metropolitun Musewmn of
Art, New York Cily; Strassmaler, Babylonische Texte, and Die Bobylonische Inschrifien 1 Musewm zu Liverpool, Sixil
Orieniul Congress, 1883; Pinches, faseribed Babylonion Tablels in the possession of Str Henry Peel; Welsshacle, Baby-
lonische Miscellen; Tivetts, Tnscripiion of the Reign of Fveil Meroduch, Neviglissar and Laborosoarchod; Winekler, Z. 1
IY; Stragsuwaier, %, A, 1M and IV; Barton, dwmericen Jowrnal of Sewnitic Langunges, XYI; Ungnnd, Vorderasialische
Schriftdenkmiler, lefte III and IV; Budge, Z. -1, I11; Sayee, Z. 4., V; King, Z. A, IN; Hilprecht and Clay, Bubylondan
flepedition, 1X; Clay, Babylonion Krpedition, VIIT and X; also inseriptions in ¢ T, ete. .

t Oppert, Rot d'ilssyrie, Z. A, VII, p, 341, gives several dates of Kandaldnu up to 21-2-13 [rom tablets which
do not seem to have been published. Pinches, Proc. Soc. Bib. Arch,, 1882-3, Vol. ¥, p. 6, refers to tablets dated in
the reign of Kandaldnu, Doubtless these are the texts reforred to by Oppert.  The dates given are 6-6-4; 10-12-17;
12-12-4; 16-5-8; 16-6-13; 19 9-23; 19-12-13; 21-2-13.

& It is impessible to determine which belong to Nebuchudrezzar 111 (= Nidiniu-B¢1) and which to Nebuchadrezzar
IV (= Areba), of, Ungnad, 0. L. Z., No. 9, p. 463,

O Tiduard Meyer, Forschungen zur Alten Geschichie, 11, p. 4741,

® On Shamash-erba, of. Meyer, Forschungen zur Alten Geschichte, Vol. II, p, 476, and Ungnad, 0. L. Z,, Sept,,
1907, p. 466,

¢ Cf. Unguad, Orientalistische Litieratur-Zeitung, Sept., 1907, Col. 466f.
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In some instances it may be important to know the next to the last tablet dated
in the respective reigns., With this in view let me add the following: The next to
the lust date of the tablets belonging to the reign of Shamash-shum-ulin is 15-1-14,
cf. Peiser, B. V., IT; of Kandalinu is 13-7-15, of. Moldenke, C. T. 3. 3., Part II,
No. 5; of Nabt-apal-usur is 19-6-30, ibid., No. 15; of Nabi-kudurri-usur is 43-4-27,
of. Strassmaier, Nbk., No. 415; of Amél-Marduk is 12-5 4, cf. Evetts, Ev., No. 24;
of Nergal-shar-usur is 2-5-3, cf. Ungnad, V. 8., No. 43; of Nabi-nd’id is 17-8-10,
ci. Strassmaier, Nbn., No. 1064 ; of Kurash i1s 9-5-13, cf. Clay, B. E., VIII, 74; of
Kambuzia is 7-7-1, ¢f. Ungnad, V. 8., No. 8; of Barzia is 1-6-20, cf. Strassmaier,
Z.A., IV, p. 152; of Dariamush 1 is 36-6-13, ¢f. Ungnad, V. S., No. 165; of Ahshiar-
shu 1s 5—4-2) of, livetts, Xer., No. 5; of Aviahshatsu 1is 41-9--12, of. Hilprecht-Clay,
B K., IX, No. 108, and of Dariamush 11 is 11-6-21, of. Clay, B. I, X, No. 131.

It will be observed that the date of the last tablet of a reign ig no indication
necessarily that the king was at that time ruling. TFor example, Nabi-nd’id was
dethroned and imprisoned shortly after the 16th of Tammuz.! On the 3d of Mar-
chesvan Cyrus entered Babylon, and on the 11th Belshazzar was killed.* And
yet a tablet has been found dated in the reign of Nabi-nd'id on the day before the
death of Belshazzar, and even in the following month. The first tablet that has
been found dated in the reign of Cyrus was written on the 24th day of Marchesvan,
that is thirteen days after Belshazzar’s death.’ Another instance that might be
cited is the reign of Arfaverres 1. The first tablet of his successor, Darius II, was
dated on the 4th day of Shebet, which is six days previous to the Jast dated tablet
of the former ruler, namely Artaxerzes I. It is not unreasonable to explain such
discrepancies as mistakes on the part of the seribe, who continued to date tablets in
the old reign, forgetting for the moment the advent of the new reign. It is not
impossible also that the coronation ceremonies had something to do with this over-
lapping of reigns. In this volume of texts, No. 127 is dated on the 20th day of
Adar of the ‘‘forty-first year (i.e., of Artaxerzes I), the accession year of Darius.”
This implies that although a new king sat on the throne and it was regarded as his
accession year, there was no hesitancy in continuing to date tablets also according
to the year of the previous reign.

While this is true with reference to the latest dated tablets, it is scarcely possi-
ble that a single ruler did not occupy the throne on or before the earliest date

(f. Hagen, Cyrus Texte, B. 4., 11, pp. 222, 223,

? bid,

3 1. Clay, Light on the Old Testament from Babel, p. 378.
4 {f. also Clay, B. E,, Vol. X, No. 4.
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mentioned in such documents, so that it is safe to imply that the beginning of the
reign was on or previous to the earliest date given in the accession year of the ruler.

Two documents, Nos. 1 and 139, of those here published are dated in the reign
of Ashurbdnapal. Unfortunately the second is fragmentary and the date is wanting.
The three tablets, Nos. 4, 5 and 6, dated in the reign of Ashur-etil-ilani-(ukin), are
the only texts published' of this reign, except the two short inscriptions in Rawlinson,
Vol. I, p. 8, No. 3, which are translated by Winckler, Keilinschriftliche Bibliothek,
II, pp. 268ft. Sin-shum-lishir, king of Assyria, is only known through the one
tablet which is now in the Metropolitan Museum, New York City (see p. 1).

Besides the poorly preserved eylinder and fragmentary duplicate of Sin-shar-
vshiun, which contain simply his titles and vain words of hoasting, and the text
here published (No. 157), the year of which is wanting, only three other contracts
have been found belonging to this reign. One of these, which has been published
by King in the Zeitschrift fur Assyriologie, IN, p. 391f., is dated at Uruk. Ilvefts
published a second in Strassmaier, Babylonische Texte, VI, B, which is dated at
Sippara on the 20th of Iyvar of his second year. Another, which is in the Berlin
Museum, the transhiteration and translation of which is published by Peiser, Keilin-
schriftliche Bibliothek, IV, 1741., is also dated at Sippara on the first of Tyyar of the
same year.

The other tablets of those here published, dated in the reigns of kings prior to
the fall of Ninevch, belong to the time of Shamash-shwn-ukin, Kandalimu and
Nabopolassar.  These were not excavated at Nippur. They belong to other collee-
tions which have come from Babylon, Borsippa and Sippara.  In connection with
the inseriptions from Nippur the question naturally arises, Do they offer any
historical data which throw light upon the closing days of the Assyrian rule?

George Smith, in 1871, in his History of Ashurbinapal, p. 323f., was the first
to suggest that EKowiaddros and Ashurbdnepel were one and the same.
He apparently came to this coneclusion without the testimony of Berosus, mentioned
below. Pinches, in the Proceedings of the Society of Biblical Archeology, V, p. 6
(1882), announced the discovery of tablets dated in the reign of Kandaldnu, which
he recognized to be the same as Kwyiudaros. A little later, in 1885, Sayce
contested Smith’s view that Kandaldnu was Ashurbinapal ;see his Assyria, Its Princes,
Priests and People, pp. 53 and 159. Schrader, however, of. Zeitschrift fir Keul-
schriftforschung, Vol. I, pp. 222ff.) attempted to prove what Smith had proposed,
and advanced the theory that after the revolt and death of Shamash-shum-ukin,

' CE Hilprecht, Z. A, 1V, p. 164; also Ilarper, Academy, Apr. 30, 89, and Hebrajea, VII, p. 79.
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Ashurbdnapal proclaimed himself king under the name Kandaldnu. In opposition
to this view, Oppert, in the first article of Revue d’ Assyriologie, Vol. I, pp. 1-11,
1886, followed Sayce in maintaining that these two rulers were not identical. Cf,
also Smith-Sayce, History of Babylonia, p. 140, 1895.}

The view of Smith and Schrader has been generally accepted by Assyriologists
and historians; cf. Miirdter and Delitzsch, (feschichie Babyloniens und Assyriens,
p. 230 Lehmann, Shamashshumukin, p. 6; Winckler, Geschichle Babyloniens und
Assyriens, pp. 135 and 289, and Keilinschriften und das Alte Testament, pp. 50, 98;
Tiele, Babylonische-Assyrische Geschichie, pp. 368, 369, 412-14; Rogers, History of
Babylonie and Assyria, 1L, pp. 268, 297f.; Maspero, Passing of the Empires, p. 423;
King, article “* Babylonia” in Encyclopedia Biblica, I, Col. 451, and Chronicles, 1, p.
208 ; Bezold, Nineve and Babylon, p. 61; Lindl, Cyrus, p. 85, etc.

The proof adduced in favor of the identification depends solely upon Berosus-
Polyhistor-Eusebius, who say that after Sammuges, his brother reigned. TEusebius
reports in his Chrenicorum Canonum (cf. Lehmann, Shamashshumukin, 1, p. 2,
quoting from Schoene, Iib., I, pp. 27,33 sq.): “Etenim sub Ezekio regnavit Sinacherim,
ut Polyhistor exponit annis XVIII et post eum eiusdem filius onnis VIII. Postea
vero Sammuges annis XXI et etus [rater annis XXI1.7  “Post Sammugem vero Sar-
danapallus Chaldears regnavit annis X X1 Claudius Ptolemaus, in his Canon, makes
Koviaddres (Kandaldnu) follow Zaoodovywos (Shamash-shum-ukin). Lehmann,
Shamashshumukin, I, p. 6, in the following words, seems to represent the position
generally taken by scholars:

Shamashshumulin’s Nachfolger auf dem babylonischen Throne ist Asurbanapal.
Dieser verhingte zwar, wie Sanherib, ein Strafgericht tiber Babylon, aber er hat nicht
wie sein Grossvater, die Selbstindigkeit des Landes vollstindig vernichten wollen, sondern
hat, das lisst sich aus den Canones wnd Datirungen schliessen, in rechtmdssiger Weise
die Herrschaft tiber Babylonien angetreten. M1t seinem Bestreben, statt der factisch
bestehenden Unferordnung unter Assyrien, das Verhdltniss moglichst als eine Personal-
union erscheinen zu lassen, wird es auch zusammenhingen, dass er als Babylonischer
Kénig seinen Namen dnderte und sich Kandal(anu) nannte (Konvgsliste und Con-
tractiifelchen), ebenso wie [rither vermuthlich aus den gleichen Griinden Tiglatpileser
11 sich in Babylonien Pulu, Shalmanassar 1V sich Ululai nannten.

The supposition that Ashurbdnapal, in order to palliate the feelings of the
Babylonians, assumed the name Kandaldnu in taking upon himself the reigns of

L Howmmed, in bis article “Assyria’ in Hastings' Bible Dictionary, I, p. 1801, says it cannot be definitely deter-
mined whether Kandaldny is Ashurbinapal or a rival king,
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the government offers difficulties. In the first place it seems reasonable to suppose
that such an act would be highly obnoxious to the people of Babylon, who for decades
had been striving for an autonomous government, and especially after their leaders
and warriors, who had fought for independence, had met such cruel deaths as a
punishment at the hands of the Assyrian king on the termination of the insurrection.
After relating in his annals his fearful atrocities, he says: ‘I restored and re-
established, as it was in former days, their cult, which had been diminished. T
showed mercy to the remaining inhabitants of Babylon, Cutha and Sippara, who had
escaped slaughter, massacre and famine; and I ordered that they should be allowed
to live, and permitted them to dwell in Babylon” (K. B., II, pp. 192, 193). To
have taken from them at that time their self-government surely would not have
placated them, but would have increased tenfold their hatred for Assyria.

The absence of any reference in his annals or in any other iseription to his
taking unto himself the title ‘‘King of Babylon,” whether under one name or another,
is surely significant. And why should he assume the name Kandaldnu? It is not
a Babylonian nor an Assyrian name.! It occurs in Johns, Assyrian Deeds and
Documents {ci. Vol. 111, p. 49), twice as the name of slaves (Nos. 58 and 230), once
as the name of a witness in 683 B.C. (No. 51), and of a seller (No. 500). As a slave
in No. 58, Kandaldnu is sold with Kurdi-Adad, another foreign name, together
with their families. The earliest occurrence of this name is in the texts of the
Cassite period, e¢f. my B. E., Vol. XV, 176 : 11, where Kan-da-la-ni is written. Here
it may be a Cassite name, or even a name from the land Khannigalbat. What
significance could the adoption of such a name by Ashurbdnapal have, especially
as he had Dbeen the actual sovereign of Babylon for twenty years, and doubtless was
well known by the name Ashurbanapal from the day of his birth? True, Tiglath-
pileser 1II was known as IHldpog (Pulyw) in Babylon, and Shalmaneser IV as
Thoviaios (Uldlai). But these are not parallel cases. It is evident that
both the names Tiglathpileser and Shalmaneser had been assumed by these rulers,
and that perhaps Pul and Ufdlar were their original names. [Pul, as is recognized,
was a usurper. He was first called by the Biblical writer *‘Pul, king of Assyria,”
2 Kings 15 :19, and afterwards in verse 29, ‘‘Tiglathpileser, king of Assyria.”
This may or may not be significant. It is quite reasonable to infer that his son and
successor had been born before he had been able to establish himself upon the throne
of Assyria; and if o, it is more likely that his plebeian name was Uldlai. On the

! [ say this with at least some reserve. The only trace of a root kaddlu geems to be in the plrase e-na ku-ud-dul
be-fu-ti-shu-nu, K. B,, 111, pt. 2, p. 8, 2 : 15, which Winckler transtates < Um thre ITervschaft zu ehren(?).”
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other hand, it is scarcely possible that anvone would suggest that Kandaldnu was
the original name of Ashurbanapal.

A wore plausible conclusion, it seems to me, in the light of known facts and
those which these texts offer, is that Kandaldnu, who may have been a brother,
is not to be identified with Ashurbinapal; and that in accordance with the Canon
of Ptolemy, which gives the names of the rulers or viceroys of Babylon after the
time of Esarhaddon, they were Shamash-shum-ukin, Kandaldnu and Nabopolassar.

Kines or ASSYRIA. Yiceroys oF BABYLON,
Hsarhaddon
Ashurbandpal Shamash-shum-ukin
Kandalanu
Ashur-etil-ilani Nabopolassar

Sin-shum-lishir
Sin-shar-ishkun
Fall of Nineveh.

We know that Esarhaddon greatly sympathized with the people of Babylon,
who were desirous of self-government, and that he assigned that principality to
his oldest son, Shamash-shum-ukin,* the son of his Babylonian wife,* as viceroy, with
the understanding that he was to pay homage to his brother, Ashurbinapal, as
suzerain. The title, “‘King of Babylon,” included jurisdiction over the ecities
Borsippa, Cutha and Sippara; in other words, it was synonymous with the title
““King of Accad.” However, Ashurbinapal in all his references to the titles of
Shamash-shum-~ukin distinctly says he appointed him to the ‘‘kingship of Babylon”
(sharrit Babli or sharrat Karduniash). It is inferesting to note in this conneection
that whereas Ashurbinapal always designates him “‘King’” or ‘‘Viceroy of Babylon,”
or ‘‘Karduniash” in his own inscriptions, Shamash-shum-ukin appropriates to
himself the title ‘‘King of Amnanu, king of Babylon, king of Sumer and Accad,”
and yet there is no evidence to show that he, nor the two viceroys that followed him,
namely Kandaldnu and Nebopolassar (until the latter conquered the land), ruled
over any city south of Babylon (sce below). Shamash-shum-ukin was followed by
Kondaldnu and Nabopolassar as sovereigns or viceroys of those cities, as is clear
from the dated contracts. The only dated tablets of Assyrian kings of this entire

LCi, Meissner, Mitteilungen der Vorderasiatischen Gesellschaft, 1904, 3; algo Johnson, Journal American Opiental
Bociety, Vol, XXV, p. 80, who reached the same conclusions about the same time,
* Cf, Winckler, Forschungen, I, p. 417, note 1.

2
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period that have come from Accad, or the kingdom of Babylon, are the two of Sin-
shar-vshkun from Sippara, mentioned above.

That the cities to the south of Babylon were not assigned to him is further
established by the fact that a contract is dated at Uruk in the twenticth year of
Ashurbinapal, ef. 8. A, Smith, Miscel. Texts, No. XXXVIII, and, as is stated above,
also one in the reign of Stn-shar-ishhun. Nippur was also retained under the direct
control of Assyria. In this connection we recall the building operations of Ashur-
bianapal at Nippur,! where he restored and enlarged the ancient sanctuary of Ellil,
embellishing it in a manner scarcely known in its long history. No other king
since the days of Ur-Engur did so much for Nippur as Ashurbinapal. The evidence
of his work is everywhere perceptible in the shape of bricks that are well burnt,
containing his name, Ashurbdnapal, with his titles, in which he calls himself ‘‘king
of the four quarters of the earth.” This seems clear also from the fact that tablets
have been found which had been dated in that eity in the reigns of Ashurbinapal,
Ashur-etil-lani, Sin-shar-ishiun and Sin-shum-lishir. These rulers are not called
kings of Babylon, but kings of the country Assyria. These facts lead us to conclude
that the country to the south of Babylon, .e., the country Sumer, remained under
the direct control of Assyria, at least until Nabopolassar became the supreme potentate
of the land.

The significant fact in this connection is that tablet No. 1 of this volume is
dated at Nippur in the twenty-sixth year of the reign of Ashurbinapal. If it were
true that he had assumed the name Kandaldnu in Babylon, and in every instance,
as far as we know up to the present, the ruler was known by this name in that neigh-
borhood, it seems unreasonable to suppose that at Nippur, not more than fifty
miles distant, he should be known by his real name six vears after the death of
Shamash-shum-ukin and his own enthronement in that city.

The viceroy of Babylon following Kandaldnu, by the grace of Assyria, doubtless
under Ashur-ctil-ilini, was Nabopolassar. Confracts dated in the reign from the
second to the twenty-first year show that the Ptolemaic Clanon in making him the
successor of Kandaldnu is correct. That he, under the name Bussalossoros, should
be a general of Saracos (Sin-shar-ishiun), as told by Berosus-Abydenus {cf. Miiller-
Didot, Frag. Hist. Greec., 1V, p. 282), 1s not difficult to understand if we take into
account that he was a vassal king. If Shamash-shum-ukin, who ruled before Kan-
daldnu, and Nabopolassar, who ruled after him, were viceroys of Babylon who
owed their titles to Assyria, is it not rcasonable to suppose that Kandaldnu, who

11t is well known that he pald considerable attention also to the restorution of Esagila in Babylon.
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reigned between them, should also have been a viceroy, instead of regarding him
as the Assyrian king himself? And is it not unreasonable to suppose that the policy
mnaugurated by Fsarhaddon to give the Babylonians an autonomous government
was for twenty-one years set aside, and then for no apparent reason was again
resumed? That the reign of Kandaldnu and Ashurbdnapal should come to a close
about the same time is significant, but that may be due to the fact that the ferm
of office expired with the close of the reign, or it is the possible time of his death.
Other plausible reasons could be suggested to explain this coineidence.

What seems to be noteworthy evidence in this connection is to be found in the
annals of Ashurbinapal, where, after he records the punishment of the insurrce-
tionaries, he says: ‘“The people of Accad, together with those of Kaldu, Aramu
and the country of the sea-coast whom Shamash-shwm-ukin had allied to himself
and had made of one mind, became hostile to me by their own decision. By the order
of Ashur and Bélit and the great gods, my aids, I completely subjugated them.
The voke of Ashur, which they had thrown off, I imposed upon them. Governors
and prefects, appointed by me, I placed over them.” In these annals, which werc
written six years later, we find no reference, as mentioned above, to the effect that
Ashurbdnapal sver assumed the title ‘‘King of Babylon; but on the other hand
he distinctly says that he set over Accad governors (SHA-KURY) and prefects
(BAD-GID-DA™) after subjugating the land (Col. IV, 97-104).

The situation seems fo me to be that after the death of Shamash-shum-ukin,
Ashurbanapal installed as viceroy Kandoldnu, perhaps his brother or half-brother,
a son of one of Ksarhaddon’s foreign wives, if Berosus” statement is correct.  While
the inscriptions do not mention Kandaldnu as the son of Esarhaddon, 1t 1s quite
natural to suppose that the latter had other sons, legitimate and otherwise, besides
those that are mentioned; for cf. Pinches, Texts in the Babylonian Wedge Writing,
p. 17, li. 12ff., where Ashurbdnapal mentions three of his brothers, Shamash-shum-
ukin, Ashur-mukin-paléa and Ashur-etil-shamé-u-irsiti-uballitsu, to whom he had
made assignments. In view of these facts it scems reasonably certain that the
opposition raised more than a score of years ago by Professor Sayce, the only
living representative of this view, as far as I can ageertain, is sustained, namely, that
Ashurbinapal and Kandaldnu are not identical.

Besides the inseriptions referred to, which belong to the reigns of Ashur-efil-
dani, Sin-shum-lishir and Sin-shar-ishkun, we have no light from the cuneiform
inseriptions upon the last twenty vears of Assyrian rule.  Ashur-etil-ilani doubtless
followed Ashurbanapal, as he called himself his son. According to text No. 5, which
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is from Nippur, he was ruling in Marchesvan of his fourth year. How much later
remains to be determined.

The text dated in the reign of Sin-shum-lishir (No. 141) is valuable in that it
gives us the name of another Assyrian king doubtless of this period, but exactly
where he is to be placed in the list remains uncertain. It is dated in his accession
year, so he may have ruled only a few months. It has heen suggested that he was
the predecessor of Sin-shar-ishkun (c¢f. Sayce’s editorial note in Maspero, Passing
of the Empires, p. 481). This is doubtless correct, if we can rely on the account of
Abydenus (see below) concerning the fall of Nineveh, when Sin-shar-ishkun (Saracos)
is supposed to have burnt himself alive. At the same time it should be noted, in
the light of Scheil’s discovery, that Sin-shar-ishkun was a son of Ashurbinapal, cf.
Zeitschrift fiir Assyriologie, Vol. X1, p. 47ff., in whiech, if the rule of Sin-shum-lishir
intervened, he would be the third removed from his father in the line of succession.

It is generally held that Sarakos (Sin-shar-ishkun), following Abydenus, cf.
Miuller-Didot, Fragmenta Historicorum Grecorum, Vol. IV, p. 283f., was the last
king of Assyria. And yet it must be admitted that the Greek Sarakos 1s considerably
removed from the writing Sin-shar-ishkun. However, in the absence of any other
identification, assuming that it represents this ruler, Nabopolassar, whose reign as
king or viceroy was conternporaneous with Ashur-etil-ildne, Sin-shum-lishir and
Sin-shar-ishkun, is found in tablets dated at Sippara in the second, seventh, and in
nearly every year from the ninth to the end of the reign (ef. King, Zeifschrijt fiir
Assyriologre, IX, p. 397, and Moldenke, Cuneijorm Texfs). "These dates must he
taken into consideration with the two texts from Sippara of the sccond year of
Sin-shar-tshiun, mentioned above. If Ashur-etil-ildni ruled about five years after
Ashurbanapal, it seems plausible fo assume that about two years after the advent
of the new reign was the time when the two Sippar tablets of Sin-shar-ishkun were
written, as we have no tablets dated at Sippara from the second until the seventh
yvear of the reign of Nabopolassar. 1t is not unlikely that Nabopolassar, who was
viceroy under Ashur-etil-idni, declared himself free from the Assyrian yoke at the
time of the latter’s death; and that Sippara either remained loyal to Assyria for a
seagon, during which time the tablets were written, or Sin-shar-ishkun temporarily

! King (ef, Z. 4., IX, p. 397) is of the opinion that those whiclh are dated in Babylon belong to the 6th and 10th
and 14th years; in Sippar to the 15th and 18th years, while others found at Abu Halba, and therefore probahbly also
referring to transaetions in Sippara, were dated in his 2d, 7th, 9th to the 12th, 16th to the 19th and 21st years, The
tablets published by Moldenke are daled in 8th, 9thy, 12th, 13th, 14th, 17th and 19th yvears, most of which scem to have
come from Sippar. Weisshach, Beb. Miscelien., No. XV, in the 19th year, is from Babylon; Pinches, Peels Collection,

No. 2, in 14th vear, is from Babylon; and of the texts here published Nos, 7 and 8 are dated at Babylon and belong
to the 8th vear,
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restored the Assyrian domination over Sippara by forece, but which ultimately fell
into the hands of Nabopolassar. This scems to be the only time in the history of
Nabopolassar, namely, between his second and seventh years, that Sin-shar-ishkun
is likely to have heen recognized as ruler in that city.

Barzia, or the Persian Gaumdta who impersonated Barzia (i.e., Bardiya, cf.
Justi, Iranische Namenbuch, p. 63), according to the Behistun inscription (ef. Weiss-
bach and Bang, Die Altpersischen Keilinschriften, p. 15), headed a revolt on the
14th of Viyakhna (Adar).! On the 9th of Garmapada (Abu) he seized the throne
and was crowned. Unless we assume that Barzia ruled longer than a fraction of a
year, 1t is impossible to reconcile these statements with the dates gathered from
the tablets of his reign, as the earliest is dated in Iyyar of his accession year, ef.
Strassmaier, Z. 4., 1V, p. 147. This cannot be regarded as a mistake, since No.
37 of Peiser, Babylonische Vertrag, which is dated on the sixth of Sivan, is also of his
accession year. Even if he had been recognized as king ss soon as he Dhegan the
revolt, his accession year would only begin on the 14th .of Adar.

The Behistun says he was killed on the 10th of Bagayadish (Nisan). If this is
correct, his rule did not come to a close hefore the second year of his reign, as the
latest tablet is dated on the first day of Tishri of his first year. The oceurrence of
the dates on the published tablets of Barzie are suggestive also of an error in the
date given in the Behistun inscription concerning his death, whieh according to
Herodotus was followed by the selection of Darius, the son of [lystaspes, as ruler.
A number of the tablets published by Strassmaier as well as in the present volume
are dated in Flul of his first year. The last is dated on the first day of Tishri (men-
tioned above} and then they suddenly ccase. The date of the death of Barzia,
according to the Behistun, if the identification of Bdgayddish with Nisan is correct,
is six months later, after which there ig an interval of nearly a year prior to the
first tablet dated in the reign of Darius I, In the reconstruction of the history of
this period cognizance of these faclts must be taken by the chronologer and the
historiographer.

The dated tablets of Artaxerzes [ show that he ruled, instead of forty years, as
given by Diodorus, about forty-two years.? Unfortunately tablets of his accession
year have not been found, so that we are uncertain how many months he ruled of
the last year of his predecessor’s reign. Inasmuch as tablets are dated in his rule

! ¥or the corresponding Babylonian months of . Ginsel, Handbuck der Mathematischen und Technischen Chronol-
ogie, p. 276, and Oppert, Stockholm Congress, Vol. 11, p. 254,
3 (f, also Eduard Meyer, Forschungen zur Alten Geschickie, Vol, 11, p, 485f,
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after Daritus I/ became king, we can only say that his reign came to a close on or
before the fourth day of Shebetf, which is the earliest date given in the latter’s reign.

Diodorus (Chap. VII) says Artaxerces I reigned forty vears and was succeeded
by Xerzes I, who reigned only one year; but he adds, ‘‘some say only two months.”
Plutarch informs us that Xerxes 71 ruled forty-five days. Diodorus tells us
that Sogdianus, who murdered Xerxes [1, ruled seven months, ‘“who, being killed,
Darius (Nothus) enjoyed the kingdom nineteen vears.”

It will be difficult to determine which of the tablets published in this volume,
and in others, that are dated in the reign of the lirst twenty years of Darius helong
to Darius I or Darius 11, until more documents of the period subsequent to Darius
[T have been found at Babylon, Borsippa and Sippara, from which cities the bulk
of those published have come. Concerning the Murashit documents from Nippur,
there can be no question as to which Darius is meant, inasmuch as the archive is
confined to the reigns of Ariaxerxzes I, Darius 11, and Artaxerzes 1 T regard Nos,
127 and 128 of the present volume as belonging to Darius I1, as some of the names
oceur also in the documents of Murashiit Sons, dated i the reign of Darius I,

The Alurashii documents, however, do show us, as above, that Darius 11 hegan
to reign on or before the fourth of Shebet in the forty-first vear of Artaxerxes I.
This makes it impossible to reconcile the statements of Diodorus and Plutarch
with the dates gathered from these tablets. TFor, as stated above, tablets are dated
in the reign of Artazerzes I even after Darius I{ was known as king, which would
seem to imply that no rule intervened; and yet Diodorus inserts Xerzes 11 and
Sogodianus, the former having ruled one year, or two months us another writer says;
and the latter seven months, or, as another says, six months and fifteen days before
Darius was selected king,  For an exhausiive discussion of the chronology of the
Persian period, as based on a study of the Grectan historians and the dates gathered
from contract tablets until within a decade, see Meyer, Forschungen zur alten
Geschichte, Vol. 11.

ARAMAIC ENDORSEMENTS.

The documents of this volume contain, besides a few traces of other inscriptions,
the following endorscments written in the Aramaie language and script. In my
volume of Murashi texts, B. K., Vol. X, p. 6ff., the purpose and value of these
brief legends is discussed, as well as in Old Tesiament and Semitic Siudies in

1 The tablet published as the earliest in the reign of Arfaxerzes I'inour B. ., Vol 18, 4.e, No. 1, belongs to the

reign of Ariaxeraes IT; see my B, E., Vol, X, p. 2[, On this reign cf. also Meyer, Forschungen zur Alten Geschichte, Vol.
2, p. 466.
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Memory of William Rainey Harper, Vol. I, p. 286ff., where the writer has published
fifty endorsements from the Murashi texts.?

No. 14.
1237
“Iddina-Nab?,”  This is the name of the individual against whom the debt
is recorded in the document. 'The transliteration of the name as it is written
in the cuneiform text is given, instead of a transliteration of the name from the
Aramaic.
No. 17.

i ¢ D3]
mriahiki

“Five shekels of silver of Nergal-iddina.””  The document is a record of a debt
of five shekels against Nergal-iddine.  The Aramaie writing of Nergal is the same
as in the Old Testament.  For g translation of the document ¢f. No. 13 on p. 27.

No. 27.
1 937 TIT0 NON S

“To Hannia, 1bd, Sulummadu against Nergal-vdding.” Tor a translation of
the tablet see No. 23, p. 32.

No. 28,
TINDITS

“Nergal-iddina’ is the name of the individual against whom the debt is

recorded.

No. 33.
TN

The tablet registers a debt against Shamash-ah-tddina.
No. 50,

Pyl
“Of Kalba.” The name Kalba only occurs in the document as a witness.

No. 51,

FARI T3 GN 93 NN
““The prohibition which is against Ndasir(?) son of Nergal-vddina.”

Cf. also Stevenson, A ssyrian and Babylonian Coniracts, and Clay, Light on the Old Testament from Babel, p. 394ff,
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No. 53.
IR

“In-za-'-it-ta.”’  The name 1 mentioned in the contract.

No. 62.
IW;\‘J(?)D(?)D

No. 68.

apnlglog)
NS T3
=S e

“Of Shamash-uballit, son of Shamash-ah-idding, 21 kors of barley.” The

document records a debt of 21 kors of SITE-BAR against Shamash-uballit. On
99, “‘kor,” being cquivalent to the Babylonian gur, cf. my article in the Harper

Memorial Volumes, I, p. 300.

No. 89.
NEAL

““Shamasha’ is the name of the debtor.

No. 116.
3D
“Sip-pa-a’’ is the name of a woman against whom the debt is recorded.

No. 120.

oo
ne ..

The tablet records a debt resting against Shiizubu.

No. 121.
[N]2'2 93 G o
The name of the debtor 1s ‘‘AAi-i-ia-li-e son of Bi-ba-a.”

No., 126.
OHee DOAR
“Document of the wifeof . . . . ..
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-I

TRANSLATIONS OF SELECTED TEXTS.

The following thirty-one translations of texts will illustrate the general character
of the documents published in this volume. I have sclected those which are more
or less complete, and which offer a variety of contents, leaving the balance for
future discussion in Series C of this publication.

No. 12, Nabonidus, 2d vear, 30th of Tyyar,

Contents: Action of ejectment to recover the possession of a house. An
individual is ordered to vacate.

Transliteration: 1. "Nabii-zér-tbni  "zak-za-a-kw 2. ™Shamash-mukin-ahu
"WSHAK-LUGAL ‘'rab ka-a-ri 3. " Mu-she-zib-Nabit "SHAK-LUGAL ‘*rab uwm-
man-nu 4. "Ba-ni-ia aplu-shu sha "Ina-bit-*Ea-kit-tuw 5. an-nu-fu "mu-kin-ni-e
sha tna pant-shaenu 6. "Gu-la-shum-lishir  "sha-an-da-ma-ol 7. »Mardul-shar-
usur aplu-shw sha ™ Mu-she-zib aplue ™Sin-sha-du-nu 8. w ®A-num-shar-usur *qi-pr
sha. Nippuru® 9. »Shuwl-lu-mu aplu-shw sha ™Tab-ni-e-a 10, il-ti " Be-l-1gisha
(-sha) 11, aplu-shu sha " U-sa-tu a-na pa-ni 12, mH-Ellid-baldte aplu-shu sha
w-sa-tu  13. ish-shu-"-um-ma bit sha mBa-t-igisha 14. sha ina Lb-bi ash-ba-ta
te-ri-ma 15, a-na "Ba-G-iqishe -di-in 16, ul-tu Lb-br e-suw 17, “U Uil womu
304" shattu 2% 18, "Nabi-nd’id shar Babidi*’.

Translation: Nabil-zér-ibni, the zakzdku officer, Shamash-mulkin-ahu, the
chief royal rab kari, Mushézib-Nabii, the chief royal rab wmmannw, Bania, son of
Ina-biti-Fa-kittu ; these are the witnesses before whom Gula-shum-lishir, the shan-
damak officer, Marduk-shar-usur, son of Mushézib, son of Sin-shadinu, and Anum-
shar-usur, the keeper of Nippur, brought Shullumu, son of Tabnéa, with Bau-igisha,
son of Usdtu, before Itti-Ellil-baldfu, son of Usdfu. The house of Bau-iglsha, in
which thou art dwelling, return and give to Bau-igisha. Out of it go! On the
30th day of Elul of the 2d year of Nabi-nd’id, king of Babylon.

2.
No. 1068, Darius, 5th year, 2d of Shebet.
Contents: A document drawn by an individual with another who pays a

certain sum for his possessions, including the service of o slave, with the under-
3
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standing that he, the seller, is to receive certain amounts annually and monthly
as long as he lives, The document requires that the slave, who is declared free,
must shepherd the herd as long as his old master lives, and for whom he must have
respect.

Transliteration: 1. Duppw sha ishétit sha "Nabi-mukin-zér aplu-shu sha
mApla-a aple "réG alpé 20 tk-nu-uk-ku-ma a-ne " Nabl-shon-ukin aplu-shie sha
mBtir-Marduk 3. aplu "16'0 alpé id-di-nuw ™ Nabi-shum-ukin -na hu-ud lib-bi-shu
4. 6 ma-na kaspu gishiv ku-um ishgéti shu-a-tim 5. a-na "Nabi-mukin-zér aplu-
shu sha Ap-lo-a alpu *r&d alpé it-ta-din. 6. [-na shatti 6 gqur SITE-BAR 60 ga sha-
mashshamu arhu 5 UR-SHIR 7. e-lat "Nabii-shum-ulin a-di fimu(-mw) balati
sha "Nabl-mukin-zér a-na 8. "Nabi-mukin-zér t-nam-din " A-mat-*TUR-E-usuwr
ardw 9. sha "Nabi-mukin-zér [sha] " Nabi-mukin-zér mar-ru i-ko-an dup-pi 10,
[ina] eli rit-ti-shu sha-du-it & a-ne muh-he 11 GUD-LID? w-zak-ki-u-shu "N abii-
mukin-zér 12, tna hu-ud  [ib-bi-shu la-na ri|--i<4um sha GUD-LID* 13, a-na
» Nabit-shum-ukin it-ta-din.  Kurmabu o omu-sib-tum 14, Nabi-shum-ukin a-na
2 A-mat-*TUR-E-usur i-nam-din 15, [shién(-en) TA-A-AN gabd-ri sha-ni~e il-te-
qu-it.

24. ™ A-mat-* TUR-E~usur a~di imu(-mau) ba-la-tw 25, sha "Nabi-mukin-zér a-na
= Nabit-mukin-zér -bal-it.

Translation: The document concerning the possessions which Nabi-mukin-zér,
son of Apld, son of R&'1 alpé, sealed and gave to Nabii-shum-ukin, son of Btir-Marduk,
son of &1 alpé. Nabt-shum-ukin of his own free will gave to Nabi-mukin-zér,
son of Apld, son of Ké'd alpé, 6 minas of silver, a present in consideration of those
possessions.  Yearly 6 korg of barley, 60 ga of sesame, and in addition, monthly
5 UR-SHIR, Nabii-shum-ukin, as long as Nabi-mulin-zér lives, shall pay to Nabi-
mukin-zér. Amat-TUR-FE-usur, the slave of Nabi-mukin-zér, whose marriu Nubi-
maukin-zér establishes, the document upon whose hand he raises, and in the interest
of the herd he declares him free, Nabii-mukin-zér of his own free will turned over to
Nabii-shum-ukin for the shepherding of the herds. Food and clothing Nabi-shum-
ukin shall give to Amat-TUR-E-usur. One document hoth take.

Following the names of five witnesses and the seribe, besides the date, is written:

Amat-TUR-E-usur as long as Nabii-mukin-zér lives shall have respeet for Nabi-
makin-zér.

Annotations: L. 10, sha-du-i. Muss-Arold, D, A, L., p. 1011, raises the question whether there 1s a verh
shadi,  The above pagsage seems to show that there is,
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3.
Ne. 20 Shomoasheshvum-nkin, Uith vear, T3th of Tishrl,

Contents: A document recording the satisfaction of an obligation for which
eight slaves had been held as security.’

Traasliteration: 1. »Bél-uballit mar ™Sin-sha-du-nu *TU il Marduk 2.
"Nabi-u-sal-lv - mari-shu sha "*TUR-FE-dajin 3. "Nir-Papsulael w "Shamash-
nasir(-ir) mdr "Sdle-ot 4. di-t-ng tk-rice-ma wmema L -iHe 50w Meimena-shu
nishé? bit-ia tna pa-ni-shu-nu 6. "Nabi-u-sal-li v *Shamash-nisiv{-ir) a-na " Bél-
wballet 7. ki-a-am g-bu-u wm-ma a-na kaspr 8. ni-ip-ga-tvm a-ha-mesh d-tim-ma-
ma 9. 5 ma-na kaspu shimd "Li-<-tu 100 "Amel-Nand " Nergal-ndstr 7Shu-gur-ti
11. " Kash-tin-nam-tab-ni ' Ku-da-ai-i-lw 12, w 2 maré sha 'Shu-qur-ty 13, " Bel-
wballit i-hi-it-ma a-na "Nabi-u-sal-li 14, w "Shamash-nisir {d-din "Nabi-u-sal-ly
15, w "Shamash-ndsir ina hu-ud [b-bi-shu-niwe 16, duppu la ta-a-ri w lo da-ba-bu
17. sha La-'<i-tuw w "kin-ni-shu 18, dg-nu-ku-ma a-na Bél-uballit id-di-nu 19, Ina
amu(-mu) "ra-shu-tc w di-eni 20, sha eli "TUR-E-dajin " Nabi-u-sal-li 21, u
mShamash-ndsn tne ey 1Li--i-tu 220w kin-ni-shw i-lab-shu-u 230 " Nabi-uw
sal-li w "Shamash-nasir 24, wd-da-ru-nim-ma a-na " Bél-uballil i-nam-di-nu 25,
Ina ka-nak duppi shudtu.

Translation: Bél-uballit, son of Sin-shadirnu, the TU-E officer of Marduk,
announced a decision (in conncetion with) Nabi-usalli, son of TUR-Li-dajan, Nr-
Papsukal and Shamash-nasir, sons of Sillai, as follows: (Concerning) Li'#u and her
(his) family, people of my house who were at their disposal, Nabi-usalli and Shamash-
ndsir spoke as follows to Bél-uballif: Tor silver we will release(?). They heard
one another, and Bél-uballil examined 5 minas of silver, the price of Lvitu, Amél-
Nand, Nergal-nisir, Shugurti, Kashiinnam-tabni, Kudoitu and 2 children of Shugurti,
and gave to Nabi-usalli and Shamash-nasir. Nabi-usally and Shamash-nasir, of
their own free will, sealed and gave to Bél-uballit an irrevocable and 1ncontestable
document concerning Lo'#tw and her family. In the day there shall be a creditor
or a judgment against TUR-K-dajin, Nabi-usalli and Shamash-ndsir, on account
of I7'itu and her family, Nabi-usalli and Shamash-ndsir shall honor, and pay to
Bél-uballit. At the sealing of that tablet (were the witnesses whose names follow).

Besides the names of six witnesses that of the ha-’-ta-nw kaspi, “ inspector of
the silver,” and the tupsharru sha-tor dupp, ** seribe, the writer of the tablet,” follow.
Reference is also made to the thumbnail marks which appear on the four edges
of the tablet, belonging to Nabi-usally and Shamash-nisir.

Annotations: L. 24, Ud-du-ru-nim-ma. For the meaning “to revere” ef, Muss-Amold, 1), L. L, p. 23,
= ? ? 1
L. 33, ja-'-fu-nuis from 2'M and means “inspector.”

LCL Badau, BB M., p. 330.
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4.
No, 103, Darius, 1st yvear, 20th of Kislev.
Contents: An individual contracts to turn over the custody of the temple
Iszida to another for one day, after which he resigns permanently in favor of the
man’s son. '

Transliteration: 1. Ishén(-en) dmu(-mu) dmu 277" sha “&Ullu  ishqu
bplu-u-tu 2. E-zi-da bt Nabid "Ni-din-tum-Nabit aplu-shwe sha 3. "Ri-mut-
Gula aplu &0 olpé i-ne ishgi-shu 4. i-ne hu-ud Lb-bi-shu “q-nu-uk-ku-ma a-na
amu(-mu) 5. pa-nt "Nabl-mukin-zér aplu-shu sha "Ap-la-a aplu ré&0 alpé 6.
[pani?fshu w-shad-gi-il.  E-lat dma 28 sha “Ulihe 7. " Ni-din-tum-Nabi
pa-ni "Ri-mut-Nobi, 8. aplu-shu sha Nabi-mukin-zér a-ne dmu(-mu)  so-o-tu
u~shad-gil-ma

Translation: One day, the 27th day of Elul, the possession of the lordship
of Ezida, the temple of Nabi, Nidintum-Nabi, son of Rimit-Gula, son of Ré'4 aplé,
in whose custody (it was), of his own free will arranged (lit. sealed), and entrusted
for one day to Nabi-mukin-zér, son of Apld, son of RéG alpé. In addition, (from)
the 28th day of Elul, Nidintum-Nabi entrusted to Rimit-Nabil, the son of Nabi-
mukin-zér, for future days, and

The names of three witnesses, of the seribe and the date follow.

5.

No. 36, Neriglissar, Ust year, 18th of Kislev,

Contents: The performance of a contract for the protection of a storehouse
gate is transferred to another by the original promissor.

Transliteration: A-ne dmu 105 sha “¥Pebitu 2. "[-si-lim-NINIB aplu-
shu sha ™Ahu-ri-tab-she 3. babu sha e-lir sha shamashshamu 4. sha "™Shamash-
erba aplu-shu sha ™Shi-rig-tu ina Nippuru®™ 5. a-na "Bu-ne-ne-tbne 6. pa-kid-st
ki la it-ri-i-me 7. le uk<tal-li-omu 8. a-ki-i u-l-tim-shw 9. shamoshshamu a-na
= Bu-ne-ne-thnt 10, i-nam-din.

Translation: Unto the 10th day of Tebet is the gate for the protection of
sesame (entrusted to) Isiim-NINIB, son of Ahu-ittabshi, which Shamash-erba, son of
Shirigtu, in Nippur, had entrusted to Bunene-ibni. If he does not protect, and
does not oversee according to his agreement, the sesume he shall make good to
Bunene-ibni.

The names of two witnesses, of the seribe and the date follow.
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Annotations ¢ L, 6. if=ri-i-ma.  Delitzsel makes ithe voot T, of. Hendwdrterbueh, po 7130 It 1s more
likely o derivative from PN, of, the Aramaie for “gate,” “entrance”  In this doewuent 1 refers to the protection
of the gate, in other words has the meaning “to protect,” “auard,” of. Mardulk belu rabd be=pu-n, ©guardian” pishi-she,
V.R., 35 14

L. 7. wh-tal-li-mu, with reflexive signification, neaning “oversee,”™ @ guard,”

6.
No, 8. Nabopelossar, 8th vear, 15h of Tishui.

Contents: A commission for the guarding of a temple or shrine, the responsi-
bility of which rested upon another and his slave.

Transliteration: 1. “¥Arahshamna  ariu  ma-gsar-te  sha  Dit 4T AR-Li-shir
2. sha ™Mu-she-zib-Bél mdru "Sin-tab-ne 3. a-dix’ " Mu-she-zib-BélL Fyal-la-shu
4, u-sho-az-za-21 sho shatty 5. 1% shaylu kaspuw sho ma-sar-ti 6. " Mu-she-zib-
Bél a-na "Nabl-shum-ishkun 7. aplu shu sha " Nabi-ndsir aple " £-qi-bi 8. i-nam-
din arbu ma-sar-tv 9. sha " Mu-she-216-Bél ina pani " Nabi-shumi-ishikun.

Translation: The guarding for the month Marchesvan of BU-TAR-ki-shir
which Mushézib-Bél, son of Sin-tabni, together with MWushézib-Bél, his slave, have
assigned. At the yearly rate of 1} shekels of silver for the guarding, Mushézib-
Bél shall pay to Nabil-shum-ishkun, son of Nabi-ndgir, son of Egibi. A month of
guarding for Mushézib-Bél is given to Nabi-shum-ishhun,

The names of two witnesses, the seribe and the date follow.

7.

Na. 25, Nebuehadrezzar, 10th vear, 8th ol Marehesvan.

Contents: An individual becomes surety for the appearance of three men at
a specified time to fulfill certain obligations.

shu sha "Apld "Na-bi-Ellil aplu-shu sha 3. ™Shamash-shum-lishir ™Shum-ukin v
»Shamash-ahé-idding 4. aplé?’ sha ™Apli a-na biti "Nergul-idding 5. aplu-shu
sha " Ah-lu-mur ib-ba-kam-ma a-dv 6. U-d-tim sha "Nergal-idding ina eli ™Na-bi-
Eilir 7. m»Shum~ukin u " Shomash-ché-iddina -’ -i-bu 8. harrinu a-na shépi(2GIR)
sha "Nergal-iddina i-shak-ka-nue 9. " Ardu-Ninib ina Ellil « NINIB 10, d-te-me
kii a-di-v a-di wme 5% 11, sha “"Kislimu 120 ni-il-la-kam-ma harrénu a-na
shépi(? GIR 2) 13. sha ™Nergal-iddina ni-shalk-ka-nu

21. Ki-i la i-tab-ku mim-ma  22. ina d=il-tim sha ina eli "Na-bi-Ellil 23,
mShum-ukin w "Shamash-ahé-dding vm-me-rig 24, "Ardu-NINID it-tvr - 25, "Mwu-
she-zib-Nabit aplu-shu sha  26. ™ U-bar.

Transliteration: 1. A-di dmi 5" sha “¥Kislimu "Ardu-NINIB 2. aplu-
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Translation: On the 5th of Kislev Ardu-NINIB, son of Apld, shall bring
Nabi-Ellil, son of Shamash-shum-lishir, Shum~ikin and Shamasi-ahé-idding, sons
of Aplad, to the house of Nergal-iddina, son of Ah-liimuwy, together with the document
which Nergal-iddina took out against Nabe-#lli, Shum-ukin aud Shamash-ahé-
tddina.  They shall perform the transaction for the bhenefit of Nergal-iddina.  Avrdu-
NINIB by (the name of) Ellil and NINIB hath swomn that, according to the
agreement, we will come on the 5th of Kisglev, and the transaction for the benefit of
Nergal-iddina we will perform.

(Following the names of three witnesses and the date there is written:)

If he does not bring (them), evervthing according o the document which (has
been taken out) against Nabi-Kid, Shum-ukin and Shamash-abé-iddinag he shall
make good; Ardu-NINIB shall pay in full.  Mushézd-Nabii, son of Ubar (is the
name of an additional witness).

Annotations: L. 23 dwe-me-rig, as [ showod in my Dissertalion (1893, unpublished), conws Trom mardgu,
which means “$o satisfy a elaim,” “pay in full,” ef. the passage in B DN S D US0 Tie dued prognen D inghi 1 zivn
shad'audl itesha ™ Bacgo’ miri St zéru shaetu M-mtr-rag-gon - e B sl -Rdd D dneed e, I a0 eladm should arise
agninst that field Boge'miei shall satisly the elaim against (clear the encwnbrance of} that field and pay to Bl il-chion-
iddina” (el ibid., p. 37 and note, p. 39), This meaning will suit the context in Peiser, 501 XN, 7, and LV 65 ¢l
Muss-Arnold, Dictionary, p. 592, “to show, prove a elain.”  In Aram. P"VJ means Cto eleanse, purily, elear”  In
legal parlance in Babylonian o clear of encwmbrances”  Cloalso the passage B0 8 TN GV o8, fe dddanne suluppr
melee e LEGBL Dn-me-ri-lg-qu-w appt 30 gire wiee © neer ks e inceding “has not given, the dales, as many as there are

thereof, shall be paid in full, - At the rate of 30 kors for 1 mina of silver lie slall pay.”

8.
No, M, Nabenidus, 4th year, 7th of Abu,

Contents: Sale of a portion of a date-palm plantation.

Transliteration: 1. 1 pi “edru “kird “gishimmare zag-pu 2. w hu-ru-
bu-tv ina GARIM ha-mar wna NINNU-E 3. sha "Nabi-zér-ibne aplu-shu sha
nNabt-apal-iddine aply "vé"0 alpé 4. shiddw elic imitiu eqle LiD-b1 eqli 5. shiddu
shaplu mittu mi-sir sha sharru 6. pltu elibu mitte ™ Mardub-na-siv 7. uplu-shu
sha ™Ap-la-a apal "shangt Shamash 8. pite shaplitu imittu eqli Lb-b7 eqlu 9. Li-i
I ma-na shi-bir-tum 10, -t "Nabi-ushabshi aplu-stoe sha " Marduk-sha-kin-shiom
apal "v&'i alpe 1. THevk-tum mdrat-su sha " Nabi-shwm-u-kin aplie ™ Ba-[gar]-wm
12. mahiru fa-am-bi-e-ma 13, v-sham a-na  shi-me-shuw  gam-ru-tu 14, naphar 1
ma-ne 1 shighe baspu prsu-u 15, [al-di | shigle Easpi sha ki pi-t atre{DIR) iddina
(«na) 16. shimu | pi 2éru “kirg ©
GARIM ha-mar 18, "Nabli-ushabshi aply shu sha »Mearduk-sha-kin-shum aplu

‘gishemmaru zag-pu 170w ku-ru-bu-te ina

&'t alpé 19, shimu eqli-shu ki-v ka-sap gam-mir-ti 20, ina qit 'Hi-ku-ta mirat-su
sha "Nabi-shum-u-kin 21, aplu "Ba-qur-tum ma-hir.  A-Dil re-gum-ma uwl i-shi
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22. wl t-tu-ru-ma a-na a-ha-mesh ul i-rag-gu-mu o 23, pa-gir-ra-nn eqly shu-mo-a-
tum ka-sap im-hur-ru 24, q-dv 12 TA-A-AN i-ta{written tab)-nap-pal 25. I-na
ka-nak duppi shu-ma-a-tun.

33. "Nabi-ushabshi aplu-shu sha " Marduk-sha-kin-shum aplu "ré'd alpé  34.
“tupshar sha sharre duppu u-she-esh-she-1b - 35. kaspu sha a-na e-tir-ru sha makkiru
Nabt sharri-shu  36. sha eli "Nabit-zér-ibne AD-BI sha "N abii-ushabshi a-na ™ N abii-
ahé-ushallvm aplu-shu sha ™ Nabi-shum-usur aplu "r&G alpé ddina(-na).

Translation: 1 p sced filed, o date plantation palms planted and unplanted
in the vicinity of the hill in the NINNU-F district of Nabi-zér-ibni, son of Nabi-
apal-iddina, son of R i alpé.  The upper side borders on the ficld, the original tract.
The lower side borders on the royal district.  The upper front side borders on (the
field of) Marduk-ndsir, son of Apld, son of the Shamash priest. The lower front side
borders on the field, the original tract. For 1 mina the price with Nabid-ushabshi,
son of Marduk-shikin-shum, son of Ré'q alpé Hiktum, daughter of Nabi-shum-ukin,
son of Bagartum, has named the price, and has bought for its full price. Total 1
mana and 1 shekel of white silver, including @ shekel of silver which was thrown in
as hackshish the price of the 1 pi seed-field, a date plantation, planted and unplanted,
in the vieinity of the hill of Nabi-ushabshi, son of Marduk-shékin-shum, son of Ré'0
alpé, the price of that field that is the full amount he received from Hikta, daughter
of Nabi-shum-ukin, son of Bagartum. The buyer is free, there shall not be a recla-
mation. They shall not return and complain to one another. "The plaintiff of that
field shall restore twenty-fold the money which he received. At the sealing of that
tablet were:

(The names of four witnesses of the seribe and date follow ; after which is written:)

Nabi-ushabshi, son of Mardub-shikin-shum, son of Ré'i alpé, recorded the tablet.
The money which is for the payvment of the property of Nabd, his king, which rests
against Nabil-zér-ibni, the father of Nabit-ushabshi, he has paid to Nabi-ahé-ushallim,
son of Nabi-shum-ugur, son of R& 4 alpé.

9.
No. 8. Rundelann, year 5thy Tith of Second Elul.
Contents: Sule of a storchouse which belonged to the temple in Borsippa.
Transliteration: 1. 12 qendti bitu shu-tum-ma bitu ip-shw 2. sip-pu rak-su
dattu ““sik-kwr 3. bun-nu ina biti shu-tum-ma ellu sha E-ZI-DA
4. el ishtdnu itu bit shu-tum-ma 5. sha ™ Bél-¢push maru-shu sha ™ Apld maru ™ Mu-
ban-ni-v 6. shapli shitu itw iy shu-tum-ma 7. sha "E-tid-lu mdru ™ Marduk-
abi-shu 8. elitu amwrri tu Tar-rab-shu ma-la-ku 9. shaplitu shedi itu bit

a5 s

bitr rug-gu-bu
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shu-tum-ma 10, sha "Nabi-iddine marw ™Ar-kat-*Damgu 11, naphar 12 qandty
mi-shif-ti shu-tum-ma shuate 12, Iitd ™ Bél-uballit(<it) maru » Amél-ai riggu “Marduk
13, mMardul-budurri-usur aplu "lr-c-ni-Marduk *TU bite “Mardul; 14, Ki-v 3
ma-na 10 shigle baspu sha mishle sha eqli 15, 15 shiglu 3 ri-bat 2 gi-ri-e kaspuw w § gur
16. swluppu sha ki a-tar nadnu(-nu) i-sham ane shimi-shu gaomrit?t 17, Naphar
8 ma-na 10 shigle kaspu 5 gur suluppu 18, ina qit " Marduk-kudurri-usur aplu
mfr-a-ni-Marduk "TU bty Marduk 19, Bél-uballit(-it) aplu " Adpla "riggu Marduk
20. shimu biti shu-tum-mi-shu kaspu gamirtu(-tu) ma-gi-ir 21, a-bil za-ki ru-gum-
ma-a wl i-shy 22, Wi (GUR-MESH)-ma ana a-ha-mesh ul t-rag-gu-mu 23,
ma-ti-ma 1na arkiate dmé wna alié 24 maré Bimtw(IM-RI1-A) ni-su-tw w sa-laf 253, sha
bit »DBél-uballil{-it) aplu "Amél-ar  26. sha musapirtilt KU-GUB-BA) ina eli bit
shu-tum-ma shuaty 27, i-dib-bu-bu u-shad-ba-bu inni(BAL-U) 28, u-pag-ga-ru-
um-ma bt shu-tum-ma shuate 29, wl nadin-ma kaspu ul ma-hi-ir d-gab-bu-uw  30.
bpa-gir-a-nw kaspu im-hu-re 310 a-de 12 TA-A-AN Ha-nap-pal 32, I-na ka-nak
duppr shu-a-ti.

Translation: A 12 reed storchouse, a finished house (having) a built-in
threshold, a covered house (with} a door (having a) firm bolt, of the bright store-
house of Fzida; on the upper north side adjoining the storehouse of Bél-épush, son
of Apld, son of Mubanni; on the lower south side adjoining the storehouse of Etiliu,
son of Marduk-abishi; on the upper west side along the T'arrabsha road; on the lower
eastern side adjoining the storchouse of Nabi-iddine, son of Arkdt-Damgu. Total
12 reeds is the measurement of that storehouse.

With Bél-uballii, son of Amélai, the riggu of Marduk, Marduk-kudurri-usur,
son of Irani-Marduk, the TU officer of the house of Marduk, according to 3 minas,
10 shekels of silver for the half of the field, 153 shekels, and 2 gerahs of silver and 5
kors of dates which were ‘‘thrown in’’ he fixed as his full price. Total 3 minas, 10
shekels of silver and 5 kors of dates, the full price of his storchousge, Bél-uballit, son
of Apla, the riggue ofticer of Marduk, recetved from Marduk-kudurri-usur, son of
Irani-Muarduk, the T'U officer of the house of Marduk. The buyer has a fee simple,
there shall be no recourse. They shall not return and complain to one another.
Whenever in future days among the brothers, children, family, people and relatives
of the house of Bél-uballit, son of Amélai, they shall complain (or) cause a dispute
concerning that storchouse, and say that that storehouse was not sold, and that
the money was not received, the complainant shall restore twelve-fold the money
which he has received.

At the sealing of that tablet were: (The names of nine witnesses and the scribe
which [ollow.)
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Annotations : L, 2, sip-pu rak-su, “a threshold stone bound into its place,” of. Peiser, K. B, IV, p. 171, “mit
festen Sclowellen.”  Cf. the expression sip-pu w-ra rak-se-af, £, 21, IX, 118, 417, ““Flie threshold stone is bound into
the wall.”

L. 2. vugqu-be, In K. B, 1V, 170, read SIN rag-Du; see Smith, Miscell. text 38; Jensen, Z. .1, XIV, p. 419,
perliaps 307, “to cover.”’

L. 3. BABBAR, perhaps to beread B, of. Brimnow, List No. 8711, in which case of. Kanna puddushi shutummi
dliim, K. ., VI, 116.

L. 3, kun-nu, in this connection, doubtless means “carcd lor, perfeet, in good repair’”; ef. Muss-Arneld,
DoAL L, p, 4056,

L. 12, Om piggr s one of the officers of the temple storehouse, el my . £, Vol XIV,  In text No, 104 of this
volume o woman, /B’ i, is o rigqu officer.

L. 15, gi-ri-e. If the gird is the same as the 724, which according to Lev. 27 1 23, ete. is the twentieth part
of a shekel, the amount in the text is 15 shekels and 17 gerahs,

L. 16 Riatar, also written &% pi atrd, refers to something given in excess of the fixed terms;in conmnon parlance,
“thrown in,” in order to indicate that the bargain was satisfactory to both parties.

10.

No. 112, Darius, 16th vear, 12th of Marchesvan.

Contents: lease of house containing the requirement thai the lessor shall
keep the house in repair.

Transliteration: 1. Bitu ta-bi-lu(?) sha 2. "Nergal-ahév -iddina aplu-shu sha
3. "Pa-al-ta-zu a-na -di bitv 4. a-na shaiti § ma-na 6 shigle kaspu 5. sha gi-in-nu
a-na ™lddina-Bél  aplu-shu sha 6. "Shamash-shum-lishir apil "Na-zu-a 7. u
" Pa-at-ta-zu  abi-shu- . . . . "Nergal-ahu(perhaps ehé)-idding 8. wd-din U-ru
-sha-on-nu bat-qa 9. d-sab-bal ¥ Nisannu "t Dizu w “¥[Kislimu] 100 nu-ub-
tum -nam-din-" 110 wl-tu dmu 155 sha  “Arvahshamnuw 12, bt pa-ni-shu
arha-a-ta -di bty 13. t-nam-din- A-kv dup-pi dup . . . . 14, dna pani-shu-nu.
Ishtén-a-ta i-la- 15, qu-t.

Translation: A coated(?) house, owned by Nergal-ahé-iddina, son of Pattazu,
is given for house rent for a year at 36 shekels of ginnu silver to Iddina-Bél, son
of Shamash-shum-lishir, son of Nazua, and Pattazu, the father of Nergal-ché-iddina.
The bareness (of the walls) he shall alter, the cracks he shall remove. In Nisan,
Tammuz and Kislev he shall plaster the roof(?). From the 15th of Marchesvan the
house is at his digposal. Monthly the house rent he shall pay. According to the
document . . . . . at their disposal. One document they take.

The names of five witnesses, of the scribe and the date follow.

Annotations: L, 10, The root ol nidptum and dndpi, 03 has been suggested by others, seems Lo be 33 or 13,
ef, the varlant i-nu-ub-bu-’, Dar, 163 : 13, Nabtwm indpd is ane of the usual obligntions which are placed upon
the individual whe rents a house. Tt has relerence (o the eare of some part of the house, prosumably clther the walls
or the roof, three times a year, in Nisan, Tannnuz and Kislev. It figures, however, not so lrequently in the leases of

the Neo-Labylonian period, as in the Acluvmenian.  Including the variant phrase nablum fnemdin, it ocours: Cyr.
4
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228 19, Camb. 117 183182 : 6; 181 1 9, I87 1 10; Dar. 23 1 7; 163 : 13; 191 1 7; 256 1 9; 485 1 9; 499 : 10; also Peiser, B, V.,
A1 0 7;44:7; 134 :7; 135 : 8, The reading “ Nizan, Ab (or Airn), and Kiglev,” of, Muss-Arnokd, D, A, L., p. 705, must
be in every case © Nigan, Tammuz and Kislev,”  In all the passages examined these are the three mounths mentioned.
Nbr. 239 : 15F. perhaps throw some light on the meaning of the phrasc; it reads: @8N i Y84 Dz 1 @8R {xlmn
3 1endg ol ity sha ta-bi-ln i-ngm-din-nue,  Demuth, B. A, TEL po 424, suggests that (60ile means “ Backshish for the
master ol the house,” eof, also Muss-Amold, D, A, L, p. 11HL CLL however, Koliler, 2. 1. VI, po 113, who savs the
lessee Gthermimmt zur Reparatur,  The passage probably means, “In Nisan, Tanunuz and Kislev they shall furnish
three baskets of rool mixture.””  CiLulso Mbr. 500 12, which reads: dne shetti 2 GUD L L L sha 1 ga AN ta-bi-lu
t-nem-din,  Unfortunately in this passage the word that would throw light on the subject is uncertain, The same 1z
true of Cyr. 23 012, and Nbn, 910, 93n (o denominative ol L73\"‘) In Arwale mems “to omix.” I learn from
Dr. Taleott Willinmes that in Syria the flat rools ad the present Ume contain a Inver of carth from <ix to twelve inclies
in thickness, which iz plastered with a laver of mnd, mixed with straw, as 0 protection against rain,  Although «uch
roofs necd constant attention te make them iimpervious, periodieally, following the rainy sensons, 1t is necessary to beat
andd trod down and then rell this Layer ol elay, in order to make it compaet, whicl is to insure against destruction of
the rool during the dry season, Tt is not Impossible that the clause nidbtum ind pd veters to the application of a mixture of
some kind, presumally of eley and oil, or elay and bitumen (the latter being used extensively in couneetion with beats
aned vessels in Babylonia), in order to prevent then trom leaking, erackivg wid being destroved By the elements and by
usage,  Frons the many limestone rool-rollers Tound by Place, of, Ninereh, T, 293, it can be iunferred that the Assyiian
houses bad Hat rools in ancient times, as at the present are found in Syria and other lands, This explanation may
throw light upor the expression bifw fu-bi-lu in Hoe 1) Le, it 1s 2 house coated with o certaio preparation,  Bitw tdbif
ocears also Nbk. 121 020 That secms more plausible than to translate “Gewiirs,” with Delitzseh, Handiirierbuch, p.
700, and Muss-Arnold, D. L L, p. THEL

11

No. 104, Darius, st year, 2d of Adar.
Contents: House lease for two years, with part payment in advance.

Transliteration: 1. Bitu sha ™Sillu-L-zi-da aplu-shu 2. sha "Nabii-shu-zu-
bu-an-ni aplu "Shi-fa(..) 3. w’Bu--i-tum *rig-q0 4. a-na -di bili ina pani "Ni-
din-tum 5. aplu-shu sha ™Ba-zu-zu aplu *rab-enzu 6. sha shalti [2]-ta 4% shiglu
kaspu pisi(-ir) 7. w=di bt "Ni-din-tum t-nam-din 8. ITna lib-bi 2 shiglu kaspu
pist(-i) 9. 'Bu-"-i-tum vna qgat 10, " Ni-din-tum ma-fir-tum 11, Ishtén(-en) il-te-
qu-it.

22, Ul-tw dmu 1] 23, sha ““Nisannu 24, a-di shandty 2% #1925, bif
ma pan "Ni-din-tum 26, shattu(?) . . . shiglu kaspu.

Translation: The house of Sillu-Ezida, son of Nabi-shizubuanni, son of
Shite . . and Buw'itum, the riggu officer, for rent is at the disposal of Nidintum,
son of Baziizu, son of Rab-enzu. For two years Nidintum shall pay 41 shekels of pure
silver as house rent. Out of 1t 2 shekels of pure silver Buw'ifum has received from
Nudintum. One (document) they take.

Tollowing the names of five witnesses, the scribe and the date is written:

“‘From the first day of Nisan for two years the house is at the disposal of Nidin-
twm; yearly(?) . . . . shekelsof silver.”
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Annotation: L. 23. The text contains also the words: bitu "N i-din-tnm, which appurently are a mistake of
the scribe,

12.
No. 63, Cyrus, 4th yvear, 8th of . ...
Contents: Five years’ hire of a flock of sheep and goats.

Transliteration: 1. 14(-ta) lahru® ra-bi-ii . . 2. ¢ "ka-lu-mu  1(-7t)
lah-rat-ty 3. 2{-ta) enzu ra-bi-ti 1(-en) uniguw 4. sha "NINI[B-mu-tir-ri-gimil aplu
sha ™Zér-kit-ti-lishir 5. a-na zitii a-na ¥ ma-na 2 shigle kaspu 6. a-na "™Sin-ili
aplu-shu sha "Bél-shum-tddin 7. a-di-i §{4a) shandti?® id-din 8. 1 tam-lit-ti w
gr-iz-za-tu ishtu kaspi-shu 9. shattu-us-su i-shal-lim. Ina 4 . . . . 10. a-hi-ta-
shu-nu. Bu-ud su-ud-du-du 11. ri-’--00 mas-sar-tum 12, sha lahru® ™Sin-ili
na-she 13, sib-tum -1 a-ha-mesh -nam-din 14, e-lat a-i-tim sha iméré” sha
zitli sha an . . nu-.

Translation: 14 large sheep, 6 young, 1 bearing sheep, 2 large goats, 1 kid,
which NINIB-mutirri-gimal, son of Zér-kitti-lishir, as a part-ownership for } mina and
2 shekels of silver gave to Sin-ili, son of Bél-shum-iddina, for five years. Yearly,
I young and the shearing, besides his money he shall pay. Of the . . . . is theirs
in common. The responsibility for the folding, the shepherding (and) the watching
of the sheep Sin-ilv bears. The increase with each other he shall make right. In
addition the document concerning asses of the part which .

The names of three witnesses, of the scribe and the date follow.

Annotations: L. 2. shoftu-us-su, equivalent perhaps to shaftishu.  Such a meaning would suit the eontext,

L. 10, a-hida-shi-nuis doubtless the sane as afdfushuny, B E. X, No, 44, ete.

L. 10, su-ud-the-die, not  Zahlen,” Poiser, Bab. Rech., 111 ;45 nor “befreunden,” Muss-Arnold, Diet., p. 747D,
but “folding'; cf. my B. E.,, Vol. X, p. 24, note. In addition to the Arabie sadda, whicli means “to stop, obstruct,
block,” cf. Hebrew 79, “stocks,” and the Aramaic ¥70 and ¥J705,

L. 11, ri-’-i-twm, not “herd,” of, Muss-Arnold, Dici, p. $40a, but “herding,”

13.
No. 17, Xebuchadrezzar, Marchesvan of the 34th year.
Contents: A record of an obligation which was drawn up to take the place
of one which had disappeared from the creditor’s house.

Transliteration: 1. 5§ shigle kaspu sha "Roa-hi-a-nu 2. aplu-shu  sha
" Ba-ba-o ina muh-[ht] 3. "Nergal-iddina aplu-shu sha ™Ahu . . . . 4. Ina
e Shabitu  -nom-din.  Ki-i 5. la id-dan-na-a o-ki-v 6. mahtri(KI-LAM) sha
whrdiry SHE-BAR t-nom-din 7. U-dtim lu-t shae kaspr 8. SHE-BAR sha
m Nergal-idding ina bite 9. ™Ra-hi-a-nu sha td-la-’ 10, hi-pa-a-la.
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Translation: 5 shekels of silver due to Rehianu, son of Babd, by Nergal-
iddine, son of Ahu-. . . . . In Shebet he shall pay. If he does not pay (at
that time) according to the price of the month Iyyar he shall pay the barley. The
contract, whether of silver (or) barley, against Nergal-iddina, which was taken
from the house of Rahianu, is cancelled.

This is followed by the names of three witnesses, the date and the endorsement
2.0 N g Arpal, C‘Five sheqels of silver against Nergal-idding.”

14.
No. 13, Nebuchadrezzar, 28th year, 15th of Nisan.

Contents; A statement referring to an obligation which rests upon two
& =
individuals in connection with certain lands.

Transliteration: 1. I-mit-tv sha SHE-BAR sha nak-kan-da-ru 2. imittu
ndru sha “paharu(?) 3. u mi-sir sha mao-hi-si-e 4. ma-la ba-shu-t sha ™Nergal-
wddineg 5. a-na éli "NINIB-na-din-shum 6. u "NINIB-dannu ali-shu t-mid-du
7. a-ki-i i-mat-ti sha "Nergal-iddinag 8. i-mad-du-shu-nu-tu ine ma-shi-hi 9. sha
sharri a-na ™Nergal-idding  10. lir-ru.

Translation: The impost of barley of the district adjoining the canal of the
potter (paharu?), and the district of the mahisé, as much as it 1s, which Nergal-iddina
fixed upon NINIB-nadin-shum and NINIDB-dannu, hig brother. According to the
impost which Nergal-iddina has placed upon them, as per royval measure, they shall
return to Nergal-iddina.

The names of three witnesses, of the scribe and the date follow.

H

Annotations: L. 1.  mnal-ken-de-ru s an interesting {ormation from the rootl Ledurn, “to confine,”” and doubt-

less is u synonym of musry, “distriet,”

L. 3. wma-hi-gi-e¢is perhaps the title of an oflicial; ef, Muss-Arnold, Dict., p. 525u.

15.

No. 3. Cambyses, §th vear, 21st of Elul,

Contents: Record of a debt, half of which is to be paid at a fixed time; the
balance being charged against the debtor without interest.

Transliteration: 1. 4 ma-na kaspu sha L+ shiglu bit-ka goggadu 2. sha
m[tti-Marduk-baldtu maru-shu sha ™Nabi-shum-iddina 3. mdru "*Ea-amél i-na
elv "Nabi-mukin-zér 4. mdru-shu sha ™Ap-la-a mdirw "ré’d alpé® 5. -na lth-bi
2 ma-na kaspu inae "*Adary 6. ina gaggadi-shu -nam-din 7. Rie-hi-it 2 ma-ne
kaspu ina dup-pi-shu 8. sha la hubullu i-na-ad-din.
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Translation: 4 minas of silver in hall shekel pieces is the full wimount due to
Itt-Marduk-balitu, son of Nabii-shum-iddina, son of Fa-amél, {rom Nabi-mukin-zér,
son of Apld, son of R&'{ alpé. He shall pay of it in Adar, 2 minas of its full amount.
The rest (i.¢), 2 minas of silver on his tablet, he shall pay without interest.

The names of three witnesses and the seribe, also the date, follow.

16.
No. 101, Buvzia, vear 1si, Uith of Flul,

Contents: A document recording a debt which stipulates the time it shall be
paid. In the event of failure, the guarantor shall make good the amount.

Transliteration: 1. [A-na] dmu [55" sha vTashritv  "[NINIB-ahé-iddina]
aplu-shu  sha  ™Elil-bél-a-ni "Iddina-Nabit 3. aplu-shu  sha " Ashur-na-din-ahu
a-na Nippur[®] 4. ib-bo-kan-ma a-na "Ardu-Gula 5. aplu-shw  she Shamash-
igisha tnamdin(<in) ki-i ata-ni-shu 0. lo i-tab-bok-kan-ma a-ne " Arvdu-Gula 7.
aplu-shu sha "Shamash-igisha lo U-tar-nu-ush 8. a-ki-t w=il-lim sha "Ni-din-tum
sha muh-hv 9. "NINIB-ahé-idding ™Ashur-na-din-apin 10, w  Dan-nu-ahé-ibni
kaspu "NINIB-ahé-iddina 11. a-na "Ardu-Gula i-nam-din.

Translation: On the 15th day of Tishri, NINIB-ahé-iddina, son of FEill-
bélani, shall bring Iddina-Nabil, son of Ashur-nddin-ahu, to Nippur, and shall pay
to Ardu-Gula, son of Shamash-igisha. TIf at that time he does not come, and to
Ardu-Gula, son of Shamash-igisha, he does not pay him, according to the document
of Nidintum which rests against NINIB-ahé-iddina, Ashur-nddin-ahu and Dannu-
ahé-ibny shall NINIB-ahé-iddine pay the money to Ardu-Gula.

The names of three witnesses, of the scribe and the date follow.

17.

No, 15, Nabonidus, 3d year, 178l of lyyar.
Contents: Memorandum of a debt, stipulating the time for payment and
that the debtor shall pay the feudal tax.

Transliteration: 1. 2 shiglu kaspu sha "Zér-ukin aplu-shu 2. sha "PPir-" ina
eli ™Nabi-zir<ibni aplu-shu she " Am-me-ni-ilu(?) 3. w "Ri-mul aplu-shu sha
nKudurrw 4. Umu 15" sha “0'Shabélu 5. i-nam-din-nu 6. [shién(-en) bu-ud
sho-ni-t na-shu-w 7. Kaspu sha il-ki she bu-ud ™Zéri-ia 8. na-shu-u.

Translation: 2 shekels of silver due to Zér-ukin, son of I’ from Nabi-zér-
tbnt, son of Ammeni-ifu(?), and Rimit, son of Kudurru. On the 15th of Shebet
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they shall pay. They bear the responsibility one for the other. The money for
the feudal tax, an obligation of Zéria, they assume.
The names of two witnesses, of the scribe and the date follow.

18.

No, 105, Darius, tth vear, 23d ol Sivan.

Contents: Promissory note, bearing interest at 209/, which refers also to an
additional pledge.

Transliteration: 1. [ ma-ne 5 shiglu Laspu "Nobu-mukin-zir aplu-shu 2. sha
mIdding aplu "Ga-hul ine muh-hi 3. "Nabi-tab-ni-ugwr aplu-shie sha ™Ap-la-a
aplu "Ga-hal 4. sha arfu ina i | ma-ni-e [ shiglu kaspre ina madihi-shie 5. 1-rab-bi
e-lat U-il-tim mah-ri-e-tv 6. Mefru sha girre Kish* bu-ud zitti-shu 7. sha @4
ah# mash-ka-nw 8. sha "Nabi-mulkin-zir a-di muh-hi-sha 9. Laspu ma-la ina
muh-hi-shw 10, i-shal-li-mu.

Translation: 1 mina 5 shekels of silver (due to) Nabi-mukin-zér, son of
[ddind,son of Gahul, to be paid by Nabii-tabni-usur,son of A pli,son of Gahed.  Monthly
upon 1 mina, 1 shekel of silver shall increase. In addition the former document
of a seed field which is on the Kish Road the responsibility of his part, which together
with his brother as a surety of Nabi-mukin-zér (is held) against it.  He shall pay
in full the money, as much as is against him.

The names of four witnesses, of the seribe and the date follow.

19,

No, 10,  Nebuehadrezzar, 6th vear, 16th ol Nisan,
Contents: The transfer of a credit with cancellation of the original doecument.

Transliteration: 1. Ulittr-ma "Nabi-étir aplu-shu sha " Ra-shil-ilu 2. a-na
8l ra-shu-ut-ti-shu 3. mo-la ba-shu-iv sha "Ardu-Gula 4. aplu-shu sha ™Ba-ni-ia
u "Bani<ia 5. aplu-shu sha ™Bél-tpush ana bu-ti-ut 6. "Shamash-igisha aplu-shu
sha "Nabii-épush 7. ina qiat "Nabi-étir ish-shu-t. [t-t7 8. "Ardu-Gule w ™Ba-
ni-ta 9. Nabi-étir ul i-dib-bu-wb 10. U-il-tim sha "Nabi-éir ana mubhi 11,
mnShamash-igisha il-la-" hi-pa-tum.

Traunslation: Nabi-étir, son of Rashil-ilu, shall not return to his credit, as
much as it ig, an obligation resting upon Shamash-igisha, son of Nabi-épush, which
Ardu-Gula, son of Bania, and Bdnia, son of Bél-épush, have received from the hands
of Nabi-étir. With Ardu-Gule and Bdnia, Nabi-étir shall not complain. The
document which Nabi-étir took out against Shamash-igisha is cancelled.
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20.

No. 3l Exil-Merodach, Ist vear, 1st of Iyyar,
Contents: Record of a debt, with the stipulation that it does not include the
obligations of two former documents.

Transliteration: 1. 15 gur SHE-BAR sha ™Na-din aplu-shu sha ™Beldt-su

€

2. tna eli "Ardu-?[ . . . aplu-shw sha]l "Shu-la-a 3. w "Baldt-su aplu-shu sha

nastr 4. tna “MDizu tne Nippurut® ina kakkadi-shu 5. T-nam-
din-nu. Ishtén(-en) bu-ud shani-i 0. na-shu-it sha ki-rib SHE-BAR i{-nam-din
7. B-lat a-iltom sha 2(7) ma-na-kaspu 8. sha a-ne nu-ub-ti sha . . . . P!
9. Ellil-sha-pik-z¢ér "QU-EN-NA 10. "Na-din a-na wmuh-hi-shu-ne 11, -din-nu,
F-lat d-il-lvm? 12, mah-ri-te sha ina mul-il ™ Baldt-su.

A

Translation: 15 kors of barley due to Ndadin, son of Baldisu, to be paid by
Ardu . . ., son of Shuld, and Balitsu, son of . . . . ndsir. In Tammuz in
Nippur in its full amount they shall pay. The one becomes responsible for the
other that he will pay the loan. In addition the debt of 2 minas of silver which
Nadin gave to them for the nubti of . . . . Kllil-shapik-zér the Guenna. In
addition the former debt which rests upon Daldisu.

The names of three witnesses and the seribe, besides the date, follow.

Annctations: L, 9, The GU-EN-N.1 seems to be the ehiel official in connection sitlt the administrative
affairs of the tenple, and perhaps, in view of what follows, the ehiel exeentive ol the eity, GIDmeans disiiddi, “neck,”
and EN-N4, “lord.”  This oflicial may have been originally the “excentioner”  Radau translates “sheriff-in-chief,”
which appears on a label of a tablet o the University Museinn, G also means emdgi, in whiclt case el bi-el e-n-y!,
Haupt, Alkadisehe and Swmerisehe Kedschvifitert, po 100 G0 also hag the value ashoridu wd véshe, snd more probably
means the “loremost lord,” or “duke,”  Tn the annals of bshurbidndpal, the ¢hildren of the king, the GU-FN-XN1 and
other fmportant personages of Ganibulu are eavied into eaptivity 1o Assyria (of L Ko B 1T po 82y This implies ibot
the (GU-#N-NA4 was an important state official. Tn Behrens, S ssyrische Babylonische Bricf Kullischen Inhells aus der
Sargendenzelf, p. 6, note 2, {he one who addresses the kingis the GU-FN-VA.  In text 94 : 10 of this volume, pavment
is to be made according to the measure of the GU-FN-N:L to the GU-EN-N0 Nippurls Inmy B, #£, Yol, XIV, an
important offieial named Lwdi-Meardek, who iz ealled GU-FN-NA Nippuri, condueted the affairs of the Temple store-
house in the reign of Burna-Buriesh and Kueei-Galziee In 135 he makes an agreement to assume o debt Tor whieh a
priest was inprisoncd.  In this text Le is referred to as “his lord.”  In 16 04 he makes pavinent Lo another official.
In 136 : 1 he audits e aceounts of the priestesses. In 137 28 hix seal endoersement is fixed to a loan of cattle, pre-
sulnabiv temple properiy. Tt appears also on 323« 0 150 In €0 8000012920, the (U-EX-VA wcknowledges the receipts
of temple income, in o manner similar to Fracene and Wartuln, who prioe to the time of Amél-Mardik were the ehief
offivials, el my B. £, NIV, p. 9, although neither of these hear the title GU-EN-N.1in any of the documents published,
In fact their names generally are given without titles, It is quite probable that they also vecupied this office, nmucly
GU-KEN-N:A Nippuri,

21.
No. 67. Cyrus, 6th year, $th of Nisan.
Contents: An individual becomes surcty for the payment of another’s indeht-
edness to his own father.
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Transliteration: 1. ™Ba-la-tw aplu-shi sha " Ellil-shum-tdding 2. ina man-
zazu{-zu) sha ™Ardi-ia aplu "Kudurru 3. "[-Ellil-baldtu aple " Kudwrru ™Gula-
zér-ibny [aplu] 4. "Ba-lo-tu "Kal-ba-a aplu " Ardu-Gula 5. ™ Ba-lat-su aplu ™Tab-
ni-e-a 6. ‘e " Ku-ra-ash shar matiti it-te-me 7. ki-i 4-1l-tim sha ra-shu-tu mao-la
ba-shu-tt 8. sha "Ellil-shum-iddin aplu " La-kip 9. inae mub-hu "Shamash-oh-
iddina aplu ™Bau-igisha 10. ina bit abi-ia i-ba-ash-shu-ii.

Translation: Baldtu, son of Ellil-shum-iddina, swore in the presence of Ardia,
son of Kudwrru, Iti-Ellil-balitu, son of Kuduwrru, Gula-zér-ibni, {son of] Baldtu,
Kalbd, son of Ardu-Gula, Balitsu, son of Tabnéa by Cyrus, king of countries, that
the document of credit, as much as it is, which is due to Eili-shum-iddinag, son of
Lakip, to be paid by Shamash-ah-iddina, son of Bau-igisha, in my father’s house
he will satisfy.

The name of the seribe and date follow.

22.
No. 3% Nabonidus, aceession year, 15th of Iyyar.
Contents: Record of a debt of dates, for the payment and delivery of which
another becomes responsible.

Transliteration: 1. 3 qur suluppie shimy 2 shiglyv 2. kaspu sha ™Shomash-
ah-iddina aplu-shu sha 3. "Tab-ni-c-at wna eli ™[b-ni 4. aplu-shu sha ™Ri-mut.
Umu 175 5. sha v Tashrite swluppu 6. ine ha-zea-la " Bél-abv-usur 7. t-nam-
din. ™Zér-ukin 8. aplu-shu sha ™Pir-" bu-wd 9. e-té-ir na-she 10, suluppu ™Zér-
ukin ina gdt 11, "Shi-rig-tum  t-na-sha-am-ma 12, e-ne  "Shamash-ah~idding
-nam-din.

Translation: 3 kors of dates, the equivalent of 2 shekels of silver due to
Shamash-afi-iddina, son of Tabnéa, by Ibni, son of Rimdt. On the seventh day of
Tishri, in the hazata of Bél-abu-usur, he shall pay the dates.  Zér-ukin, son of P,
bears the responsibility for paying. The dates Zér-wkin shall carry from Shirigtum
and give to Shamash-ah-iddina.

The names of three witnesses, of the seribe and the date follow.

23.
No, 27, Nehuchadrezzar, 124 vear, Tith of Shebet
Contents: LRecord of a royal tithe which ig due from an estate.

Transliteration: 1. . . . shiglu kaspu ishtén(-en) wmmeru dan-nu-iv . . .
1(?) gur SHE-BAR e-lot 10 shiglu kaspu ni-din-tum 2. [sha] "Ha-an-ni-ia aplu-
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shu sha ™ Ashur-shor-usur 3. "I-ba-a aplu-shu sha "Zu-pa-El 4. v "Su-lum-ma-
a-du aplu-shu sha ™Si-in-ka-esh-shu 5. tna mub-hi "Nergal-tddine aplu-shu sha
mAhu-ti-tu 6. tna “Shabdtu i-nam-din.
14. Kaspu ina 1 shiglu bit-qa i-nam-din
NIN AY
1773 931 %0
Translation: . . . shekels of silver, 1 large sheep and 1(?) kor of barley, in
addition, 10 shekels of silver, as a royal tithe (nidintum) due from [{annia, son of
Ashur-shar-usur, Ibit, son of Zipa-El, and Sulummdadi, son of Sinkaeshshu, to be
paid by Nergal-iddina, son of Aldfe.  In Shebet he shall pay.
(The names of three witnesses, the scribe and the date are followed by :)
The silver he shall pay in 1 shekel pieces.
(The Aramaic endorsement reads:) Tor [Hannia, Iba, Sulummadu, against
Nergal-<iddina,
Annotations: L. 1, ni-din-fim apparently is n “tarifl” or rather “gratuity®” shich is to be given the State.
At least that seems to be the meaning in the Marashi texts. The field, doubtless, had heen the gift (nidinfun) of the
Crown, which expeeted an annual tithe,  This tax in consequence was called the nidingum,  C. 8302 12929 refers to
ni-din-tum makritem, wheveas B E. Vol N, No. 78, relers to ni-dintum avkifion,  The endorseinent on both these

tablets containg the Aramaic word B33 Tor widintum.  Clony article on “ Aranaie Indorsements on the Documents

of the Murashtt Sons,"” fer per Memoriod Veline, 11, p. 2564

24.
No. 28, Nebuchadrezzar, 43d vear, 7th of Nigan,
Contents: A slave girl given as sceurity for the pavment of a debt.

Transliteration: 1. 15 kaspu sha } shiglu bit[-qa] sha "lz-zi-an-na 2. aplu-
shu sha ™Apu-tibu tna mubht 3. "Nergal-idding  aplu-shu sha " Ab-lu-mur 4.
IShi-nin-ni-*Baw  sa-hir-ta-shw  mash-ka-nu 5. kaspu sha  "lz-zi-an-na 6. Umu
mNergal-vddinag  kaspi-shu 7. d-ti<ir-ri  améltu{-tu)-shuw 8. b-ba-ak-ka 9. I-di
améltu(-tu) ic-a-nu 10, w hubully kaspl ia-a-nu.

Translation: 15 (shekels) of silver, of the } shekel piece, due to [lzzianna,
son of Ahu-tdbu by Nergal-iddina, son of Ah-ldmur. Shininni-Bew, hig young
female slave, is a pledge of the silver due to [zzianna. When Nergal-iddine shall
pay his money he shall take his female slave.  There shall be no rent for the slave,
and there shall e no interest.

The names of two witnesses besides that of the scribe follow, also the endorse-
ment NI, “Nergal-iddina.”

3]
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25.
No. 2, Nebuchodreszar, 42d year, 16th of Kislev.

Contents: An agreement to pay for the amount of grain that is gathered.

Transliteration: Ki-i "U-ha-ba-an-ne 2. vi-bi- bit-qe 3. 40 gqur SIHE-
BAR shimi 30 gur 4. subuppu a-ne » Ellil-iddina(?) 5. i-nam-din ™ U-ha-ba-an-na
6. ina Bél sharri it-te-me 7. ki~ si-bi- 8. ad-dan-na.

Translation: If Uhabanna shall cut off a fourth, 40 kors of barley, the price
of 30 kors of dates, he shall pay to Kilid-iddina.  Ulabanne hath sworn by B2l (and)
the king, if o seventh, T will pay.

The names of three witnesses, of the scribe and the date follow,

26.
No. 127, Darlus, accesston vear, 20th of MAdar,

Contents: Receipt given for the payment of wool, as per order, to a third party.

Transliteration: 1. 24 ma-na kaspu shimu 5 biltw shipatu™ 2. ™Dan-nu-
ahé-shu-tbnt aplu sha 3. mDBél-iddine ina gat "Bel-shu-nw aplu sha 4. ™Man-nu-
ki-*Nand ina na-ash-pa-ash-fum 5. sha " Bllil-shum-iddina ma-hi-ir 6. u-sha-az-
za-az-ma  kaspu- 2% [ma-na] 7. " Dave-nu-ahié-shu-ibni it mEllil-shum-idding
8. a-na ™ Bél-shu-nu -nam-din.

Translation: 21 minas of silver the price of 5 talents of wool, Dannu-aheshu-
1bnt, son of Bél-iddina, recelved from the hand of Bélshunw, son of Mannu-ki-Nand,
as per order of Ellid-shum-iddina. Tle shall deliver the money, namely 2} minas,
Dannu-ahéshu-ibni with Ellil-shum~iddina paying for Bélshuna.

The names of five witnesses, of the seribe and the date follow.

Y

i

AN

No. 10%. Barzia, 1st year, 13th of Blal.

Contents: Receipt for taxes paid by one person for another.

Transliteration: 1. 3 shiglu kaspuw il-ki sha shaltu 1" 2. »Bar-zi-ia shar
Babilit w matdti®t 3. sha wil-tw “»Ulilu sha shatby 17 4. a-dv "2 Ulidu sha
shativ 2% 5. d-ki sha "Mit(?)-ic aplu-shu sha ™ Mu-she-zib 6. "Shamash-erba
aplu-shu sha "NINIB-ah-iddina 7. tna qdl "Avdu-*Gu-la  aplu-shu sha 8.
n Shamash-Tgtsha ma-fiir.

Translation: 3 shekels of silver, the feudal tenure for the first year of Barzia,
king of Babylon and countries, which from Iilul of year first unto Iidul of second
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vear {(are the) taxes of Mit(?)-ia, son of Mushézib, Shamash-erba, son of NINIB-
ah-idding, has received from the hand of Ardu-Gula, son of Shamash-iyisha.
The names of two witnesses, of the seribe and the date follow.

Annotations: L. f. ki is written 8391 in Arumaie endorsements. (1. wy article in Harper Memorial
Volume, T, p. 308; ¢f. 395, Fuara b 1 13, 20, 7 0 2L

28.
No. 77, Cambyses, aceession year, 20th of Kislev.
Contents: Receipt for the part payment, on an order from the owner, of a fixed
revenue upon a field.

Transliteration: 1. I-mil-tw sha shatti(~t) résh sharritu 2. "Kam-bu-u-zi-io
3. shar Babile*™ w matdty 4. sha ina plind "NINIB-étir aply "Nergal-idding 5. ina
gi-bi 20 gur suluppu 6. mIH-Shamash-baldtu aple "Shi-rig-tu 7. tna gidt "NINIDB-
etir aplu-shu sha 8. ™Nergal-iddin ma-hir.

Translation: Out of the impost for the accession year of Cambyses, king of
Babylon and countries, on a field which is at the disposal of NINIB-étir, son of
Nergal-tddina, Iiti-Shamash-baldtu, son of Shirigtu, by order (from the owner) has
received 20 kors of dates from the hand of NINIB-étir, son of Nergal-iddina.

Besides the date, the names of three witnesses and the seribe follow.

29,
No, 102, Darins, accession vear,
Contents: Record of income tax in (assia for the temple, which is simply
I )
called ““the house.”

Transliteration: 1. Ka-si-ia sha tha gdt "Ba-la-tu w "E-tir-shu 2. "Shu-
zu-bu a-na bitt ish-sha-" 3. 2 gur wmu 177 sha “¥Adarw shatlu 6% 4. 2 gqur
ume 257 sha T Tebitu shattu 6% 5. 4 gur dmu 2007 sha T Shabdte tna biti
na-du-" 6. 4 gur tne git *Id-di-ia « "NINIB-épush ul nodina(-na) bitu 7. 2 gur
dmu 135 sha “®Tebilv 8 2 gur dmu 200" sho ““Tebitu 9. Naphar 16 gur
ka-si-ia ine gat 10, "Ba-la-tu w "E-fir-shu wl-tu 11, shatte 67 "Kam-bu-zi-a
a-di~i résh sharribe 12, " Da-ar-ra-ku sharre ma-hir 13, [u a-na| b ne-shu-i-ni.

Translation: Cassia which Shiizubw brought from Baldinw and Etirshu for the
house. 2 kors on the 17th of Adar, vear 6th; 2 kors on the 25th of Tebet, year 6th;
4 kors on the 20th of Shebet, which were cast from the house. 4 kors (for the) house,
which had not been received, from Iddia and NINIB-épush; 2 kors on the 13th of
Tebet, 2 kors on the 20th of Tebet. Total, 16 kors of cassia from Baldiu and Btirshu,
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from the 6th year of Cambyses until the aceession year of Darius, the king, were
received, and to the house were brought.

30.

Na. 136, Undated.

Contents: A memorandum of payments made by the chief of the Temple tithes
at Nippur.

Transliteration: 1. 4 shiglu kaspie ine "8 Tashiitie 2. ina manzazu(-zu)
sha "Ku-ri-la 3. sha "Nabl-uballit{-it) ribitu(-tu) kaspu 4. ina manzazu{-zu)
sha "Nabt-uballit(-ity 5. 3 shiglu kaspu ine manzezu(-zu) 6. "NINIB-erba. 2
shighe kaspu 7. a-na "Ardu-Gu-la 8. tna manzazu(-zu) sha ™Ta-gish 9. aplu
mruangaru w "NINIB-erba  10. 9 gur SHE-BAR ine g¢it 11, ™Mu-ra-nu "rab
esh-ru~t,  12. sha Kl "Bél-ztr-iddin 13, [tna] gat 7 Mu-ra-nw 14, mo-hir lah-
sis-tum 15, la ma-she-e  16. naphar 18 shiglu ribitu(-lu) kaspu.

Translation: 4 shekels of silver in the month Tishri, at the residence of Kurila
of Nabi-uballit; a fourth of (a shekel) of silver at the residence of Nabi-uballit; 3
shekels of silver at the residence of Ninib-erba; 2 shekels of silver to Ardu-Gula, at
the residence of Tagish, son of Nangaru and NINIB-erba; 9 kors of barley from the
hand of A urdnu, the chief of the taxes of Ellil, Bél-zér-iddina received from the
hand of Murdnu, & memorandum which is not forgotten. Total, 184 shekels of silver.

Annotations: L. 14,  (tuf-sis-fiom lu ma-she-¢ doubtless refers to the fuct that the itom of 9 kors of harley, which

does not appear in the total of payments, is recorded dsewhere.

31.
No. 158, Daius, Ist vear,
Contents: Statement for the first year of Darius of the assets of the Temple
of Ellil, which had been deposited in Bi{-Zazakku, doubtless of the environs of Nippur.

Transliteration: 1. SHE-BAR makkir Ellil bél wmatiti sha gdt ™ Bel-shu-nu
aplu  sha "Marduk-no-sir 2. sha ine shattu 19" ™ Da-ri-ia-a-mush sharru o-ng
nish-pak ina Al Bit "Za-za-ak-kw 3. nadnat(-na-at} 10 gur SHE-BAR 2 gur SH E-
ASH-A-AN 6 karpatu dan-nu 4. shi-kar ma-lu-iv tabu ina mub-hi "NINITB-apal-
wdding aplu sha "Béani-ahu 5. 3 gur SIHE-BAR ina mub-lii "A-gar-a aplu "Bdani-
ahu 6. 12 gur 1 pr SHE-BAR 6 karpatu dan-nuw shi-kar mao-lu=tc tdbu 7. ina
muh-hi "™Bél-uballit-su aplu sha ™Iddina-Bél v "Nabi-uballit(-it) 8. aplu sha ™Bél-
uballit-su 3 gur 12 go SHE-BAR mi-t-mu kaspu ine muh-hi 9. mAb-da-" aplu sha
 Krba-a 1 gur SHE-BAR ina mub-hi 10. "Za-ba-da-a aplu sha "Iddine-Nabi
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bu-ud e-te-ru "Ab-da-’ 11. aplu sha Evba-a na-shi 7 karpatu dan-niw sii-kar ma-lu-i
gur 24 qo SHE-BAR 12, ina mup-hi " Ellil-it-tan-nu aple sha " Ellil-nd’id 2 gur

.. 0 130 dne mub-bi " Ba-ni--K-sag-da . . . . . . . . . . 14 2 gur SHE-
BAR wshtén(-en) karpatu dan-nw shi-qar ma-lu=tc . . 15, 2 gur | pi suluppu ina
mul-he . . . . 0 Shul- . . . . . . 16, aplu sha  mlddina-Bé w o Bél-apal-
wdding aplu sha . . . . . . . V7. 1 pi SHE-BAR ina mub-hi P’

o 18. 120 qu SHE-BAR ina muh-hi "Ba--di-la’ w "“fa . S
19 mdré?’ sha "Ardu-Gula 1 gur SHE-BAR ina mub-ht 20. " Ba-a-du-IUL aplu
sha NINIB . . . . . co o 21 Ishtén(-en) karpatu dann shi-kar ma-lu-i
22, ina muh-hi "Ardu- Fllzl aplu sha "Ki-na-a 23, 90 go SHE-BAR ma mup-hii
mEllil-d-tan-ne [aple sha] 24, " Ra-a-shu=tani w ™ Tad-dan-nie aplu sha ™ Bild-
wddina  25. 90 ga SHIE-BAR shimu 1 shiglu kaspu sha a-na nini nadina(-na)
26. wna muhhi "Tad-dan-nw aplu sha " Ell-uballif(-t) 27 w "Shul-lum-a aplu
sha  lddina-Bél = Ellil-it-tan-nw 28, aple sha Ra-shil 2 karpate dan-ne 2-TA
gatdte 29, 1 karpatu dan-nuw shi-kar ma-tu-ic tabu ina muh-hi 30, ™ La-ba-shi aplu
sha ™Shamash-iddina 96 qao SHE-BAR 31. ina mauh-hi ™ Elld-shun-iddina aplu
sha NINIB-igisha 32, 2,800 Lbittu™” tna mahhi »Eilil-shion-idding 33, aplu
sha mBa-la-tu 3 shigle kaspu ina pin 34, " Bél-shu-nu aplu sha " Tab-ta-no-a 35,
144 go SHE-BAR ina wmubhi " Shum-usur aple sha " Mukin-aple 36, 90 qa wna
muhht "Aqibu aplu sha ™Tu-ku-nu-esh-sha. '

Translation: Grain, the property of Ellil, lord of lands by order of Bélshunu,
son of Mardul-ndsir, which was delivered at Al-Bél-zazaklw in the first year of King
Darius, for storage. 10 kors barley, 2 kors of buituium, 6 large jars of good old
wine to be paid by NINIB-apal-iddina, son of Bani-ohu; 3 kors of barley to be paid
by Agard, son of Béni-alhu; 12 kors 1 pi of barley, 6 large jars of good old wine, to
be paid by Bél-uballitsu, son of [ddina-Bél, and Nabi-uballit, son of Bél-uballitsu,
3 kors and 12 ga of barley, mimu kaspu, to be paid by Abdd’, son of Iirba; 1 kor of
barley to be paid by Zabada, son of Iddina-Nabi. The responsibility for paying
Abdd’, son of Erba, bears; 7 large jars of fully mature wine, 1 kor 24 qa of barley to he
paid by Elli-ittannu, son of Ellil-nd’id; 2 kors . . . . to be puid by Ban’-Esagila
Co . 2 kors of barley, 1 large jar of good wine, 2 kors 1 puof dates to be paid
by . . . Shul . .,sonof Iddina-Bél, and Bél-apal-iddina,sonof . . . . . 1prof
barley to be paid by Por’ . . . . . . . 120 ga of barley to be paid by Ba’dila’ and
Ha . ., sons of Ardu-Gula; 1 kor of harley to be paid by Badu-Ellil,
son of NINIB- . . . . . . 1large jar of fully developed wine to ic paid by Ardu-
Ellil, son of Kind; 90 qa of barley to he paid by Ellil-ittannu, son of Rashu-ildni, and
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Taddannu, son of Ellil-iddina; 90 qa of barley, the price of 1 shekel of silver which
for fish was given, fo be paid by Taddannu, son of Ellid-uballii, and Shullumda, son
of lddina-Bél, Ellil-ittannu, son of Rashil. 2% large jars, 1 large jar of good fully
developed wine resting upon fdbdshi, son of Shamash-iddina. 96 ga barley to be
paid by Ellil-shwm-iddina, son of NINIB-igisha. 2,800 bricks to be paid by £llil-
shum-iddina, son of Baldtu. 3 shekels of silver at the disposal of Bélshunu, son
of Tablend. 144 qo of barley to be puid by Shum-uwsur, son of Mukin-aplu. 90
ga to be paid by Agibu, son of Tukunu-eshshu.
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ABRBREVIATIONS,

Aram., Aramean; Ar., Arabic; by, brother; Bi., Biblical; ef., confer; d., danghicr; det,, determinative;
f., falher; f., lellowing page; ff., following pages; g, granddaughter; ggd., great-granddanghter; gfl, grand-
father; gafl, great-gramdfather; gs., grandson; He., Hebrew; ind., indomsement; Le, fore cifilo; mas., master
(employer); nio., mother; ., nephew; Na., Nabatean; Np., Neo-Tunie; p., page; Pany Palmyrene; Pe., Porsian;
Ph., Pheenician; pp., pages; Pu., Punic; 4.v., quod vide; 8,, sou; si., sister,

Determinatives: d., deus, dea; f., feming; W, howo(amdélu); mu, maseuling; pla, plural. Women’s names in
the list ol maseudine names are preceded by the determinative £ Men'’s numes in the woman’s list are preceded by
the determinative m.

[ ]==texts restored. #Dbefore s name indicates the foreign origin of the smne; in cases where there seemed to

be doubt, it is omitted, The numbers refer to the cunciform texts of the autograph plates.

I. Naxres or Prgrsoxs.
I, Miscunisn Navps.

A-BA-Flil-do-ri &, Foof Neabi-ché-iddina, gf, of TKallolndttum, 64 - 10.

1. i. of Murashshu-zér, gf. of NINIB-shum-iddina, 6. . ol Nabi-éfir-napshati, gi. of fDabahr;'n, fIna-
58 - 38. Escgila-rishal and 7 Anb - NINLIL, 64 : 4.
2. £ of NINTB-ah-shabshi, gtf. of NINIB-ah-idding, *dbu-ic-di-hi (ef. He, L"'"SN, and Ju-di-ig-Fi Clay, B.E.,
882, X), f. of Shamashiv, 17 1 11,
3817, e s 0f Dbar-Nand, 12 18,
FoAb-de-’, 5. 0l firbd, 158 0, 10, Ad-ba. ... , 5. of Nabd-ushellim, tupshar, 159 5 35,

¥ Lo (ded-Ashur, s, ol Zéria, 63 8172
Abi-ia-B, s, of Hu-erdin, 87 1 7.
AB-SUM-2L Adedu (UM Y-na-siv, 1. of Ardu-Nebit, gf. of TKeriblum,
1.0 of Apdufiula, gf. of NINIB-ibui and Iddina- 110 : 5.
Elil, 58 1 10,

(2
=1

*ld-di-i-nd (el BL RI, L ol Shuda, 147 211,
A ddw-mil-Ri-me, 8. of Zéritu, 80 : 5,

Addu-shum-usur, f. of Kuddd, 112 ; 19,
2000 of NINIB-uballit, gtf. of Ellil-shwm-wkin and  dddu-ushallim, £, of Nadannd’, 26 - 17.

NINTB-apel-ishlun, 58 : 39, Addw. .. shi, {. of Gimil-NINIB, 58 : 141,
3. 1ol 3illa, of. of Eftil-shum-wkin, 58 : 12, Addu. . ... , Lof Avrdu-Bél, 63 1 13,

4. f.of Zér-kitii-Lishir, gl. of NINTB. .. .. L0806, 200w dih-Nabd (ol Te-di-ih-F!, B, IN and X), 5. of

A_bu-d;lja, 50:5168:5,12172:12, and in alUSh e | fngo Nend-iddina, 151 : 20,
ija, of. @Sha "Tb-ba-aa, 50 : 15. * L ddahi-', §. of ALkbi-Fl, 161 2 17,
A A bu-biti *Adna-ed (ef. Bio 833 and BITR, also Ar. 83,7 1 4,
L. f. of Marduk-erbe, gi. of Zévdtu, 54 2 22, Ad-pa-a (ef. Adapa, the son of the god Ea, in the Adapa
2. [ of Marduk-¢{ir, gf. of Nebii-aft-iddine, 64 24, Legend), 1 : 25.
3. f. of Marduk-rimunni, gf. of Libluta, 64 - 27, d4 -e-ahd-iddineg, 8. of Shogimmau, 1. of Nabl-zir-ushabshi,
4. £, of Marduk-shum-ni, gf, of Nabi-shun-usur, 43 110, 17,

114} 1 6. 4 A -e-tir, 5. of Wi iry, 1. of Nabi-opal-idding, 44 : 40,

39
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Masculine Nanies

Abid-idding, 78 : 10 ] 150 : 10,
Abd-igishui-sha), s, of Nevgal-ubeilit, 36 : 11,
dp-er-ba
L. s.ol fshhde, 131 6,
2, fLol Nazie, 130 1 14,
Apé-she-a, 5. ol Murashshu-zér, 152 11,
Apé-shul-tim (shallim, GIY, 64 : 2, 13,
Ab-Gtir(KARY, [ ol Banda, 131 ;2.
ARIND-ie, s, ol Filil-ah-iddine, tepshar, 18 17,
Api-ta-victu, [ool Sheon-ukine, gf of Mushizib, 109 : 13,
Ab-iddeling or Nedyir-shum
1. soob Nergal-iddina (perhaps [Shamash]-ah-iddine),
3101,
5. ol Shamash-{edineg, 124 116,
<ol Shomash-shoon-lishiy, 60 @ 10,
[, ol Sippd, 66 ; 10,
Ap-im-nie-’, 151 @ 61,
A p-it-tel-shi
1ol fsilim-NINIB 36 : 2,
2 Lol NINfBga. .., 19 : 11,
ARUR)-Hi-e, [ of Rimng, 97 113,
db-la-kun, s ol Nergal-shar-ugur, 8 115,
Ab-lu-niesh-ski, s of Subkbar, 13 113,
Ab-tishiv, (ol Blli-ztr-ibni, 152 @ 8,
Af-lu-nivr
1. [ oof Nddin, 6912,
2, 1ol Nevgal-iddine, 25 05|28 13|50 0] 17 @ 3(7).
3. f ool NINB-nadin-eheon, 152 57,
4087 S 13199 10,
# Lp-shi-ish-niar-rishi, Pe, of, Bi, @3NS and wIMDR,
sherea, 119 010, 12, 22,
* A f-shi o[-, 120 0 23,
FH sl -ar-[3hi]-, 120 024,
A-fu-fa-u-li-e {Aramaiv indorsement, (?)‘lL?‘ﬂR), s. of Biba,
121 : 3.
Af-shub-shi, £, of Bawin, 37 6.
A-he-nu, 13,
A A ) -shae-na
1. s of Brbdne, 127 112
2 s 0l TUR-E-idding, 110 7.
4. Lof Nebd-résh-sharra, 27 2 0.
4. foof Utader, 100 211,
57N 12,
Abu-Lione ()
f.of Huslu-gimil, 29 20,
Abu-tabu(DIG-GAY, 1ol Tzzianna, 28 12,
Apu-'-u, 151 : 5.

Apu-dna-a, £, of Talim, 37 19,

Apu-ctir(D, £, of Bande, 134 2,
Apu-vi-te, 1ol Nergal-iddina, 27 05,
Ahw. oo, Foof Thibin, 8307,
Ad-fw, “ Ram ™ (e, B 'LZ',L‘}, Lot Kilil-ab-idding, 88 © 9.
* Liamird, s of Deubane, 86 @ 10,
Ad-ri
L. s, of Nabi-taghi-lishiv, 20 07, 19, 21, 23,
2,156 1 9,
Ak ,soob fddie) 59 01,
Aemat-si-e (perhaps o iz mistake ol seribe), {0 of Nabi-
ndair, 27 07,
Aenat P PU R Eonsior(ST8), slave of Nabiankin-zir, 106
8, 14, 2,
dmél-ai
L. 0. ol Bél-shum-ishkun, 3 39,
200 ol Béb-wdeellit, 3212, 19, 25,
Amél(Nea-nd, 1ot NINTBwballif, 12 011,
A BN 1 220 D146 26,
Awmd 7 U-KN-XA (perhaps the det. ™ s o omistake of the
seribe), 94 0.
h Jm”*I—JIm'-'.luf\'(‘Il VMAR-UD, T80 (B
1. shorre, 31 018,32 07133 0 14| 35838 02,
2. . of Bélshunu, 88 0 8(7).
Amcl-Nabii, s of Guzanu, 101 2 135,
AmelENana-a 2 10,
Amél-Nippurd®® with and without det, ™, 53 ;2194 14,
10,
Sov-wa-na, £, oF Rimdl, 33 02
m=me-ni-rle(N), Lol Nabi-zfr-ibnd, 15 3.
® eerra (R U R-GU LY =sha-nie?, 46 0.
Amirre (R R-GA L -shar-usir, mas. of Nabi. ... ,66: 5.
Anmnoru I KITR-G AL -wlin, . of Bél-ah-iddine, 97 - 14.
Amerri (WO R-GALY L ndd "dﬂl;ﬁ, 66 1 3.
An-ga-a, £.of Shamash-itddine, TLT D12,
A-pren-sfiar-usur
1. s. of Shaomash-zir-thnd, 85 11, 7.
2, Pgipi she Nippurkt 1208,
348 LI,
Ap-lume, A pla-a(A-a, TUR-USH-u, perhaps Wira)
1, s, of Baldfu, was, of Lldhun, 122 02,

20w, of Kllil-ah-iddine, 37 122,

3. s of Gedud ) T of Nabi-tabni-usur, 105 1 3.
4.5, of Lemeraor, 1. of Mardub-shune-usur, 111 015,

Lol mubanni, {of Bél-dpush, 305,

6. s, of Nabt-ondiommiyg, gf, of Bané-sha-ilia, fupshar,
108 © 20,

cof Ndagir, 86 1 4,

8. s, of NINTBH-uhallit, 81 18 82

=
w

31081, 13, 15.
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42 LEGAL

AND COMMERCIAL

TRANSACTIONS

Masculine Names

12, f. of Shuld, 125 : 12,
13. 78 :3[135 : 11,
Ardu-Sin, s, of NINIB-ghé-uballit, 74 1 3.
Ardu. ..
1. 5. of Shula, 31 : 2.
2. 1. ol Kidin-Sin, 62 ; 14,
Ap-kat(Arkar?y-ilani?
1, 5. of Nabia-Délshunw, gs. of Hani-shainishe, tupshar,
117 - 19.
Arkdt-ilani-udanmaniy, [ ol Bl ...
Fshir, 43 11,
1. £ of Nebi-mukin-aplu, sf. of Neabid-ahé-idding,
43 8.
Ar-gat-tDamgu, [, of Nebi-iddine, 3 1 10,
#* A r-tah-sha-as-su, sharrwe, 122 120|125 116 [ 126 ; 17,
*Ar-tak-shat-su, 121 15,18 | 123 135 ] 124 : 19,
Ashur(THD-bani-apin, sharru, 1330 159 : 37.
Aghur-etil-tufetll, NIR-GAL)Y -Alanitalzo 0,
4:9,21 516618,
Ashur-na-din-uha, [ of Tddine-Nabd, 101 ¢ 3, 9.
Ashur-shar-usur, £, of Hannic, 27 1 2,

gl of Bol-shum-

shearru,

CAZAG-SUG-na-sir, s, of NINIB-uballif, iupshar, 55 1 11|
71:14,
AL du, Lol Bllil-ztr-idding, 130 : 13,

Ba-ba-a
1. . of Rakidne, 17 1 2.
2. f.of Rimde, 20 0 17,
Ba-bu-tu
1. f. of Bél-wpdqu, 7 : 39,
2, f, of Nabi-tubni-usur, gi, of Shivigtu-Merduk, 149 :
7,12, 16, 22.
*Bo-di-ilu (ef. Pu. L)l-‘J'TJ), s. of Sipekan, £, of Sin-thnd,
113 : 4.
*Ba-'-di-la-" {(ef. Pal. 52 oK), s of Ardu-Gule, B ool
Hoa. oo , 158 119,
*Ba-a-du-FEHI (of, Pal, "23), 8, 0of NINIB. ..., 158 : 20,
*Ba-ga-'-in, Pe. dajdn, 107 : 19.
ARG iru"SHU-HA)
1. f. of Ae-dtir, gf. of Nabl-apal-idding, 44 : 40,
2. f. of Igisho-Marduk, gf. of Itti-Marduk-baldfu,
119 :18.
3. f. of Shumda, gf. of Nabd-napishiim-usur, 105 1 14,
4. gf. of Nabi-dtir-napshdit, 24 : 10,
ba-ak. ..
1. 5. of Nebid-shum-Fshir, 130 : 51.
2. [ ol NINIB-nadin-shum, 130 : 54, -
Ba-lef-su, Balit-su

1. s. of Nergal-shum-usur, tupshor, 31 116,

2. s. of NINID-iddina, 120 : 17.
3. s.of Tabnéa, ga. of tshparu, 56 1 13 [ 67 15| 73 : 8.
4w fu ., 18104,
5. s 0l .Lndsi, 3103, 12,
6. f. of Gimilhe, 55 2,
7. f. of Etilix, 31 : 106.
8, . of Nadin, 31 : 1.
0. hu. of Hiletinm, 26, 6,9, 14, 16, 21,
10, Audiman 11 0 3.
11 784, 904
Bua-lo-tn, Balitu
1. &, of Bel-eli-idding, 97 013, 19.
g, of Ilil-shum-~ideding, 67 @ 1.
8. of neppabic, 3 1 38,

—_— k= @

s. of Nergal-shardni, 85 : 15.

A R

o
ol

. of shangd Nanda, 7 34,
5. of Silld, 41 1 8.
cof Apla, 122 02,
cof Bilil-ah-tdding, 151 052,
cof IHE-sham-iddine, 158 133,
cof Etitlie, 90 : 3,
. of Nabi-erba, 121 12,
cof Nabi-itlannu, 117 @ 16,
13. 67 :4]102:1,9,
Bal(D-£u(?), 5. of Frbe, 130 : 4.
CRAN-AN-NI -fresh, dRAN-A-A N-éresh

1. [, of IHil-épush, 151 1 35.

2. f. of Shamash-crba, 37 : 15.
Boné(KAK-MESIN-ili-ic, [. of Beél-étir, 43 1 6.
Bunt{KAK-MESH)-sha-ili<ia, . of Nabl-mudummiyg, gf.

of Apla, 108 : 26.

Ba-ni-ia, Bani-ia

1. s, of Ap-étir, 13112,

2. 8. of Af-shubshi, 37 1 5.
s. of Ahdte, 131 02,
s. of Ardie-Nergel, £ of Nabi-Deddfsu-ight, 96 : 10,
s, of BittHa-kitti (doubtless same as No, 9), 48 ; 15.
5. of Dabibi, £, of Wushizib-Marduk, 68 11172 : 11.
5. of Hilil-ah-idding, 33 : 8.
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8. 5. of Fllil-épush, 10 : 4.

9, 5. of Ina-bi-Bakithn, 42 1 4.

10, {. of Ardu-GFula, 10 4, 8.

11, f. of Bllil-mukin-zér, 53 1 16,

12. f, of Ellil-nad'id, 61 : 3.

13. f. of Btir-Marduk, 51 1 14.

14. {. of Mushallim-EUil, 132 : 6.

15, f. of Mushézib, ..., s of Dabibi, 72 : 110.
16. £ of Nabi-shum-iyisha, 26 : 11,



ASSYRIAN, NEO-BABYLONIAN AND PERSIAN

43

PLERIOIN,

Masculine Names

17. 1, of Nddinu, gf, of Igisha, 115 : 31.

18. {. of NINIB-ahé-igisha, 83 1 2.

19, f. of NINIB-0fir, 156 1 8.
L.
£,

=~

o

20, Rimat, 74 111,
20 . of Shemash-iddine, 148 111,
22,19 1 14,
Ba-ni-e, {. of Kalbutt. . GAL, 141 : 11,
Bani-alu
1, {.of dgara, 158 15
2. 1. of NINIB-apal-iddinn, 158 : 4.
Ba-ni-'-F-sug-ile, 158 113,
Band-zir, 1, of Tddinne-Bel, 116 110,
ABRana(DIA
[

(&)

of Gimil-Shwmask, gl. of Murduk-bélshunu,
119 :17.
2. 1. of Nabid-madkin-uplu, gi. of Shinband, 115 : 15,22,
3. fof Nabd-shwm-uking, gi. of Nabi-sheon-usur,
64 : 23,
Ba-nu-nu, lupshar
1. s. of Rimat-Guda, 40 113,
2. 1. of Tayish, 71 : 10,
Ba-grr-tum, |, of Nabi-shwm-ukin, gf. of THkiwm, 44 - 11,
20,
Bar-sip¥-ai, 5. of Ruzushfn, 121 11, 6,
*Bar-zi-ia, sharri, 100 02, 14 [ 101 - 17,
¢ Beii(Ban, BABU without det.?)-éresh
1. s of Nebd-ché-idding, 124,
2. 5. of Shulem-Babili® 91 - 2.
3. f, of NINIB-ndgiy, 150 : 141,
4. . of Rimie, 90 12, 6,
5. 91 : 12, 20,
4 Ba-u-iddina
1. 5. of BIL-KIRRUD-al, 155 : 5.
2, f. ol NINIB-ana-bitishu, 52 1 2.
2 Ba-u {Bawy-igisha(-sha)
1. 5. of Hunbu, [ of Shamash-ab-iddina, 58 110, 14,
18, 25, 26, 46,
2. 5. of Usitu, 20 -3, 11|42 1 10, 13, 15,
3. fof NINIB-erbu, 51 10,
4. 1f. of Rimidt-Gule, 75 1 4.
5. 1. of Shameash-ab-~iddina, 67 ;9.
G. f. of Shamash-2ér-usur, 19 2,
7. 48 : 8,
4 Baw( Baw)-sham-ibni
L. s of NINIB-uballit, 46 -7,
2, f. of Eifil-mukin-aphe, 46 : 10,
@ Bu-si-zér-ibni, s, of Saggilei, 3 : 34,

Ba-zu-zu

Vosoof Kw, oo, 134007,

2, s, of rab enzu, .ol Nidintum, 104 15,

3. 8. of Shamash ... BRI N

4. 78 : 9.
B ooa, s of Zer-iddine, 130 1 3.
Bélab-ugur

1, 5. of Bél-mukin. .., VI3 8.

2. 5, of Bél-ubaltit, . of Bél-ab-ugier, 123 1 28,

3. 5. of Shignle, [ of Duemge, 119 015,

4, 390,
Bél-apé( P AP E)-erbe

1. s, of Sippé, £, of Nabd-mukin-aphe 43 131,

2. 5 of Ubar, . of Bél-ushalli, 122 126,
Beél-afe-ldding, g, of Nabi-mnshallim, tupsher, 33 1 11,
Bil-apé-igisha, s. ol shangd Shemash, 1ol Nalii. ..., ,

1611,

Bel-ahd, .. Toof L. éir-napshadsi) AT 216,
Bél-ahAidding

1. s. of Kl-zabaddu, 99 1 10).

2.0 of Amurru-wkdin 97 014,

3. f. of Baidfu, 97 113,

4. £, of Bél-mushetiq, 121 1 15,

5. [ of Harduk-ndgir, 15 : 3.
Bil-ali-shu, b, of Bél-etivru and Bel-wpdge, 123 011,
Bél-ah-ii-tan-nw, 5. ol Bélshune, 151 230,
Bél-ap-u-shub-shi, 5. of Shamash-oh-iddineg, 28 1 11,
Béla-ni, s, of Shamash-zivr-{bni, tupshur, 13 15,
Bél-apul-iddina

1. s, of Bélab-ugur, gs. of Béloubaliig, 123 1 28,

2. s, of Nergal-ndgie, gs, of r&a MU%isi tupschar,

47 17,

3. 5. of Nah-libbi-ifdni, 125 12

4. 158 1 186.
Bél-balit-su

1. s. of Mardwh-idding, 143 : 7.

2, 1. of Bél-iltannu, 151 1 51,

3. L3 17,
Bet-balat-su-ighi, mas, of IBél-bullitanni, 151 143,
Bel-bul-lit-an-ni, slave of Bel-balisu-ighi, 151 1 43,
Bél-da-nu, s. of Nabi-shum-ugir, 101 12,
Bal-fpush(KAK | KAK-ush)

L. &, of Apld, gs. of mubanni, 3 15,

2. 1, of Nabi-ehé-erba, 159 : 30,

3. f. of Nergal-uballit, 159 : 27

4, I of NINIB-iddina, 159 : 28,

5, 141 :7,
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Masculine Naines

Bél-erba
1. s. of Sin-bari, f. of Kidirnu-Shubulal, 129 : 11.
2. f. of Ka-iddina, 123 : 30.
3. 60 10,
Bél-éreshi-esh)
1. 5. of Nand-usedli, 141 : 0.
2. s. of Shulum-Babil, 123 27,
3. 1. of Bitil-shwn-ibri, 152 : 9.
Boél-e-te-rule-fe-ir, étir)
1. s. of Bané-iliu, 43 1 6.
2. s. of Labdshi, tupshar, 119 119,
3. 8. of Nabd-zlr-ukin, gs. of Misirei, 106 : 20,

4. . of Sin-shadinwn, 7 : 8.

5. s.of Zérie, gs. of Husabbd, 43 1 11, 16,

6. f.of Iddine-Naba, 116 : 4,

7. f. of Nergal-wballit, gf. of fgisha, 24 @11,
8. b.of Bél-ahishw and Bél-upige, 123 : 11.

9. 38 4123 :11, 13, 17, 22,
Bél-e-tir-Nabi, 140 1 11,
BA(INY-{bni-shaw, . of ... .dde, 130 : 38.
Bél-ia, s, of »# & apli, £. of Shult, 43 : 29,
Bél-ib-ni
1. 8. of Kidin-Sin, f. of Arduw-Marduk, 93 : 13,
2. 5. of FKalubnitum, f. of Mushézib-Marduk, 119 : 3.
3. 5. of Shamash-zév-igisha, 37 : 25.
4, f, of Nabid-zir-ibni, 131 1 2.
Bél-i-da-an-ni, 151 147,
Beél-iddina(-na), Aram. ind. 393,
1. s. of Iddina-Naba, gs, of massary abulli, 44 : 41.
2. s. of Iti-Nabi-baldte and 78hinband, gs. of Sippé,
115 - 13, 20.
of Igiabu, 122 : 25,
s, of Nabi-apal-idding, tupshar, 14 1 11 ] 116 : 12,

o

s. of Nergal-ina-eshi-éfir, 61 : 14,
s. of Shinbund, 115 142,
s. of Tabnéa, gs. of Ardu-Nergal, 105 1 12.
f. of Bél-igisha, 63 118,
t. of Dannu-chéshu-iling, 127 ; 3,
10. shaknu, 20 : 14,
11, 1191} 122 : 15| 130 : L.
Bél<ilT (DA)

1. s. of Irdnu, 3 :33.

2, f. of Nidintum, 14 : § | 116 : 11.
Bél-ina-I. .. .. shi, ¢, of Bél-ittannae, 123 : 31,
Bél-ip-pa?... ., 143 : 11,

Bél-ighi(K), s. of Ellil-bélshunu, 57 1 7,
Bél-igisha(-sha)
1. s. of Bél-iddina, 63 : 18.

B i

2. s. of Hammaja, 7 : 35.
3. 143 : 16,
BA(EN without @ -igisha{-sha), 130 : 21,
Bil-it-tan-nu
1. s. of Bél-baldfsw. ..., 151 1 51, 60,
2. [ of Bél-inu-E-. . . shi, 123 : 31,
3. 5. of Bllil-ab-iddinag, 151 116, 17, 19, 21, 22, 24, 25,
4, 135:2, 3,5, 7.
Bél-kab-tu-utiv(GUR), 123 1 10, 13, 20, 22,
Bél-Fu-gur-shu, 133 1 11,
Bélmukin. .., . of Bél-abugur, 143 1 8,
Bél-mushallim{(GD), 38 : 4.
Bél-(mu-)mushitio{ NT)
1. s. of Bél-ah-iddineg, 121 15,
2. [ of Bél-usizib, 121 1 13.
Bélnddin-ophe, s. of Labashi, tupshar, 50 : 14,
Deélna-sir (ndsir)
1. 5. of Kidin-Nand, {, of Nabl-ittannu, 115 : 32.
2. s of Marduk, 41 : 1, 6,
Delnupshu (or nabdshu El‘j—Nﬂ-";\-’), 130 : 31.
Bél-shar. ..., s. of Labashi, gs, of 7 pesh-ile, 144 : 17,
Bél-shu-lum-shu-kun, 122 : 3, 1, 7,
Bél-shum-iddina
1. 5. of Nergal-ite(?). ., gs. of NI-GA B, 119 - 241,
2. 5. of Nigiidu, gs. of Bit-kit-ta. .. . <ddina, 103 1 10.
3. Foof Sin-ilu, 63 1 6.
Bél-shum-ishkun
1. 5. of Amélai, 3 : 39,
2, 5. of Marduk-shwm-ugur, ga. of r&0 apii, 35 : 12,
B(Ny-shwm-lishir, s. ol Bl . ... , g5, of Arkdidlani-
udammiq, 43 1 3.
Bél-shu-nu
1. 5. of Améel-Marduk(h), 88 : 7.
2. 8. 0f Ardu-NINIB, 122 1 5.
. of Ellil-shum-idding, 73 1 7.
8. of Mannu-l-Nand, 127 1 3, 8,
s. of Nubit-qipi-dli, gs. of Sha-ndshishu, 7 : 37,
8. of Nabii-ushabshi, 150 : 10.
. of NINIB-nigir, 158 1 1.

s. of NINIB-ushallim, 77 : 11,
8. of Shamash-iddina, 86 : 1.
10, s. of Shamash-igishea, 21 : 1.
11. s. of Tabtond, 158 : 34,
12, f. of Bél-ah-ittunnu, 151 : 30,
13. f. of Ellil-shum-ibnz, 159 : 31,
14. f. of Ludia, 104 :15.
15. f. of NINIB-abawusur, 127 : 1L,
16. s. of Nusku-ndgir, 4 : 14,
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Masculine Names

17. . of Shamesh-natannu, 151 : 38, 3%.
18. f. of Twkkuilum, 4 :12.
19, dajdn, 167 : 19,
20, 137 : 23, 25.
Bél-shu-zib-an-ni, s, of Hanfushu, 52 : 3.
Bél-uballit(-if), riggu Marduk
1. s of Amélai, 3112, 19, 25,

2. s. of Mardul-shum-ibni, gs. of ]?pcsh-ifi.a, 113 : 2.
3. 5. of Nadin, 37 : 10.

4. 5. of Sin-shudinu, 2 1 1,6, 13, 18, 24,

5. s. of Shamash-erba, 72 : 1,

6. s. of Shuwm-iddina(?), 125 : 6,

7. f. of Bél-ab-usur, gf. of Bil-apal-idding, 123 + 28,
8. f, of Bélusurshu, 121 1 14,

9, 2:13, 18, 24| 143 : 5.
Bél-uballit-su

1. s. of Iddina-B2L, 158 : 7.

2. [. of Ellil-épush, 151 : 22,

3. f. of Nabd-uballit, 151 117 | 158 : 7.
Bélu-po{pugi-qa

1. s. of Babdtu, 7 1 39.

2. b, of Bél-ahishw and Bél-efirru,
Bél-u-shal-lim (ushallim}

1. 5. of Bél-ahé-erba, gs. of Ubar, 122 : 26.

2. 5. of 8ydte, 2 132,

3. 149 1 40,

Bél-u-she-zib

1. 5. of Bél-mushdliq, 121 : 13,

2. f. of Nabi-igisha, 155 : 6, 12,
Bél-ugur-sha

1. 5. of Bél-uballiy, 121 114,

2. 8. ol F... inde, 123 : 11, 13, 20, 22,
Bél-u-sa-iu, . of Ubar, 5 : 8.

Bél-zér, s, of Sin-shaddnu, fupshar, 7 < 40,
Bél-zér-idding
1. s. of Nabid-unammir, 68 : 1,
2. 136 : 12| 151 ; 39.
Bel-. ..., s. of Irashshi, tupshar, 1 : 29,
Bél-. ...
L. £ of B(N-shum-Ushir, s, of Arkai-tidni-udammig,
43 : 4.

2. f. of Elil-shum-ibndi, 1 123,
Bi-ba-a, Avam. ind. ()23, f. of Ajuidié, 121 - 3,
Bi-ba-nu

1. f. of Ahushunuy, 127 : 12,

2. 151 : 53, 55.

BIL-KIRRUD-ai, f. of Buu-iddina, 155 : 5.

Bit-kit-ta. . . dddina(?), 1. of Nigudu, gf. of Bél-shum-
iddina, 103 @ 10.

Bt g kigii, £, of Banda, 48 © 16,

Bul-lut-n, Bul-luf-to-a
1, [ of Elliladallit, 128 1L
2. 1. of Sha-pi-kefbi, 9t : 13,

3. . of Shuld, 94 :12.
4. 153 :9, 21, 27.
4 By-ne-ne-ibm!
1. s. of Shirigti-Bél, 66 : 6,
2. 865,09
Buagta-. ..., 120 : 4.
Da-bi-bi, 1. of Banin, gf. of MWushéeib-MWarduk, 68 011 |
72 :11.

Dua-di-ia, s, of Nergal-ndsir, 114 : 9,

*Da-pa-ma(ba)-nu, 1, of ddmiéri, 86 111,

‘If)u-yan—ru—,su.-eé-rt, . of Nadin and Iqishd, 120 17,

IDajan (UDI-TARY-biél-usur, s. of Libishi, gs. of Sagilai,

144 1 5.

¢ Dajin(@DI-TA RY-al-iddina, €. of Avdu-Dajin, 54 2.

Damgi{SHI)-la, {. of Lokip, 76 : 13.

Da-an-Marduk, 5. of Rimite, gs. of Ea-épesh, 93 . 9.

Da-na-nu-', 151 : 2.

BPan-nu-ahé-ibni, 101 : 10.

4 Dan-nu-ghé-shu-ibni, s, of Bel-iddina, 127 : 2, 7, Lo E.

Dam-nu-iie (or .3, s of Shamash-eshi-tir, U of NINTB-

afe. .., 147 12,

*Da-ri-te-a-mush (1), sharre, 111 017 [ 117 212, 21,
*Do~ig-a-mush (perhaps ri omitted), 112 : 24,
*Du-a-ri-la-"ush-shat, 108 : 28 | 113 : 13,
¥Da-a-ri-ta-mush, L1416,

*De-ri-a-maush, 100 © 24,

* Dha-ri-"-ta-mush, 103 @ 14,

*Da-ri-ta-mush, 104 0211105 017 1 115 @ 14, 40,
*Deg-ri--mush, 144 02, 11,

*Da-ri-ta-ush, 107 25,

*Da-ri-"-ush-sha, 110 1 18,

*Da-ri-a-mush (I1), sharri, 137 16,
*Da-ri-tg-a-mush, 128 119,

*Da-ar-ra-kw, 102 : 11.

Da-. ... s 0of Apla, 19 111,

D M-asl (D -shaib(D-su, {. of Inn-eshi-&ir, 130 119,

Dy-wm-mug, Du-mug, Dwmn-gu
1. s. of Bél-ab-ugur, gs. of Shiguia, 119 : 13,

2. s. of Nabd-zér. ..., 4.17.
3. f. of Bllil-alsi, 6.13.
4, 150 : 15,
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UE-g-amil, 1. of Nubi-shum-idding, gf. of Ttti-Merduk-
baldfu, 93 143,
4 foq-posh(-esh), £, of Rimatu, gl of Déin-Marduk, 93 : 10,
Ea-(*BI)-cpesh-iln, 149 : 13,
dE.q-ibni (or perhaps dpush, KAK), [. ol Shudd, gf. of
Naba-muktn-zir, 43 : 26,
A g (Eu)-idding
1. s. of Arabtwmn, tupshur, 107 23,
2, s, of Bél-erba, 123 : 30,
Ea(*BEY-im-bi, 1. of Nabi-shwm-ibni, gf. of Avdu-Gula,
44-28.
Ea(®BEY-ighi, £, of .. .dda, 130 - 64,
Eal® BEY-kagir(KATY, . of galleby, £, of Shameash-iddin,
111 :11.
Ea(tBEY-pat-tan-ni, £. of Sin-nasir, gf. of Apla, 7 : 36,
Ea{OBEY)-shi..., 78 : 13
*Eogi-0i, {. of Nabi-mubin-aple, gf. o Nabi-mukin-zér,
¥5 1L
*E-gi-bi, [ ool Nabd-nasie, gf ol Nebid-shum-ishingm, 817,15,
Ellil-abi-erba, £. of EUH-beldGnae, 120 @ 21,
Eilil-apé-iddina
1. 5. of Gimille, 20 118,
2. 52 : 14,
Eitil-ah-iddina (or ndsir-shwm)
1. 5. of Adlu, 88 : 8.
2, s, of Bulatu, 151 :52.
3. s of Bilil-bél-usur, 120 : 3, 13,

4, g, of Iddine-Mardulk, 130 : 52.

5. s. of fila, 130 @412,

6. 5. of Nebd-iddine, gs. of Husab, 21 : 2,
7. foof dlie, 48 117,

8. [ ol Aplt, 37 : 22,

9. f.of Adrdu-NINIB, 151 1 3,

10, f, of Bdnia, 33 : 9.

11, {, of Bél-ittanme, 151 : 15, 17, 19,
12. f. of NINIB-erba, 128 - 18,

13, f. of Ninib-nddin-shwm, 37 : 22.
14. 1. of NINIB-uballif, 75 - 10,

15. [. of Zabinw, 151 : 23,

16, 151 :13.
Ellil-al-si
1. s. of Dummuk, 6 :13.
2. £, of .. [ahélidding, 130 : 34,
Ellil-ba-na
1, £, of Eilil-shum-iddina, 61 1 7.
2, 151 : 14.
Eilil-bani-zér

1. s. of Ellil-shum-tmbi, 65 : 12,

2. [, of Nergal-iddine, &1 :9.
3, 1. of NINIB-ap-ididine, 301 13,
Eli-bél-cnw
L. s. of Bllil-uhi-erbe, Lepshar, 120 1 20,
2,101 : 2.
FH-Di-sha-nae
1. s, of Apdu-NINTE, 38 143,
2. s, of Filil-sh pik-zér, ma. of Pndsakio KU 58 1 36,
5. of NINIB-aped-iddine, tupshar, 70 0 K0
L of Bel-ight, 57 : 8.
Lol Filil-nddin-alpe, 57 @1, 10,
| of Lindp-Uibbi-BHH, 91 13,
BUil-bél-usur, U oof Bild-ah-iddine, 120 @3,
B -da (N -ri, 5. 00 Zér. i, G102,
Ielbil-Gpush(-ush)
1. 5. of BAN-AN-NLgresh, 151 135,
. of Bal-ubullifsa, 151 1 22,
5. of Sin-igser, 122 1 6,
£ of Bande, 1005,
Bl-ctie, 151 112,
fti-ha-tin, s, of Murasha, 12113,
Lilil-ibni, 5. of Ibd, 127 1 13,
flid-ibni-sh, s. of Nehi-zér-ibni, 130 010,
follil-idding
1. 5.0l Apdd, 159 126,
. of Libluf, 39 : 11.
cof Muking, 126 : 10,
g, of Rimat, 122 17,
fool Ardu-Bal 125 14,
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Eibil-im-ri-a-mu, or imtu-iddin {el, Amriimme, Tallgvist,
p. 305}, s. of Bilid-slhaon-lddine, lupshar, 96 : 13,
Eilil-igisha(-sha)
1. s of Stim-Ba, 126 1 12,
2, 5, of Shum-ukin, 97 115,

3. fof Lo, 862

Eli-it-lan-nu

1. s of dpla, 127 10,

2, . ol Blil-nd’id, 158 : 12,

3. 5. of Mannu-ki-Nend, 132 :2, 4, 8, 15,
4. 5. of Rashil, 1538 : 27,

5. 8. of Radshu-ilind, 158 ; 23,

6, s, of .. FII 151 : 26,

Biti-i. ..., I, of Elil-shwin-imbe, 20 : 2,
Eitid-(hakasir, £, of drdu-Eifil, 124 215,
Fllil-ki-cdin

1. £, of Rimiid, 29 : 5.

2. . of Shamash-mukin-zér, 19 :13 |22 : 3.
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Elli-ki-shir

1. 8. of NINIB-palkidsunu, tupshar, 92 19,

2.8 00 Pir, 820 7.

3. 5. of Shamash-ah-idding, 91 1 15.
Filil-mukin-aplu, s. of Bau-shum-ibni, tupsher, 46 110,
Bilil-mukin-zév, s. of Banda, tupshar, 53 : 13,
Etlil-mu-tir-ri-gimid, . of NINIB-uballit, 121 : 2,

7

Ellil-na-dir-abue, s, of Ellil-bilshene, tepshor, 37 22, 10,

Eiil-na-din-shu, £.of ... onudlr. .0, 122 014,

Eitd-nadin-shrom, or shum-idding, s. of NINIB{D-Déli-shu,
712,

Fllil-ne-din-wr-ri, s, of Shamash-ubadlti, 111012,
Blit-nd’id
L. s. of Bdnia, 61 : 3, 21,
2, s, of Shwid, 69 5.
3. f. of Bikl-{ttannw, 158 112,
BN ippur®ioasho loshu-tér {EN-LIL-KI-KI-BI{GI)), 148
12,
Eilil-pa. ..., 151 21
Ellil-vi-man-ni, 116 : 8,
Ellil-sha-kin-shu-lum, 5. of Lishir, 71 :11[95 : 1| 118 : §,
9, i1.
Blfl-sha-Rin-shwn, s. of NINIB-pikidsu-nu, 88 : 0.
Eli-shapik-zér
1. s, of nisakke BRI §. of BUH-belsfnnie, 58 & 36,
2, GU-EN-NA,31:90,
Ellil-shar-ugur
1. s, of Nebi-bini-ahn, 140 12,
2. 7815,
Ellil-shum-ibni
I.s.of Apla, 12:9 |18 :3129 :25.
s.of Bel. ... ,1:23.
5. of Bél-éresh, 152 - 0.
5. of Bilshunu, 159 @ 31,
s. of Kalbu-...,98:2 13, 14,
98 1 5.
Flil-shuwm-iddina
5. of Baldgn, 158 : 32,
s, of Blil-bana, GL : 6.
s. of Eilil-shum-imbi, tupshar, 82 110,
s. of Tqishd, 20 : 26,
. of Iti-Shomash-baldfe, 54 1 7.
. of Nergal-shwm-usnr, 31 : 13.
. of NINTB-igisha, 158 : 31.
. of Nigiidu, 124 : 17,
. of Baldtu, 67 : 1, 8,
cof Bélshunu, 73 © 8.
cof Bllil-imrioma, 96 013,

o b
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12, mag, of NINIB-uballif (probably s, of Murasha),
126G : 3.
13. 127 =5, 7.

Ellil-shum-lm-bi

1. s of Bllild. ..., 20 :2,

2. 5.0l o o omd(D), gs. of Nazi-Kilil, tupshar, 20 1 19,
3. fof Kili-bani-ztr, 65 112,

d, f.of Eilil-shum-{dding, 80 : 2, 82 : 10,

5. foof NINIB-wh-idding, 101 : 14,

6. 19 : 15,
Bliil-shwm-{ishiy
1. s. of Apld, 18 : 3.
2. 5. of Erba-Sin, f. of Kiribti-Efhil, 114 111,
3. 5. of Rim-NINIB tupshar, 7 :13.
4. 20 : 15,
Fllid-shum-wkin
1. 8. of NINIB-uballit, gs. of ABSUM- MU, . of
NINIB-gpal-ishkun, 58 : 39,
2, s of Silla, gs. of AB-SUAL-MIT B8 1 42,
3. fof Gimil-NINT, 98 .7,
4. f. of Shamash-zér-ibni, 37 : 16.
5. 76 116,
Bliil-sip. . ... , 7812,
Ellil-gr-lu-ln
1. 8. of Shamask-pikidsunu, tupshar, 40 1 9,
2,22 :4|140 : 7.
BIGUNINNG without 9)-uballif{ BA-TIL-LA), s. of Apla,
tupshar, 67 : 11.
Ellil-uballif{-if)
1. s. of Bullufa, 128 : 14,
2. I of Pattannu, 158 : 21, 26.
3. 151 : 29, 30,
Ellil-zér-ibni
1. s. of Ap-lishir, 152 : 8.
s. of Ilid, f. of NINIB-uballip, 157 : 10,
s, of Tgishd, 130 :12.
s, of Itti-Eilil baldti, 100 : 9,
s. of NINIB-ahé-erba, 31 @ 14,
. of NINIB-ight, fupshar, 69 : 13.
Ellil-zér-idding, s. of A. . .du, 130 :13.
Ellil-zér-igisha, 76 1 18,
Fll-z6r-lishir
1. s of Gimil-NINIB, tupshar, 88 : 11,
2.70:7.
Ellil-zér-ukin, s, of Lishér, 36 : 14| 50 : 1.
L. .. .. , . of Hu-tullumanndi, 98 : 16,
Eiil. ... , 8. of Shirigit, 90 : 11,
*EUAN-MESH)-za-bad-du, . of Bél-ah-iddina, 99 : 11,

oo
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EN,..... , bupshar, s, of Ushabehd, 1029, 3. 1. of Etilin, gi. of Nabi-nddin-ahe, 79 : 16.

I?pcsh—z'lu 4, . of Nabi-nisir, gf. ol Shamash-ah-iddine, 79 1 15,

1. [ of (inille, gf. of Ardic, 17 : 3. # a-sha-ra (of . Gu-shur-ric and Bi, "W, Clay, B.E, X)),
2. {. of Libiashi, gf. of Bél-ghar. ..., 144 < 17. {. of Iddina, gi. of Nabd-mukin-zér, 105 2.
3. [ of Nabl-shwm-iddine, gf. of Marduk-ndsiy, 113:3.  Gi-mil-lu
4. f. of Nabit-ushabshi, 141 : 10, 1. s. of Balifsu, 55 1 2.
5. f. of Shelivi, gf. of Ardu-Mearduk, 119 :7. 2. 5. of Epesh-ihu, 1. ol Nwdic, 47 1 3,
Eyba-a, 146 ; 5. 3. s 0f Na...., 1 of Tabnéu, 20 116,

fe st
=
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.

. 8. of Rashil-fla, 10 1 12,

1. s. of %frrishu, 51 1 11, 5. 8. of Tuklulu, 137 19,
2. 5. of Mukin-zév, 130 : 47, 6. 1. of Elfil-ahié-idding, 20 : 10,
3. 5. 0f NINIB-whu. .., 5:9. 7. 1. of Isgur, 39 : 16.
4, 8.0l ZU..., 112 18, 8. f.of Rimdt, 148 1 18,
5. Lof Abda’, 158 19, 11, 9. {.of ... .néslr, 130 136,
6. {. of Ardu-NINTR, 151 : 32 10. 37 : 16,
7. fool Ballig(h), 130 : 0. Gimil-Nabil, s. of Shuld, gs. of Hlite-thnd, 106 : 19,
8. mida, 9, 5. CGimil(Gimil SHIN-NINTR
Erba-Sin, 1. ol Bllil-shum-lishir, gf. of Kiribti-Eiil, 1, s.of dddw. . .shi, rigqu, fupshar, 38 1 44,
114: 1%, 2. 8. of Ellil-shuem-ukitn, 98 : 17,
E-rib-shu 3. 8. of Nergal-ttir, 29 : 28,
1. s. of Nergal-ctir, 150 : 15. 4. |, of Bliil-zér-lishir, 88 1 11,
2.102:1,9. 5. tupshaer, 19 117,
E-sag-gil-ai, {. of Marduk-erba, gf. of Lishiru, 21 : 4, 6. 36:15 70 : 8.
Eshi-étir, T, of Shwm-ibni, 159 : 34. Gi-mil-Shamash
E-til-ln 1. s. of bind, 1. of Marduk-bélshunu, 119 : 16,
1. g of Balitsw, 31 : 15100 : 3. 2. 5. of Rinait, 1111,
2. 5. of gallabu, {, of Nobit-nddin-ohn, 70 115 (Fi-mil~1t-rr, 134 ; 10,
3. 5. of gallabu, . of Nebit-ittanmnu, 107 1 4. [ imir-ra-ud, “Cimmerian,” 80 : 16,
4. s. of Marduk-abishu, 3 : 7, Gir-ri-e-ma, 141 @ 2.
5. 8. of NINIB-nadin-shum, 61 : 12, GU-bar-ri, mas. of $illal, 80 : 13, 14, 15,
6. f.of NINIB-ibni, 94 : 15, Gula-tresk, s. of Shullwna, 130 1 39.
7.20:25|61 ;6. Grda-iddina, 148 : 10,
E-til-pi-i-Eliil, 5. of Hlatui, gs. of Nazi-EHiL 149 1 11, 16. (ula-shum-tishir
BrirtKARY-Marduk 1. GU-EN-NA, 48 : 11
1. s of &4 wlpd, 1. of Nabi-shum-~ukin, 106 : 2, 9, hshandabak, 42 : 6.
2. mangaru, 115 - 9. Gula-z8r-ilmi
Btir(KAR)-Marduk(ASHU), s. of Binia, 51 : 15. 1. s of THi-Bllil-balite, gs. of Hanbu, 58 137 |71 : 12,
F-pir-Nabdg, 140 : 11, 2. 67 43 198 1 18.

Etir-ry, {of Arduw-NINIB 152,

dEdBa-hat win, 1. of Shamash-shar-usur, 87 110,

AR AR, s. of Shiga, 87 ; 10.

E-zi-da.. ., s of shangt NINIB, §. of Labdshi, 104 118,
Ga-du. ..., [ of Shald, 150 : 13,

Go-fal, £, of Apla, gl of Nabi-tabmi-usur, 105 : 3,
hGallabu*SHU-I)

Gy~ l-toa-mu(fam)
1. 1.of Rappari, 73 : 284 : 2.
2. f. of Sippari, G5 1 2.
Gu-za-n, £, of Amel-Nabi, 104 1 14,
#Ma-bu-glvu, of. Hobslr and Avam. ind, V¥IR, Clay,
B.E. Vol. X,
1, . of Nidintwm, 115 : 5.
1§ of Ea-kigir, gf. of Shamash-idding, 111 : 11, 2. f.of NINI[B-ghé...., 71 :3, 6, 10,
2, 1. of Etilly, gi. of Nabi-ittannu, 107 : 4. 3. 134 :8,
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Ha-gja-me (ef, Delitasch, Hwb., p. 275a), I
uballif, 1 : 11, 16,
Ha-kin-zo-nu, [, of Tqishd, 132 : 3.
*Ha-am-da (cf. e, (720 and Hamade', ilpreche and
Clay, B.E., Vol. IX), I, of Nddéna, 150 ; 11,
*Ha-wm-ma-ajo (e, 5?5?'30), [.of Bél-igishe, 7 1 35.
Ha-an-bu
1. £ of Bau-igisha, gi. of Shumash-al-iddina, 58 < 10,
26, 46,
2. 1L of E-Ellil-belitu, gf. of Gulu-2ér-ibni, 58 : 57.
3. L of Shirighi-NINIB, 69 : 4,
Ha-an-di-di, 80 - 7.
Ha-an-ni-’, 151 : 28,

. of Nergal-

Ha-an-ni-ta (Arany, ind, "IN, s, of Ashur-shar-ugier, 27 12
#Ha-an-"-ilw (cf, He, 5?5':?3), fool Shi. 7,83 6.
*Ha-an-ti-sha (of, Hanfashcann, Tallgvist, Namenbuck, p.
660, and Henfashonani, B.E., IX, 23 .10, f. of
Bél-shuzibanni, 52 1 4.
*Har-be-tum-an-na (el Harbatdna, Clay, B.E., X), 151 : 45,
Hu-ashi-di-ai, s, of Nabid-ittanna, gs. of Sidt], 115 1 15, 19,
Ha-ti-nu, s, ol Silim-Bé, 7418,
*Hi-shi--ar{shi]- (of. Apshishmerrishi, Pe, Xiayarsa, ef,
Justi, Namenbuch, p. 1738}, sharre, 120 124,
Hi..... L 315,
Hu-sab, [, of Nabd-iddina, gf. of Ellil-ahéiddina, 21 1 3.
*Hu-gab-zu-, [ol Zép-in, gf, of Bél-¢tir, 13 112, 16.
I-ba-er, Araun, ind, ®IR 27,
1. s. of Zipa-El 27 13,
2. 1 of Eili-ibni, 127 113,
*fh-ba-ga-ta-nu-' (o, Shabaliand, B.E., X, 130 : 23, cte)),
144 : 19,
Ib-bu-ta
L. L. of Nergal-iddina, gi. of Lisu-ane-ndr, 58 : 40,
2, f.of Ulidtlar, 5 : 3.
a1 B(")-idding, I, of Shwm-iddina, 121 : 5,
Ib-na-a, f.of ... shum-tddina, 137 ; 22.
Ib-ni, s. of Eimit, 30 : 3,
- dg-ar-ni- Kl (AN-MESH) {cf. la-du-cr-ni-’-El, B.E.,
YVol. IX)}, 153 : 36,
ld-di-ia
L [Lof Ak...., 59 :2,
2, [. of Shum-nukina, 37 : 4.
3. [ of Taddannw, 113 :12,
Iddind{-na-a), (M U-a, perhaps Shumia)
1. s. of Gashiire, 1. of Nabd-mukin-zér, 105 : 2.
2. s of MU . ..., 117 : 16.
3. 5. of Nigadu, 115 : 7.
4, s.of ..bd, gs. of Musézib, 115 : 34,
7

5. t.of Lameassu-iddine, 120 119,
6. {.of Shdzubu, 12407, 1, 21,
7.1 :25] 156 @ 8.
Iddina-Bel
1. 8. of Bani-zfr, 116 1 9.
2. g, of Lidsu-ance-ndr, gsoof Segie, 103 011,
3. s, 0l Nohid-gir-{ddina, 117,
4. s of Silli-vwsur, Lol Nabi-uballit, 115 : 33.
5. 5. of Shamash-shum-lishir, gs. of Nozue, 112 : 5.
6. f.of Bél-uballipste, 158 1 7.
7. [ of Shullume, 138 127,
8. 143 :9, 10, 15 | 158 : 16,
Tddina-I5itil
1. s. ol drdu-Gule, gg. of AB-SUM-MT b ol NINIB-
whni, 38 « 40,
2, Foof NINIB-igisha, 128 116,
3. 1. ol Shum-iddina, 126 : 13,
4. tupshar, 89 1 151101 1 15,
Tddina-Marduk
1. s. of Ina-eshi-éfir, gu. ol shangt L-NAM-TII-LA,
64 226,
2. Shigia, 16 113,
3. [oof EBllilab-idding, 130 : 52,
Tddina-Nabit, Aram, ind Y2178, 14,
1. s of Ashur-nddin-ahu, 101 -2,
2. 5, of Bél-ftiy, 116 @
3. s.of Ralthd, 14 : 3.

4. 8. ol Nddinw, gs. of v’ apli, tupshar, 35 1 19
5. 5. of Nidinton, 101 112,

8. ol Shdzubu, gs. ol Marduk, 119 118,
7. I ol Bél-iddina, s, of mussary ebulli, 44 141,
8. f.of SAB{M-kal-bi, 14 1 Wb

O, f. of Zabadd, 158 : 10,

10, Zuwdiveme, 11 ;6.

11, sipire, 107 : 21.

12, 139 :3, 7.
Iddina-Nergal, 1 : 253,
Tddina-Papsukal, £, of Neba-id, 2 ;
fddinn-Shamash, 137 : 20.
HIN-GALY-e-a, . of Zir-ukin, 3 : 41,
TE{N[-NT}-c-, 5. of Shigida, 2 :29,

27.

Hiiq(in)
1. i. of Nabd-ahé-idding, gf. of Nabi-nddin-ebu,
93 : 12,
2. f. of Nubii-zir-ushabshi, gf. of Ngbi-ahé-iddina,
106 : 16.

3. f. of Shuld, gf.

111 :4 115 : 38,

of Marduk-shum-itmi, 7% :2 |
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I-lik-su

1. s, of fgishii, 151 : 35,

2, f.of Liblut, 151 : 32,

3. 1. of Nidintwm-Elll, 151 : 306.

Héani-lo-yi-te-lu, 139 : 10,

Hani™gha-bu-shu, £. of Nabia-bélshunu, gi. of Avkal-iling,
117 20,

Ii-la-a

1. f. ol IHi-ah-idding, 130 @ 42,

2, 1. of NINTB-ubailit and Eilil-zir-thni, 157 : 10
Ilat-ai, s, of Nezt-Filil, £, of Bil-pi-Kibl, 149 11, 17,
Hiat-i, £, of Tubnia, 2 : 28,

*The-a-ra-pa {cf. Ia. % ), s. of SUR-shelt?, 25 : 14,

Thi-da-tum, [. of Saggila, gf. of Piy’, 20 : 3.

Hit-e-ra-am, £ of Ahie-Bél 87 8,

T-er-shi, §. of fqdbu, 51 110,

Hu-i-shum-nne, s, of Nabit-nid'id, gs. of Asdu-Nergal, 33
23,

Tulor An)-ni-nem-ne, NAM-KAK, 78 1 4.

The-shu-ga-mil, s. of Akiitum (), bupshear, 20 1 29,

Tlu-shum-ishken{(-un), kudimm, 11 04,

Hu-ta-tbni (K ALK, £ of Shuld, gf. of Gimit-Nabd, 106 : 19.

Hi-tul-lim-an-ni, *“God, give me,” s. of Bifif. ... , 0% 016,

Im-ba-c(N, 1, of Kidin, 130 : 48,

Tna-biti- T E-a-kit-+ (also written without Ing), f. of Bdnia,
42 01148 015196 : 1.

Inabii(h. ... .,
shullim, 108 @ 21,

Tna-eshi-étir (SUR, KA R-ir)

1. 5. of DH({Dashshibsu(?), 130 19,

2. 5. of Rimat, 130 : 15,

3.8, of shanyi E-NAM-TIL-LA, { of

Murduk, 64 26,

4. f. ol NINIB-épush, 150 113,

5,137 117,

Ine-si{GISH-MD-Bel, £, of Ribéd, 112 - 20,
Ina-sidlli(QISIT- M N-sharru, [, of Nubil-ah-dddine, 13 ;12
*a-a-pi-hi

f. of Nubi-shwm-usir, gf, of Nabi-uhi-

Tdelina-

1. 5. of ldpiki, 52 1 4.
2. f. of Tipiki (father and son lave same name),
52 14,
Iqishi(-sha)-a
1. s. of Dagun-rugiia, b, of Ndadin, 120 : 16,

2. s. of Hakinzarnw, 132 : 3.

3. 5. of Nadinu, gs. of Bénai, 115 : 31,

4. g, of Nergul-uballit, gs. of Bél-étir, 21 110,

&, s of Shivig-Naba, [ of Nabi-ah-ittennu, 11 0 5.
G, f, of Kifil-shum-tddina, 29 : 26,

7. foof Bllit-zér-{bni, 130 1 12,
8. ool Hiksw, L5135,
9. £, of NINIB-gamil, 137 1 18.
U, 1:2419:81 L4816,
Lgtsha-Marduk
1. 5. of ba'iru, 1. of Jiti-Mardul-baldfu, 119 017,
205 of Pubrda, gs of Kadurdne, T8 116,
3,8, of ZAIF VLM A Lowdee, tupshar, 20034,
*-gu-b
L. s, of The-ershi Mshewn quiar, 31110,
2. 1. ol Bel-iddine, 122 23,
Ir-a-ni-Marduk, £, of Marduk-kudurri-usur, 3 113, 18,
Ir-ct-nae, Ir-a-an
to 1 of B9, 3 033,
2. [.of Kalba, gl of Shilin-sfoon, 7 012, 20,26 13,
Frashi (TUK-shi) (pevhaps Shebshi(-sii)y, £ool Belo ..
129,
*[sh-hi-e-a, or Mil-fi-e-a (cf. MU (Lsh)-Ri-ta-ri-bi, BE. IX,
and A Tsi)-hi-abawsur, B, X3, f. of Af-erbuy,
131 :7.
I shpary MUSIT-BAR)
1. f.of Nabd-erba, gf. of Nubi-opal-idding, 44 1 30.
2. £ of Shuld, gl. of Nabi-shum-ishkun, 21 113,
3. 1. of Tabnéa, gl. of Balifsu, 56 13,
Ishior-erba, 8. of M abir-Shemush, 27 2 8.
T-si-lim-Ninib, 5. of A}-ittabshi, 36 2,
I-gin-na-ui
1. [ of Asdia, 147 2 11,
2. 1 of Tuglsh-Gula, s. of Muwkallim, 8112,
Is-sur
1. 5. of Gimifle, 39 2 106,
2, 5. of Rimat-Chula(?), bupshar, 75 112,
37817,
It-lg-La, . of Zér-ulin, 3141
TNy -ti-ie, mns. of Shalammeanae, 120 02,
Inti{ K D~dan-na () ..., 90 1 5.
T Liil-balife
1. . of Hanbu, £, of (ida-zér-ibni, 58 137171 : 12
2, 5. of Kudurru, 67 13,
3. 5. of NINIB-nagir, 128 13,
4. 5. of Usditu, 42 112,
5. [ of Kilid-2tr-ibnd, 100 : 10
6. f. of Shirigt, 70 : 9.
7. 48 : 6, 10.
HE-BUil(h. .., 55 1 9.
Titi-Marduk-balitic
1. . of Iglshe-Mardik, gs. of bd’irw, 119 : 17,
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Masculine Names

2. 8. of Nubd-shum-iddina, gs. of Ea-amdl, 03 1 2. Ki-din-EHil
3.5 of Nar-Sin, [ of Tlmiu-Nand, 107 : 3, L. s. of Marduk-shardni, tupshar, § 1 16,
Itti-Nubi-balite, [, of Bél-idding, s, of Sippé, 115 : 13, 21, 2.0 ol NINIB-mushitigurra, 96 1 12,
Iti-Naba-pa-shi-ri, 153 1 3, 12, 20, 25, Ki-din-Nund, {. of Bil-usir, gl ol Nebia-ittenme, 115 © 32,
LK D-Nabi-UDJIT-I8H, s, of Nabi-natanu, gs. of  Ki-dinone, *abu biti, 116 110,
Shirig-Nabi, 111 112, Kimdin-nud8hu-b-fad, <. of Boierbe, gs, ol Sinbari,
ItH-Shaonash-beddtu tupshar, 120 : 11,
1. s. ol Shamash-shum-lishir, 19 : 829 : 1, Ki-din-Sin
2. s, 0f Shirigtu, 77 1 6. s ool Ardu. .0, 62014,
3. 0o Ellit-shum-idding, 54 1R, 2. Foof Bél-ibni, gl of Avdu-Mardnk, 93 1 13,
4.t of Nabi-kishiy, 92 19, Kidin-. ..., f. of Mardub-zir-ibni, gf. of Nuabi-shum
5. [oof Rimat, 29 021141 :3, lishir, 109 : 6,
... s, of Shamesh-gadl, 52 12, Ki-nu-a
It . ... , [ of Shamash-ibni, 51 1 4, 1oscof NINIB. . drsitsuna, 15 0 10,
#lz-zi-en-nu, 8. ol Ahgabu, 28 01, 5. 2. 5. ol Shivigin.
Kab-ti-ia 3.1 of Ardu-Eitil, 158 : 22,
L. 5. of Nabi-sheme, [, of Nubi-uballit, 108 25, 4. f.oof NINIB-obi-erba, 5 22,
2. s, of Shumia, 1 13, 3. [of Shamushal, 65 :5 73 4 811 3.
Keal-ba-a, of Aran. ind. 392, 50. 6. f. of Shamash-ina-eshi-cfir, 37 1 9.
1. 5. of Nabd-af-ugnr, 50 1 12 7,80 07 130 ¢ 29,
2. 8. ol Nabi-ili’, gs. of Ralbu-Tain, 44 .29, Kierib-fi-Ietiit, viggu she BN g, of Ellil-shum-dishiv, gs, of
4. 5. of NINTB-nadin, 148 4. Erbu-Sin, 111 10,
5. I of Iddine-Naba, 14 ;3. Ki-shir, 130 : 56,
6. f. of Shakin-shuwn, s. of Irdn, 7 112, 20, 43, Kud-da-a
7. I ol Shamash-cresh, 99 : 1. 1. s of Addu-shum-nugur, 112 ; 19,
8. 1. of Shameash-shar-ugur, 97 010, 2. 5. ol Talim, 99 :7.
9. slave of Nergal-iddine, 53 1391 : 4, "R udimam REU-DIMY, £ of Lisana-nér-Marduk, gf. of
10, 37 ;18167 : 4|01 :4 .97 : 12 141 : 15, Nabib-mukin-nidre, 109 : 21,
Kalbu(TTR)-Tsin(PA-SHER, £ of Nebia-il, gl of Kaltht, Ku-du-ra-nu, f. of Tubnia, gt. of {gishe-Meorduk, 79 117,
44 29, Kudwrru(SHA-DUY
Kalbu(UR)-4. . GAL, s, of Binde, 141 : 11, 1. s, of NINIB-erba, 152 : 6.
Kalinalt URYE. . f. of Ellil-sham-{bnd, 9% 1 2, 2. 5. of NINIB-igisha, 157 113,
*Kam-bu-zi-ta(ia), sherra, 71 21678 123,79 : 19|80 ; 8, 3. 1. ol drdia, 67 1 2.
1882 :12{83:17 |84 :13|85:5,18;86G: 18! 4. 1. ol ItE-Ftli-baldbn, 67 - 3.
§7 1488131891791 (187921293 : 17§ 5. f.of Rémat, 45 ¢ L.
0118595 012196015197 11898 : 21 99 - 3, 6. f. of Shadinu, 49 : 7.
161102 10. 7. f. ol Shamash-ubelfif, 13 @ L.
*Ram-bu-t-zi-ta, 77 12, 16, 8 foof ... dtir, 20027,
*Rwm-br-si-DI, 102 2 14 9. 140 5.
Kan-da-la-nu, sharru, 3 1 4+ Ku-na-u
Ka-gir, s, of Pir’, tupshar, 112 ; 17, 1. s of Marduk-i. ..., [, of Nabi-zér-ukin, 21 : 9.
Kidin 2050 of Shdpl-B(?, 1. ol Maerduk-shilkin-shum,
1. s.of Imbd, 130 : 48, 109 : 19,
2. f. of Ribat, 126 - 11, *Rur-ra-ash, sharru, 57 1 12058 1 34,45 ) 60 1 17(7) | 65 : 3,
Ki-din 15686 :3,15 67 :6,14]69:16|70:12]|73:12}
1. irrishu, 151 : 37, 75 1 14,
2. Pnappalu, 134 5 9. #Ku-re-esh, 61 0191064 30| 169 : 23,

Ki-din-a, £, of Nabi-ah-illannu, 156 : 1, *Ky-rash, 63 : 20,
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*Kur-ash, 59 114 {62 16| 74 1 12| 76 : 20,
*Kur-rash, 68 : 14|72 : 15.
Ku-ri-la (cf. Kurrullaja, Tallqvist, Nemenbuck, p. 93),
136 : 2,
Kur(Nad)-na-a
1. f. of Nebi-muk-elip, 56 1 4.
2. [ of NINIB-ahé-erba, 37 1 0,
3. Foof Zéria, 16 1 4.,

4. 37 1 5.
Ku-ri-Gal-zu, 1. of Zéria, 37 : 20,
Ku. ..o .. .. , T.oof Bezian, 1347,
La-a-ba-shu(sh?), La-ba-a-shu{shi), La-ba-shu{shi)
1. s of Arabi, gs. of nangara, 70 1 4, 7,

. of fpesh-[itu], I. of Bil-shar-. . o, 1417
.oof kada, .., gs.
104 @ I8

of shangi NINIB, tupshor,

4. s, of Vadin-ahu, 159 : 32.

5. 5. of REmut-Nabd, gs. of Shavrahbi, 108 : 11, 16.
6. s. of Saggiled, {. of Dujin-bil-usur, 144 16, 7.
7. 5. of Shamash-iddina, 158 : 30.

8. s, of Zér-ukin, tupshar, 61 117 183 14, 15102 : 2,

9. f. of Bél-éteru, 119 : 19,
10. . of Bél-nédin-aptu, 50 : 14,
11, f. of Silim-ilani, 127 : 9.
12012 :2,4 (78 11180 : 14138 : 2151 : 39

La-kip
1. s, of Damgle, 76 : 13,
2. 67 : 8.

4 Lammassu (TR A LKA L) dddine

1. s. of Iddine, 120 : 19,

2. 5. o Nergal-négir, tupshar, 114 : 14,
Lam-mur, [ of Apla, gf. of Marduwk-shum-wsur, 111 + 14,
Lib-Iug, Lib-tut4a

1. s. of Iddina(?-Dagan, 157 112

2. s. of Jliksu, 151 1 31,

3. 5. of Mardub-rimanni, gs. of abu biti, 64 ; 27,
4, 5. of NINIB-¢fir, 151 1 26.

5. s, of Shirigti, 61 1 1, 8,

6. g. of Ubar, 128 : 15,

7. 1§ ol ML . dddina(?), 59 : 11.

8. f. of Luamur-Ellil, 94 : 6,

9. 125 : 3, 6.
Li-bu-ru, kudimmau, 11 : 2.
Li-nu-ul-libbi-Elll, 5. of EiHI-Delshuna, bupshar, 94 : 15,
Li-nu~up-libbi-ilani (and 105), 71 1 1, 5, 6.
Li-shir, Li-shi-ru
1. s. of Marduk-erba, gs. of Esagilai, 24 : 3.
2, s. of Nabi-shwm-ibni, 46 : 8.

3. £ of Eilil-shakin-shadum, 71 :12 |95 1 2] 118 : 7.

4. £, of Bltil-zr-uking 36 2 11150 ;2.

5. f. of Sukai, 65:5, 8173:5.77:10|8L:5186:

12.

Lu-di-ie, s. of Bélshunw, 104 @ L4,

Larla Sha-ba-nu-uh (. Lu-la--Nabt, B.E., Vol. IX),
5. of Nand-iddina, 1581 140, 41,

Lamur-Filil) 5. of Liblug, 91 15,

Lu-sa-a-ana-niy, Lu-sw-a-no-ndr, Lu-gi-a-nu-ru

1. 5. of Nergal-ldding, gs. of fbbidu, 12 :3, 6, 11§

58 140,

2. 8. of NINIDB-¢resh, 75 1 8.

3. 5. of Shigia, f. of Tddine-I371, 103 : 11,

4. 5. of kudimmu, 1. of Nabi-mukin-mar, 109 : 21,
Lu-ti-ahu-ti-a, [. of Nabi-ittanna, 112 117,

Lu=ticdi-di-iar, habu biti, 146 - 4.
AMalapu (AL L-DU-DU)

1. f.of Nabi-étir, gf. of Ardu-Gula, 16 - 3.

2. gf. of Naba-zéraeshabahi, 16 1 7.
Man-nu-kv-i-Nund

1. f. ol Bilshura, 127 1 4.

2. [ of Eltil-itiannu, 132 1 3, 4, 8 15.
Man-nw. ..., 128 ;8.

Mér-a, or Apla-e, 1 :3,
Mar-duck, “Marduk

L. . of Bé-ndgir, 41 @ 2,

2. 1. of Shizuby, gf. of Iddina-Neabal, 119 1 18,
Mar-duk-a, 141 : 2.

Marduk(TAMALR-CD ASHIN abi-shy

1. . of feiliu, 3.7,

2.0 of Nebi-ztrdyisha, gs. of Nabid-ifir-napshéti,
111 : 10,

3. . of Nubi-dpush, gf, of Nabi-bani-zir, 109 : 3.
Mardubk(TSHU)-al-idding, T, of Shivig, 61 115,
Marduk(ASH U-badaf-su-ighi, 143 1 6,

Marduk-bélshunu, s, of Gimil-Shamash, gs. of band, 119: 16,
Muyrduk-er-ba

1. s of abu biti, . of Zirdiu, G4 1 22

2, s. of Esagilai, . of Liskiri, 24 1 4.

3. s. of shangi ‘iZm‘z'gu, f. of T'ebnéa, 64 : 28.
Marduk-2fir(KAR-#), 5. of abu Vit {. of Nabi-ahé-iddina,

64 : 24,
Marduk(PSHU-iddina, {. of Bél-baldtsu, 143 : 7.
Marduk-budurri-usur, PTU-E  Morduk, s. of
Marduk, 3 : 13, 18.
Mardul-mu-she-[zib], 109 : 25,
Marduk-na-gir

Irdnd-

L. s. of Apld, gs. of shangi Shamash, 43 : 6,
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2, s. ol Bél-up-iddina, 15 ;2.
3. 5. of Nabi-nidin-gham, gs. of Rpech-ilu, 113 : 3.
4. s, of & & apli, f. of Nabi-nadin-afu, 35 : 16| 108 :
22,
Muarduk-ri-man-nd, s, of abu biti, [. of Liblufa, 64 127,
Marduk-sha-kin-shwm
1. s. of Kund, gs. ol Shipi-Beél(), 109 : 19,
2. 5. of rédd alpé, [, of Nabi-ushibshi, 35 : 1,9 14 : 10,
18, 33,
3. 8. of Tabnle, gs. of Sha-ndshishw, 59 1 8,
Marduk-shar-usur, s, of Mushézlb, gz, of Sin-shadion,
4217748 14,
Marduk-shum-tbni
1. s of abu b, £, of Nubi-shumi-ugur, 110 : 6.
2. 5. of Epesh-ilu, . of Bél-ubaliit, 113 2.
3. 5. of Shuld, gs. of Tle, tupshar, 79120311 13
115 :37. L. I and R, K.
Marduk-shrom-ugur
1. s. of Apld, gs. of Lammuer, tupeher, 111 2 1.4
2. 8. of Nabi-zér-ibni, tupsher, 10 1 16,
3. sored alpi, 1L of Bil-shwm-ishkun, 35 1 13,
4, 109 : 8, 14,
Muarduk-ushallim{GI), 141 1 2,
Marduli-i, 1. of Kuna, gf, of Nebi-zér-ukin, 21 110,
Mardub-zér-ih-ni
1. s.of Kidin-t. .., f. of Nabi-shum-Tiskir, 109 1 5.
2. g of #é'i alpi, [ of Nubi-ldsi, 35 12,
3. soof réd alpi, £ of Sin-lishir, 35 1 15.
4, I. of Sin-rami-shum, 5 : 14
Morduk{(TSITUY .. . .. iof NINIB-ah-ushabshi, 118 1 3.
EMassoru(EN-NUN) abulli
L. f. of Nadina-aku, gf. of Nabi-sham-usur, 44 1 27.
2. [ ol [ddinae-Nubi, gf. of Bil-iddina, 11 : 41,
*Mi(Lsh)-hie-a, of. Mil(Ish)-hiteri-bi, BE., IX, and
Mi{Ish)y-fi-ab-uswr, BE, X, [ of
131 :7.
Mi-nu-i-a, 101 - 12,
Mi-gir-ai, 1. of Nabi-zér-ukin, gf. of Bél-efir, 106 : 20.
B A w-bam-naeai (nd-i)
1. f. of Apld, gf. of Bél-épush, 3 5.
2. f. of Naba-mukin-aplu, gl. of Nand-builifish, gef. of
Rimai-Nabi, 108 : 2.
Mu-kal-lim
L. £, of Isinnafa, gf. of Taglsh-Gula, 8 1 13,
2, f, of Nabu-kiltu, gf. of Sha-Marduk-bend, 8 @ 11.
Mukin(DU)-a, or Mulkin-aplu
1. f. of Ellil-iddina, 126 : 10.
2. . of Shum-ugur, 158 : 35.

Ab-erba,

Mulin-zér
1. 5. of Nabi-ubé-uballit(h, ga. of Sagyilie, 26 : 0.
2. 1. of Evba, 130 47,
Mu-ki. .., £ of Sin-igsur, 122 116,
Mule-ki-e-v, {. of Zabdia, 99 : 13,
Mu-ra-nu
L. f. of Zumalimal-erba, 63 117,
2, Fpaleshrd, 136 11, 13,
Mu-ra-shu-d, {. of FKiH-phatin, 124 4,
Murashshu(TUK)-2ér
oos of A-BA-Eil-dari, [ of NINIB-shum-iddine,
B8 T8,
2, [, of lAd-shda, 152 1 1,
Mu-shal-tiv-EU0L s, of Bande, mas, of Subdia, 132 1 5, 6.
Mu-she-tig-wrri(UD-12.4),) tupshar, 5.
26 112|285 1 14

of cipld, tupshar,

Mu-she-zib, Mu-vhe-zi-he

l. s ol dedi-NINTB, LG 23,

2. 5. o Naba-che-iddine, 130 - 37,

3. s of Sin-shodinu, £, ol Marduk-shoarwsur, 32 07,
4. s ol Shwm-uking, ga.of SLhiodiu, 100 12,

5. 8. ol Marduk-shar-ugur, 18 0 15,

6. Loof o ba, gl of Tddive, 115 1 31,

7.o0ol oo e, 100 5,

8131 8146 : 11,
Muy-she-zib-Bil
1. s of Reshil, 103 00,
2, s, of Rimdt-Giada, gs, of Zirntu, tupshar, 93 0 14,
3. 5. of Sin-tabui, 8 22,
G5 ol Silld, gs. ol vab band, 10 011,
5. 5. of Usada-El Mshaknw sha Pridia, 86 : 8,
6. 8:3, 6,9
Mu-she-gib-Meardul
L. s of Bdnia, gs. ol Dabibi, tupshar, 68 110 | 72 210,
2. 5. of Blibni, gs. of IKalubutiion, 119 1 3,
3. 5. of Nergal-épush, 3 : 40,
4. 5. of SHAG-ZAB-ni, 2 1 20,
5. 119 : 9.
Mu-she-zib-Naba
1. s. of Nabi-uballif, 39 : 14,
2, s, of Ubar, 25
3. 1. of Neabd-zir-iddina, 87 1 6.

€

1 25,

4. résh sharri, Braty wimmnannw, 42 0348 1 13,
Muttr{GUR}-Shamash, 27 : 8.

MU.. ... , foof Iddina, 117 : 16,

Na-ba-aja, f. of Shum-idding, gf. of Shakin-shwm, 7 : 33,
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Nu-bi-Elil
L. s, of Shamash-shum-lishiv, 25 12, 6
2,983,

Nabd-a(A-A)-bt (perhaps Nabi-ai-bi, abbrev. for a name

22
L 22,

like Nabi-aibi-ikshud, cof. Shamash-lishid-aibi,
Tallqvist, Namenbuch, p. 3030}, 117 (18,
Nubt-ahé-bul-it, s. of Tebniu, gs. of 80 alpi) 35 118,
Nabi-ahé-erba, . of Bil-tpush, 159 : 30,
Nabi-ahé-iddine
L. s. of abu bitl, £, of TR AYabutlum, 65 1 9.
2. 5. of flia, f, of Nabi-nadin-chu, 93 : 11.
3. s, of Marduk-étir, gs. of abu biti, 64 1 24,
4, 5. of Nabid-mukin-aply, gs, of Avkdi-ildni-udunimig,
43 . 7.

5. 8. of Nebd-shar-ugur, 63 1 16,

6. 5. of Nabl-zér-ushabshi, gs, of Hia, 1006 : 16,
7.s 0l L cila £Lof Neba-wsursha, 115 1030,
8. [ of Buu-tresh, 1 124,

10, 1. of NINTB-iddina, 130 150,
11. f. of Tagish, 130 149,
12, 130 : 2.

Nubi-alé-shul-lim

8.
[.
9, t, of Mushizib, 130 1 37.
f.
f.

1. 5. of Naba-shwm-idding, gs. of Raksw, 110 112,

2, g, of Nabi-shum-usur, gs. of Ina-bife. .., 108 : 24,
Nabi-ahi-uballit

1. 5. of Nabi-luld’, 53 : 11,

2. . of Shwmia, 130 1 20.

3. 5. of Suggifia, {. of Nebl-mukin-ztr, 25 1 18.
Nabi-apé-ushallim, s, of Nabi-shoon-wgur, gs. of v&90 alpi,

44 1 26, 37.

Nabilwp-idding

1. s.of fne-gilli-shared, 13 111,

2. s. of Nabi-tresh, 17 : 12.

3. 5. 0of NINIB-.. .., 148 . 106,
4. 5. of Ubar-Nalni, 28 : 12,

5. 138 :8,

Nabii-ab-il-tan-nu
1. s. of Igishd, gs. of Shirig-Nebi, 111 1 5.
2. 5. of Kidind, 156 : 1.
Nabid-afi-usur
1, {. of Kalbd, 50 : 13,
2. f. of Shadd, 21 : 8.
Nebd-afu. .. .. L Ooof Nergal-uballif, 1 - 4.
Nabt-a-lik-shi, Rshishki sha Bél, 24 12,
Nabi-apal-iddina
1, s. of Ae-@ir, gs. vf bd'iru, 44 : 40.
2. a. of Nubd-erba, gs. of tshparu, tupshar, 41 - 30,

3. s of Nebd-muktn-upli, gs.of Sippd, 43 0 28,

4. {.of Belsddding, 1111 116 0 12,

5.t ol Nabwtztir-ibnd) s, ol v&d ofpd, 44 1 3,
Nabi-apal-ugur, sherru, 7 4218 117,
*Nubiiu-gu-ba-

L. slave of Avrabi, 01 213,

2000 407,

Nabi-halap-su-iyhi

s of Bawda, gs.of Arde-Nergal, 96210,
-8 of Neht-SHTESH L) tepshor, 121016,
csoof Zirad, 2030,

bl NENIB-idinna, 95 05,

620 3.

Nabi-bani-apoe, {.of Kilil-shar-usur, 110 112,

P R L I S

Neaba-bani(KAK)-zir, 5. of . Nabi-tpush, ps. ol Murduk-

wbishy, 109 12, 7,13,

Nohiv-bil-shandti? ) s, of *shiangi Ishtar Babitibi 3 35.
Naba-bél-shu-nu

1. s. of Tli-shebushu, 1 of Arkat-dind, 117 2 19,

2. o of Nir-Lapsiked, 1ol Nebi-fdding, 110 ;141,
Nabi-bel ... ..
Naba-bul-tif-su

1. s of Nebd-abi, 117 1 18,

2. &, of Nevgal-r ua, 104 1 14,

3. tupshar, 112 022,
Neba-BAD-Q1, 140 @ 3.
Neb-fpush (KA KN-ush)

1. s, of Marduk-abi-sha, €. of Nabi-bani-zér, 109 1 3,

2, 1, of Shamash-igishe, 10 206,
Neabi-er-bo(erba)

L. s of Baldfu, 121 112,

20 s of tshparu, ol Naubieapal-idding,

3. s.

44 1 30.
of Nubd-mukln-zir, gs. of &0
103 112,

4117 16,9, 12,

Nub (P -tresh

oL of Nabi-ab-idding, 17 12,
2. 130 638,

Nabi-étir

1. s. of Nergal-ushollim, gs. ol Sha-ndshisha, 105
2. 8. of NINTB-igisha, 80 1 1,
8. of Rashil-ilu, 10 21, 7,9, 10,
Y. of Ardu-Gule, s. of madabu, 16 1 3.
5. f.of Rimi, 100 : 16,
f. of Rimat-Nabi, s, of Nér-Mavduk, 113 110,
f. of Sherani, 6:12.

alpi, fupshur,

110,
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PERIODS,

Masculine Names

Nabi-étir-napshatirt

1.

2.

PN

o]

6.

5. of abw biti 1. of I Dabaiem [ Ina-Fsagila-rishat and
FAmtn-NIN-LIL 04 4,

s. of Nebid-ziragisha, gs. of Maerduk(T-abishu,
111 : 9,

. 8. 0f Zor-Litti-Tishiv, ga. of v&d alpé, 35 1 5, 8.

. Ioof Naba-twttannu-nsur, 86 G,

cgsoof bdliru, 210 0.

LRI 2

Nabi-ga-mil, I, of Nubi-igisha, 150 1 12,

Nabib-gi. .., 30 : 9.

Nubii-fu-us-sg-an-ni, “ Nabu, remember me,” 91 : 4,

Neabi-{ddinn

1.

)2

3
4
5
&
7

s. of Argdi-Damgu, 3 110,

s of Nalbi-bilshunn, gs, of Nidr-Papsubal, 110 113,
s of Jsab, [of Kif-uhi-dding, 21 < 3,

ool NINTB-20r-idding, 130 1,

. Eoof Rimiit, s. of pahire, 7 : 32,

- abu Bt 140 09,

. 151 18,

Nabi-ili' (D)

1
2
3
4

Nabi-

. s.of fddina-Pupsuhal, 2 1 27,

. 8. of Kalbu-Isin, {. of Kalbd, 44 :
. foof NINIB-gh-idding, 152 - 5.
. foof NINIB-idding, 84 1 8.

29.

ina-E-sag-tlo-lu-mur, 119 02, 13,

Nabi-igisha(-sha)

1
2
3
4

. 8. of Bél-ushézib, 155 1 G, 12,
of Nabi-gdaniil, 150 : 12,
of ré'a, I. of Nubi-ndgir, 7 : 13, 19.

of Shamash-erba, 157 : 11,

. 8.
. 8
. i

Nabu-ishid-ia-kin, £. of NINIB-ah-iddina, 68 : 7,

Nabid-it-tan-nu

1.

s. of Baldtu, 117 1 15,

s of BE(D-usur, gs. of Kidin-Nand, 115 : 32,

2
3. 5. of Efilly, gs. of gellebi, 107 + 4, 11, 12, 16,
4.
5

s. of Li-ahila, 112 : 16,
. 8. of Rimdat-Nabu(?), gs. of Nabi-mukin-zér, ggs.
of &4 alpu, 117 : 10.

6. s. of Sidte, {. of Hushdai, 115 1 15, 20.
7. f. of Nabti-uballif, 117 1 17.
Nabi-it. ..., s.of Rapé.., 99 :5.
Nabid-ka-gir
1. s. of Nabinnat, tupshar, 107 : 22,
2,64 :14, 19,

Nabi-ki-il-tu, s, of Mukallim, {. of Sha-Marduk-band, 8 ; 11,

Nabil-ki-shir
1. s. of [tHi-Shamesh-balitiz, 92 : 8.
2. f. of Shamash-zér.. ., 156 : 10,
Nabi-kudwrrt(SHA-DU N -u-sur{usur), sharru, 10 018 | 11 ¢
17112131 13:18115:6(16:15117 : 15!
20:22°21:15,22 15123 : 11124 :15]25 :20 |
26:14127 13128 : 16,29 : 31} 30 : 3.
12+ 13 kwcherrl 1 written KU-DU, probably a
mistake for SHA-DU.
Nabi-lu-le’, 1, of Nubi-ahé-uballif, 53 112,
Nabi-lasi(UD-DA)
1. 5. of Marduk-ztr-ibni, gs. of »&4 «lpi, 35

In

C11.

2. 8. of ré"d wlpé, 1. of Shamash-iddine, 106 : 21,
Nabi-lu-u-ha-shi, slave of Ardu-MWarduk, 119 1 5. 14,
Nabi-mudammig{SITTG-iq)

1. s. of Bané-sha-ilic, [ of Apld {or M7} 108 : 26,

2. in dlu she Nabi-mudammig, 21 013,
Nubti-muk(-ki)-¢-lip, =, of Kuwrni, 56 : 3.
Nabt-mukin-ohu, 8, of Tari-guda’, 80 : 2
Nabi-mukin-aphe

1. 8. of Arkaé-iland, f. of Rimat-Nabi, 115 : 35.

2. 5. of Arkdi-tldnivduwmmig, f. of Nabi-ehi-iddina,

43 : 7.

3. s. of bana, . of FShinband, 115 - 14, 22,

4. 3. of Bil-ahé-erba, g, of Sippd, tupshar, 43 @ 31,

5. s. of mubannit, I, of Nand-bullitish, gf, of R{mut-

Nabi, f-in-law of Nebi-mukin-zér, 108 @ 2,

6. g. of Sippé, {, of Nabi-apal-iddina, 43 : 28.
7. f. of Nabi-mukin-zér, s, of Egibi, 75 ¢ 11.

Nabd-muktn-mdr, s. of Liganc-nir-Maorduk, gs. of
Eudimmu, fupshar, 109 : 20,
Nobti-mukin-zér
1. s.of Apld, gs. of ri’d alpé, 106 : 1, 5,7, 8, 9, 25,
mas. of fAmat?TUR-E-usur, 93 :3 | 103 :5, 8|

108 :4, 10, 12 | 109 : 9, 16.
2. 5. of Ea-fpesh-ifu, 149 : 42,
3. e of Iddind, gs. of Gashira, 105 : 1, 8.
4, 5. of Nabti-ché-ubellit, g, of Saggilic, tupshar, 25:17,
5. s. of Nabi-mukin-aple, gs. of Egibi, 75 : 10,
6. s.of ré'd aipd, f. ol Nabi-erba, 103 1 12.
o5 of #éG alpé, hu. of Nand-bullitish, f. of Kimai-
Nabit, s -in-law of Nabid-mukin-aplu, 108 : 3,
8. 5. of Shamash-ch-idding, gs. of Sha-ndshishu,
tupshar, 105 1 15,
9. s. of Shaldd, gs, of Ko-thni, 43 1 26.
10. . of Zér-Babili, gs. of nappaku, 106 : 7 | 108 : 23,
11, . of Rimut-Nabd, s. of &'t alpi, gf. of Nabi-itiannu,

108 : 17 | 117 : 3.
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AND COMMERCIAL TRANSACTIONS

Masculine Names

Nabi-mushallim (G
1. 5. of shangit NINIB bi Sin, (. of Bél-abé-iddine,
3311,
20 141 1 3.
Nebii-na-din-ahn
1. s of Btillu, gs. of gallubu, 79 @ 15,
2. s, of Marduk-na-siv, gs. of v&'& alpd, 35
22,
3. s of Nabi-ahé-idding, gs. of Hie, 93 1 11,
4. dajin, 107 119,
4. t43 118,
Nabi-nd’id
L s, of Ardv-Nergal, U of The-ishunn, 43 25,
2, sherru, 30 0200040 018 1 12112 01813 03
44032045 0176 012047 20 |48 : 19119 1 L
50 017151 16 52510753 18] 54:11 15501
56 117,

Neabii-nopishiine(-im)-nsur

161108

o

il
)
3

|
|
|

1. s of Shwmd, ge. of b i, 105 1 13,
2, dayian, 107 220,
Neabi-na-gir(noagir)
1. s of dmerisu, 27 07,
2. 5. of gallabu, [, of Shamash-ch-iddine, 79 2 11,
3. w, of Nabi-igisha, gs. ol »#40, 7 1 13, 19,
4, §. of Nabid-shum-ishhun, s, of Egibi, 8 : 7, 1.1,
Foof NINIB-itiv, 5012,
G. 30 061156 :10.

Nabd-na-ta-nn

@

t,s. of Shirig-Nabi, [
1i1 - 13,
2. 151 : 53,
Nabi-no-lat-tu-shak-st, £, of FUrkisharral, hu. of TEqebuta,
47 11, 5,18, 92, 25,
Nabi-pi-shn, 130 1 35,
Nabi-gi-pi-iff, “Nub{l is the ambassador of the gods™
5. of Sha-ndshishu . of Bélshune, 7 037,

Nabb-rési-shegri, 5, of Afushunu, 27 09,

ol [-Nald-TD-J]I-ISIT,

Nabi-ri-is-su, of, Tallgvist, Namenbuch, p. 331, {. of Sugoei,
89 14

Nabti-sharru-uswr, [, of Nabi-ahé-idding, 63 016,
Nabii-she-me, {. of Kubtin, 2. of Nabi-uballif, 108 : 25,
Nabi-S{ESIT. .., f. of Nebi-baldtsu-ight, 121 116,
Nabi-shum-ibni

1. s. of Fa-imbi, [, of Ardu-Gula, 44 1 28,

2. . of Lishir, 4619,

3. 1. of NINIB-ahi-erba, 99 12,
Nabt-shum-iddina

1 s.0f Epcsh-z'fu, f. of Marduk-ndsgir, 113 : 3,

2. s, 0l Raksu, [ of Nabi-ahé-shullim, 110 12,

3. (ol Tui-Mardik-baliin, s, of Fa-amdl, 93 : 2.
Nabi-shum-iqisha, s, of Bdnic, 26 : 11,
Nabi-shum-ishlun

1. 8. of Nubit-ndgir, gs. of Fgibi fupshar, 8 16, 11,

2. 8. of Shadd, g, of Ishpeor, fupshar, 24 012,

3. 9. of Zévia, gs. of Nappahu, 716 64 @ 25,
Nabii-shuwm-l{shir(SI-131)

1. s of Murduk-zér-ibni, gs. of Kidin-...., 109 :4

7, 14,

2. s, of Rashil-ifi, 10 113,

3. [ of Bak. .., 130 :51.
Nabid-shum-u-kin, wkina (Gl-na)

1. s. of bdrd, V. of Nabid-shwmn-usner, 61 123,

2. 5. of Btir-Mardick, gs. of »0'1aipé, 106:2,3,7, 12, 14,

3. 5. of Bagarium, £, of THiktum, 44 : 13, 20.

4, 108 : 7.

Nabi-shum-u-gu-ur(iesur)

—_

s. of Nidina-ahu, gs. of magsarn abulli, 44 0 27,

s, of Muardulb-shum-ibni, gs. of abu biEl, 110 : 5, 10,
s, of Nabi-shina-wlina, ga. of bins, 64 : 23,

g, of ré"d alpu, ol Nabi-vhé-ushallim, 41 126, 38,
[.of Bél-danae, 101 : 13,

6. 1. of Nabd-ché-shadlim, s, of Ing-biti. ..., 108 : 24,
Nabt-shu-. ..., f. of Shamush-apal. .., 89 1 2,
Nabii-shiu-2ib, 9 112,
Nabd-shu-zu-Du-an-ni, s, ol Shife. .., f,
104 @ 20

Nabi-tab-ni-usur

of Silli-Keida,

1. 5. of Apld, gs. of Gabal, 105 3.
2, s, of Bebitu, [ of Shirigti-Muarduk, 149 .7, 11, 18,
22.

Nabi-tag-bi-lishir, . of A4, 29 07, 11, 18,

h

Nabd-ta-ci-tan-r-wser, "puir band, s, of Nabi-élir-nap-

shdfl, 86 1 5.
Nabi-u-bal-lif, wballit(-it)

1. 5. of Bél-wbedlitsn, A1 0161 158 : 7.

2. s, of Iddina-Bel, gs. ol Silli-uswr, 115 1 33.
3. 5. of Kabtie, ga. ol Nebi-sheme, 108 1 235,
4. s.of Nabi-tttanni, 117 1 17.

L]
- i

cof Mushézib-Nobi, 39 @15,

B. 528 0363, 41153 8,
Nabt-unammir(LAH-iry [ of Bél-zdr-idding, 68 @ 2.
Na-bw-un-na-ai, {. of Nabi-kagir, 107 1 22,

Nabid-w-sal-lf

1. s. of di"(:’R—E-dq.j(m, ga. of Nar-Papsukal, 2 :2, 6,

11, 20, 23, 38.

2, 1, of Naid-NIN[I3 159 - 33,
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Masculine Names
Nebi-ushabsha, —shi) 1w of FM wrdshition, 43 1 35, 36,
L. s. of Epesh-ilu, 141 : 10. 5. gs.of madabe, 16 16,
2. 5. of Marduk-shakinshwm, gs, of »#8 alpé, 3511,  Nubiozér. ..  Eool Dk, 4 0 17(7).

4, 0| 44 1 10, 18, 33, 37, 39. Nabi-. ..., "*(.f;m'l shipriol Amurru-shur-usur, 66 1 4,
3. f. of Bélst 50 : 10.
: o ) Elshinie, 150 110 Nabd. ..., s. of Bélwhé-igisha, gs. of shangd Shamash,
Nabi-ushallim (G} 16 - 11 7

1. f.of Adba..., 159 : 36.

2. f. of Zerdau, 130 : 17. No-ad-bu-nu, . of Nand-tresh, 85 : 14,

Nabii-u-she-zib Na-dan-ni-'| 5. of Addu-ushallim, 26 1 16,

1. s. of Simkana, 80 : 3. Na-din, Na~di-nu

2. f. of Zér-lishir, 1 : 26. . s of Ab-lgmur, 69 1 11,
Nabt-u-shib-shi{ushabshi) 2. s, of Ardu-Gula, tupshar, 147 : 12,

1. s. of Epesh-ilu, 141 : 10, 3. s of Beldtsw, 31 : 1, 10,

2. 8. of Marduk-shakin-shum, gs, of r&d alpi, 35 1 1, 4. 4. s. ol Binai, I. of Igishd, 115 : 31,
Nabil-w-shum(ak)-si, 70 : 3. 5. s. of Pagan-rigua, b, ol Tylsha, 120 116,

w

Nabi-usur-shu 6. 8. of Jamda, 150 - 11.

1, s. of Nabd-ahé-tdding, gs. of ... ifix, 115 : 30. 7. s.of &4 alpi, €, of Tddine-Naba, 35 1 20.

2. 5. of Nadin, 112 : 18, 8. s, of Sdme, f. of Tagish-Gule, 35 1 14.

3. ¢, of Rimait, 144 : 20, 9. g, of Shald, gs. of Shagimmu, 43 1 27,
Nabi-zér-ihni ! 100 . of SUH-NINTE) Lupshar, 126 115,

1. 5. of Ammeni'-ilu, 45 - 3. 11. s, of Tabné, bupshor, 15 @ 4

2. s of Bél-ibni, 131 : 1. 12, f. of Bét-uballit, 37 10,

3. s. of Nabi-apel-idding, gs. ot v#i alps, 44 1 3. 13. L of Nebi-usurshu, 112 238, )

4. §. of Ellil-ibnishi, 130 1 0. 14, §. of NINTB-ah-Idding, 92 ; 8,

5. f.of Marduk-shum-rguwr, 10 : 17, 15, dajin, 107 : 20,

6. f. of NINIB-ubailit, 130 : 43. Nadina(-nu)-ehu

7. [ of NINIB-ushabshi, 130 : 4%, Los of drdu-Fe, 2 : 31

8. {. of Uldlai, 112 : 21. 2. s, of masgsaruw abulli, 1. of Nabd-shwn-ugur, 44 1 27,
g "‘zulczt’t.l‘u, 12 -1, 3. f. of Libdshu, 159 1 32,
10, 48 : 12, Nadin(SE)-shum, 96 : 3.

Nabil-zir(*ziry-iddina # No-diori-L e, of, D, L)IT‘iJ: fool Tubki’-Shamash, 25 117,

1. 5. of Mushézib-Naba, 87 : 5 Na'id-Marduk, 111 : 8.

9. f. of Tddina-Bil. 14 : &, Nu-id-NINIB s. of Nabi-usalli, 159 1 33.

3. 52:5]149 41j Nundi-éresh, 5. of Nadbinu, 85 < 1.1

Nandi-iddina
1. f. of Adiku-Neaba, 151 : 21,

Nabit-zér-igisha(-sha)

1. 5. of Marduk(D-ubishu, {. of Nabi-étir-napshati,

111 - 10, 2. 1, of Lule’-Shabenw, 151 140, 41,
2, 56 :12, 4N a-nou-sal-li, 1. of Bél-éresh, 141 1 9.
Nabtt-za-kir, {. of Ushi-Iliil, 1 27, A Nangaru
Nabti-zér-ukin 1. £ of Arabi, gf. of Labashi, 79 : 4,
1. 8. of Kund, gs. of Marduk-u?, 21 : 9, 2. 136 : 9,
2. 5. of Migirai, f. of Beél-étir, 106 ; 20, kN appapu
3. 5. of Stw-shaddnu, 3: 37, 1. f. of Baldtu, 3 38,
Nabii-zér-ushabshi(-shi) 2, 1, of Zéria, gi. of Nabi-shum-ishinn, 64 1 25,
1. s, of Ae-ahé-iddina, gy, of Shagimm, 43 : 10, 17. 3. 1. of Zer-Babdli, gf. of Nebd-mudin-zir, 1067 |
2, s. of Tka, {. of Nabi-ahé-iddina, 106 : 16, 108 : 23.
3. s.of Rimad, gs. of Nar-Papsukal, 106 118, *Na-rag-gu, of. Pu. X190, 87 - 4,

8



H8 LEGAL
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Masculine Names

Nu-gir

1. foof Apld, 36 ¢ 1.

2. f. of Shamash-zir-ibni, 37 1 7.
Na-zi<ta, s. of Ah-erba, 130 : 14,
Na-zi-Ellil

L. f.of Hlatel, gf. of F&El-pt-EW, 149 211, 17,

2. 0o0f oo md (D), gl of Bllil-shoom-imbi, 20 @ 20.
Na-zu-a, f. of Shamash-shron-lishiv, gl of Tddina-Bél.
Na- . B of Gimille, gl of Tabnde, 20 16,
Nergal-ah-iddine

1, g, of Apli, tupshar, 27 110,

2. 8. ol Nushu-nigir, 19 : 3,

3. 8. of Palbaze, 112 :2, 7.

Nergal-épush(-ush)
1. f. of Mushézib-Marduk, 3 1 1.
2. 130 011,

Nergal-étir{-ir), étir

L. 5. of NINTB-erbe, 40 112,

2. f. of fribshu, 150 : 15,

3. 1. of Gimil-NINTE, 29 : 28,

4. 1. of Nergal-ushallim, 4 : 11,

Nergal-ldding, Ara. ind, ]'INHJ“!J’ 29, "'IL)J"\J, 17.

Fos.of Ap-lanae, 17 03, 8(%) |25 :4, 6,8, 1328 : 3,

6509

2, g, of ARatu, 27 5.

3. s. of Ellil-bani-zfr, 84 : 8.

4. s. of fobitu, £, of Lidsa-ana-nir, 58 : 40

5. . of Shamash-uh-iddinag, 92 : 3.

6. [, of Ag-iddina {perhaps [Shamashl-wh-iddin, sane

as No. 10}, 51 : 1.
7.6 of NINIB-éir, 77 14, 8.
8. [ of NINIB-gimil, 148 1 17.
9. . of Rimae, 120 : 18,
10, f. of Shaomash-ah-iddind, 33 03150 ;3.
mas. of Kelbd, 53 1 3.
11, 13:4, 7,9
Nergal-tna-eshi-dtir
1. s. ol Tabnde, 29 1 3.
2. f. of Bél-iddina, 61 : 14,
Nergal-ite(?) .., 5. of NI-GAR, [. of Bel-shwm-iddina,
119 1 24,
Nergal-mukin-oplu, 129 1 8,
Nergal-na-gir, nasir(-ir)
1. s.of NINIB-nigir, 1 :15.

2. 5. of r& @ sist, 47 1 18, . of Bél-apal-iddina.
3. 8. of Rimdde, 6 : 14

4. 1. of Dadia, 114 : 10.

5. . of Lamuassu-ideding, 114 ¢ 14,

Nergal-réu-ti-a, {. of Nabid-bullifsw, 104 1 17,
Nerged-shar-a-ni, £, of Baldfu, 85 : 10,
Nergal-shar-usur, sharra, 35 02236 (1837 1.
Nergad-shum-ugur

1. f, of Baldfsu, 31 :17.

2, 1. of Eilil-shwmn-iddina, 31 : 14,
Nergal-uballif(-it)

1. 5. of Bél-éfir, 1, of Tgishd, 24 110,

5. of Bal-tpush, 159 : 27,

ko

3. s, of Hajane, 1 :11, 16, 31,
4, & of Nebd-chu. .., L 21,
5. 5. of Shum-tbni, 131 12

(=7}

Coof ARi-iglshe, 36 012,
7. £oof Shuld, 69 10,
Nerged-ushallim (G1)
1. s of Nergal-étir, £ 111,
2, 5. of Sha-ndshishu, {, of Nabd-égir, 105 011,
3. 130 : 30,
Nergalaco. ..., foof oo dbnl, 1222,
Nergal-gér-thni, 47 1 14,
Ni-din-tum
1. s. of Bazizn, gs, of rob enzé, 104 :4, 7, 10,
2. s oof B, 119,116 10,
3. =, of Habagive, 115 15,
4. [ of Tddine-Nabi, 104 0 13, 23, 25,
3. 101 : 8153 20,
Ni-din-tum-Bél, 5. of Shullume ss. of Ardu-Nergal, tupshar,
110 : 16,
Ni-din-tum-Eilil, s. of Hliksu, 151 36,
Ni-din-tum-Muarduk, 8. of Avdw-Marduk, gs. of shungt
E-NAM-TIL-LA 64 :7.
Ni-din-tum-Nuhi, 5. of Rimit-Gula, gs. of r&'d alpé, 103 :
2,7,
NINIB-al-ugur
1. s. of Bélfafna, 127 ¢ L1,
2, 140 4.
NINIB-abé-erba

1. s of Kind, 5: 1,

2, s. of Kurnding 37 1 6.

3. s. of Nabi-shwm-ibnt, 99 : 11.

4. s. of Shamash-ab-iddina, 96 112,
5. 1. of Ellil-zér-ibnt, 31 1 15,

8, f.of NINIB-SIS.., 19 :3.

7. 1. of NINIB-&esh, 114 1 5,

8. 91:7.
NINIB-apé-dddina
1. s, of Shirig.. ., 80 110,
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2. tupshar, 122 18,

3.

55110160 .71 101 29, 10

NINIB-ahe-tgisha(-sha)
1. s.of Banie, 8312,

2. 8. of Shamash-ab-ididinag, 82 1§,

3.

188 01, 4] 116 : 7.

NINTB-ahi-iballit

1. s. of Shamash. ... ..

2,

148 2,
f.of Ardu-Sin, 74 4.

NINIB-ahé-. .., f.of Habasiri, 71 1 4.

NINIB-upe-.

NINIB-ub-érvesh

1.
2.

s of NINTB-ibni, 137 -6, 11.
130 : 66.

NINIB-gh-tddina

8.
9.

14.

i,
12,
13.
14.

15.

s of FHiEbani-zor, 39 2 14,

s. of Fllil-shwom-imbi, 101 113,
5. of Nabi-{le', 152 1 5.
8

)

5. of Nabd-ishidia-kin, 68 6.

.5 ol Nadin, 92 7.

L of NENIBéresh, 134 115,

Masculine Names

s, of NINIB-ah-shubshi, gs, of A-BA-IHildari,
88 : 1, 5.
f. of NINIB-nddir-shaon, 152 : 2.

s. of NINIB-shwm-iddina, bopshar, 5L 9

s.of NINIB-. .. 131 15,
soof Uladed, 23 01,

. of NINIB-ubi-igisha, 82 1 0.
f. of NINTB-iddina, 40 1 11,

f. of NINTB-uballif, 114 :13
f. of Shameash-erbe, 100 @6, 12,
130 : 65 150 : 11,

NINIB-vh-shub-shi, s. of A-BA-Ellii-diri,

NINIB-eh-ushabshi(-shi) (or shubshi), s, of

NINIB-vhu-. .., 5. of Shamash-eshi-ftiv, b,

NINIB-ahu-. . ., s. of Shwm-idding, 20 1 17.

ah-iddina, 88 1 2,

148 3.

147 = 3.

NINIB-abu. .. (or ndsir)

1.
2

s, of NINIB-«hi-erba, 10 1 2,
[. of Erba-I5ilil, 5 : 10.

NINIB-ui, s. of Rimdd, 152 : 10,
NINIB-ana-biti-shu

1.
2.
3.

5. of Bau-iddina, 52 1 1.
f.of NINIBaubailip, 74 @ 8.
56 : 1041134 :6.

NINIB-apal-iddina

1.

s, of Ardia, 50 111,

130 -

11,

f. of NINIB-

Merdik-. . ..

of Dannu-itu,

2. 5. of Bani-aha, 158 1 4,

3. 1L of Kilil-bélshune, 7000 10,
NINITB-aplu-ishhun{GAR}

1. s of NINIB-uballit, gs. of AB-SUM-0U {0 of

Filtil-shum-ukin, bopshar, 58 39,

2. 5. of Zabushae, bepshar, 1227,

3. bupshar, 116
NINIB-bini-ahu, s, ol Shamash-zdr-dqishe, 114 012
NINIB(N-bili-shu, s, of EFllil-nddin-shwom, 72 1 2,
NIN-IB(NINI)-danne

L. 1. of Shamash-shwm-lishir, 18 : 2.

2. [ of NINIB-rddin-shum, 13 1 6.
NINIB-erbo

L. 5. of Beu-igisha, 30 8.

2. 5. of Bllilap-idding, tupshar, 128 1 18,
s. of Tagish, 118 : 7,
.ol Tagish-(ula, fopshar, 91 0 16,

e

«

=

cof Kwdrrrn, 152 6.
cof Nepgal-8tir, 40 1 12,

8. 7811 .95 :8]130:26:136:4
NINIB-tresh

Lo oof NINIB-ahé, ., 131 15.

2, f, of Lasu-ana-nir, 75
NINTB-tresh(PIN)-gsh, s of NINTB-upd-erba 114 : 5.
NINIB-e-fi-ir, efir

1. s. of Bdnta, 156 : 7.

il

2, 8. of Nabd-nisir,

-1
— .

9.

bl

11,
3. 8. of Nergad-iddina, 77 14, 7.
f. ol Leblut, 151 : 26, 37.
5. abu birg, 140 : 8.
NINIB-&ir(SURY-uhu-ri-shu, 37 1 18,
NINTB-8push(~ush)
1. s. of Tnu-eshi-éter, 150 : 13,
2. 8. 0of Rimal, 101 @ 14
NI-GAB, {. ol Nergad-tdé(?), gl ol Bél-shumi-iddinag 119 : 24,
NINIB-ga-mil
1. s. of Aj~itiabshi, 19 1 1L
2. s. of lqisha, 137 : 18,
3. 8. of Nergal-iddine, 148 : 17,
4. 1564 212,
NINTE-Ini (or épush)
1o, of Avdu-Chde, gs. of AB-SUM-MU, f. of Iddina-
B 88 140,
2. 5. of Etlhe, 94 114,
3. . of NINIB-ah-éresh, 137 1 4
4, 50 : 8.
NINIB-iddina(-na)
b, s, of Bél-epush, 150 < 25,

Hen

6,

?



60

LIEGAL AND COMMERCIAL TRANSACTIONS

Masculine Names

2. 5. of Nabid-aké-iddina, 130 : 50,

3. 8. of Nabi-baldfsu-ight, 95 : 5.

4. 5. of Naba-d1&', 81 :7.

5. 5. of NINIB-ah-iddina, 40 : 11.

6. s. of Shamash-eshi-tfir, 69 110|915,
7. 5. of Shum-idding, 128 : 2,

8. f. of Baldtsu, 120 118,

9, [ of Nirea, gf, of Rimit, 6O .
10. 1. ol Nusku-tdding and Silld, 93 .7,
11. 128 :200 130 : 27 | 151 : 7.

NINIB-iqhi, [ ol Bitil-ztv-ibni, 69 : 13,
NINIB igisha{-sha)
1. s, of fddina-EHiL 128 2 16,

2.

e

=]

=

{
.

i.
f.
i

of Ardu-NINIB 148 : 5.

of Fllil-shum-iddina(?), 158 - 31,
of Kudurru, 157 113,

of Naba-ftir 80 @4,

ol Zéritu, 152 3.

NINIB-mulin (or vking, 37 1 17,
NINILL-mu-she-lig-wrra
1. 5. of Kidin-Ellil, 96 112,

2

NINIB-mu-tir(-pDy-gi-mil(gimil, SHT), s. of Zér-kitti-

£,

of NINTB-pikidswnu, 92 1 5,

Hshir, tupshur, 54 25| 57 <2158 1 5,20 5% : 3,11 |

63:4165:10.

NINIB-na-din, [. of Kalbd, 148 1 4,
NINIB-na-din-shwm, NINIB-nddin-shwm (or shim-iddina)
1. s. of Ah-ldmur, 152 17,

2. s 0f Apld, 18 019,

14.
15,

ER

5
s
3,
g
5

b

of Ardu-Gule, tupshar, 85 : 16.

cof Bak. .., 130 : 54,
s, of Eilil-ab-iddine, 37 @ 21.

of NINIB-wh-idding, 152 : 2.

. of Murashshu-zir, gs. of A-BA-Elil-dari, 58 ; 38,

. of Rimifu, 159 129,
s. of Shamash-gir-iyishae, 23 0 2.
s, of Shum-ibni, 130 : 16.

.
f
f

of Etilhe, 81 :13.

. of NIN{IB-ab-iddina, 54 : 10,
. of Shamash-ahé-idding, 22 13,

cof NINIDB-danmie, 13 1 5.

156 112,
NINIB-nd'id, 8. of [dding, 127 1 12,
NINIB-na-gir

1. s. of Bau-éresh, 150 114,

2. s. of Shdzubu, 128 1 17,

3. f. of Bélshunu, 158 : 1.

4. 1. of Iiti-Filil-balige, 123 1 13,

5. f.of Nergal-ndgir, 4 115,
NINIB-ndgir-shiriglu(-ie)(7), 5, of NINIBawshallim, 19 -9,
NINIB-pa-Fid-su-nu

1. s, of NINIB-mushétig-urre, 92 1 4

2. 1. of Eilfil-kishir, 92 1 10,

3. [ ol Blfil-shibin-shunm, 88 110,
NINIB-sham-iddina (or nadin-sieon), s, of Murashsha-zér,

gs. of A-BA-Filil-dari, 55 : 38.
NINIB-shum-usur (ov nddin-ahu), s. of NINTB-uballi,
1901,
NINIB-se-bit-shw, 78 1 18,
NINTB-ahallit(<i£)

1.s of ABSUM-MA, [ of Bilil-shuwm-ukin and

NINIB-apal-ishkun, 58 1 39,

,of Amel?-w-nd, Lupshar, 12 10,

s, of Bilil-ah-iddinag, 75 9.

cof Hia, b, ol Ellil-zér-ibnd, 157 1 9.
. of Nebd-zér-ibni, 130 1 13,

cof NINTB-ap-{ddine, 111013 | 130 @ 44,
cof NINIB-w-biti-shn, 71 0 7.

of Shadluma, 130 1 53.

. of Shum-idding, 128 13, 8.

of Apld, 811871824081,

of Ardu-Gula, 125 113,

of Bay-shum-ibni, 46 0 8.

F.oof Bllil-mactir-gingl, 12:0 0 3.

cof NENIB-shuwi-ugur, 19 1 2.

. of Sheonash-erbeg, 4019,

. of Shum-iddineg, 40 : 5.

17, f. of Zéria, 33 : 10.

18, f. of AZAG-SUG-ndsir, 556 1 11|71 : 14,

19. slave of Ellil-shwn-iddine, 126 : 3, 6.

20, 37 014 |81 :3 (122 :15{ 151 : 35.
NINTB-wkin-shi, [, of Shamash-iddine, 148 19,
NINIB-upahbir(-ir), s. of Shameash-afi-idding, 118 - 4.
NINTB-ushabshi(-shi), 5. of Nabi-zir-ibni, 130 : 41,
NINIB-ushallim{11)

1. f. of Bélshunw, 77 112,

2. {. of NINI[B-ndsir-shivigiu(?), 19 : 10,

3. f. of Shamash-tyisha, 6 ; 15.

4. 130 : 8.

NINIB-u-she-zib, . of Shamash-bulitsu-ighi, 37 : 3.
NINIB-zbrlddina, s, of Noebd-idding, 130 4,
NINIB-. .. trgil (PR zu-na, {.oof King, 45 111,
NINIB-. ...

1. s. of Zér-kitii-1{shir, 58 1 19.

2, f, of Nabi-ah-iddina, 148 : 16,

I T
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Masculine Names

th'ppurﬁ(EN—L!L—KI-II-IESH), 69 :2 7, 14
Ni-gu-du
L. s. of Bit-kit-tu-iddina, [. of Bél-shrom-iddina, 103
10.
2. [ of Ellil-shum-idding, 124 - 17.
3. f. of Iddindg, 115 : 7,
h Nisakku(N -4 BY-Eitil, [. of Eilil-shipiq-zér, gf. of K-
bélshunu, 58 : 36.
Nir-e-u
1. s of NINIB-iddina{?), t, of Rtmit, 60 :-1.
2. s. of Zuzinu, 110 : 15.
Nir-ilu, 150 : 6.
Nur-Marduk(SHU), [ of Nabi-tfir, gl of Rimat-Nabi,
113 11,
Nir-Papsukal
1. £ of Naba-bilshunu, gf. of Nabi-idding, 110 : 14,
2. I of Bimar, gl of Nabi-zéraushabshi, 106 1 18,
Nur-Sin, . of Itti-Merduk-bulitu, gf, of fdwiu-Nand,
107 : 3.
Nip-Shamash, {. of .. apil-iddina, 137 : 21.
Nusku-idding, s. of NINTB-iddine, b, of Sitla, 904 : 6.
Nusku-ndgir
1. £ of Bilshunu, 1 : 14,
2. L of Nergal-ab-idding, 49 : 4,
Nu-up-a, 78 : 8,
Ny-wh-lib-bi-ildni, I, of Bél-apal-iddine, 125 : 2.
hPuhary (DUG-QA-BUR), }‘pa@ar
1. £, of Nebi-iddina, gf. of Rimit, 7 : 32
2. f. of Shetibi, 3 : 42,
* Pa-at-ta-zu, 1, of Nergai-upé-idding, 112 3, 7.
*Pi-il-ip-su, shorrn, 129 012,
Pir2?
1. 8. of Shum-iddina, 130 : 46,
2. 8.
f. of Eilil-kishir, 82 @ 8,
4, f. of Kagir, 112 :17.
5. f. of Kidin, 87 112,
6. 1. of Zér-ukin, 30 18|45 ;2.
7.1 0f Lo , tuepshar, 52 017,
8. f.of .. wkin, 23 : 4.
9. 159 : 8.
*Qua-hi-a, [, of Sippd, 116 : 4,
Qi-shu-an-ni-’, f. of Shamash-éresh, 152 : 1.
Qishti{SHA-BA)-ia, 137 : 20.
rab band, £, of Sille, gf. of Mushézib-Beél, 10 11529 : 1,
hRab-e-nz-u, f. of Bazazu, gf. of Nidintum, 104 : 3.
Ra-hi-a-nw, s. of Babd, 17 : 1,11,

of Saggila, gs. of {lu-datum, 29 1 3.

*Ra—hi-im—Ei(;l,\'-JIESH)J ef, Aram. ind. '7'8’3‘1"\"\, Clay,
B.E,X, 68, 151 : 10,

Rok-su, 1. of Nebi-shum-idding, gf. of Nabi-ahé-shodlim,
110 : 12,

Bap(GALY)-pari, s ol Gultanng, 73 2.

fea-shil, of. Re-shi-id(0), Strassmaier, Dear.
f.of Bli-ittannu, 138 : 28,

Ra-shil-ilu

1. Loof Gimidtn, 10 13,

2. f.of Nabi-égir, 10 0 1.

3. £ of Nebi-shuon-tishiv, 10 11,
hRetiei, £, of Nabii-igishe, gt of Nabi-nigir, 7 013,19,
*¥Ra-ash-, of Pa. @0, 1ol Zéru(M-tu, 30 13,
Ru-a-shu-ili, 1. of Ellil-itiannn, 158 ;2.
ReG alpé (aud alpi)

L1 of dpld, gf . of Nebd-mukin-zér, 03 04103 15}

106 1,5 | LO8 <1, 10,15 109 : 10, 16,

[, of Bél{or Aty -ia, of of Shulé, 33 : 29,
3. 1. of [?_tir—;llm'(hu’.‘, gf. of Nebd-shum-wlin, 106 : 3,
4. 1ot Mavduk-nisir, gl of Nebinddin-afu, 35 : 16 |
108 - 22
- of Mardule-shikin-shum, gf. of Nabi-ushabshi,
35 11 (44 :10, 18, 33.
of Mardub-shum-ugur, gl of Bél-shwm-tshdun,
35 1 13.
7. 1. of Mavduk-air-ibni, g, of Nubi-lisd, 35 12,
8. 1. of Marduk-zér-ibuni, gf . of Sin-lishir, 35 : 15.

522 114, cte,,

o

=4
—

6. f.

9. 1. of Nabi-apol-idding, . of Nabi-ztr-ibni, 13 : 3.

10, £, of Nebi-lagi, gf. of Shawash-tddina, 106 : 21,

. £ oof Nabd-mukin-zir, gl of Nabi-erbe, 103 1 13,

12 £ of Nebd-munkin-zér, gf. ol Rimit-Naba, gef. of
Nebri-iteennn, 117 04108 14, 18,

13. . of Nabid-shwm-usur, gl of Neabi-afié-ushallim,
44 126, 38.

W, foof Nadinw of. of Iddine-Nabit, 35 120,

{
5. Lof Rimiat-Ghuda, gl of Nidintum-Xeabi,
16, . of Tabnéa, gl. of Nabli-aqd-hdlit, 35 1 19,
17. 1. of Zép-kitti-lishiv, gi. of Nobi-étir-napshdati, 35 1 G,
Ri'q merigted £ of Nergalnisiv, gl of Bél-apal-iddina,
47 1 18.
Ti-bat
1. 5. of Keagir, 126 : 11.
2. 8. of Tugish, 37 - 21.
3.37 :11] 151 : 37,
Ri-bat-tldni, 71 1 13,
Ri(Di-e-ti, 5. of Tne-gilli-Bed, 112 1 90,
fEi-en, 130 : 18,
Ri-pi-e-tu, 19 : 186,
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Ri-man-ni, “shushani, 62 : 1.

Ri-mud, Bi-mu-tu

1.
2

oW

10.
1.
12.
L3,
14,
15.
L6,
17,

19.
20.
21.
22,
23.
2.5
25,
245,
27.
23,
29.
30,

Ri-mut-Bit, g, of Tabnin, gs. of dArdw-Nergul, fupshar,

EN

3.

o

e o

o

wow e o w W

w

e e e

of Akke, 07 2 15,

LEGAT, AND

of dmmanu, 33 : 1, 6.

of Balxi, 20 :17.

(perhaps dittography on the part of the seribe),

2002141 12,

ol Kudirrie, 45 141,

. of Nabi-étir, 101 1 15.
cof Nabi-ididing, gs. of pubdrn, 7032,
L of Nerged-ideine, 120 1 18,

col Niea, gs. of NINTB-Lddina(?), 60003,
cof Nar-Papsukal Foof Nabid-eéreushoabshi, 106 018,

. of Shonwash-tddine, 60 @ 11,

cof Bdnia, tupshar, 71 1 10,
. of Bau-éresh, 90 1 2,
cof Ba-tpesh, . of Din-Meardule, 03 010,
col BHil-kidin, 20 @ 4.
col Gimidhe, 148 18,

Lol THi-Shamash-baldtu, gs. of HE-Shoonash-beldifu

G.

. of Shamash-zir-ihni, fupshor,

of ... B 29 127,
of Fllid-iddinme, 122 1 17,

of Gimil-Shamush,
of foni, 39 1 4.

of Ina-eshi-étir, 130 : 15.
ol Nabi-ugurshi, 141 1 20,
of Nergal-ndsir, 6 :
Foof NINTB-al, 152
ol NINI[B-¢push, 191 : 15.
cof NINIB-pddin-shum, 159
. of Shumash-idding, 94 114,
col Zér-ibnd, 721 9,

422,

14,

10,

76 0 LG]T8 71133 19,

21 :11.

Ri-mut-*Da-gan, tupshor, 98 1 10,

Ri-mut-Gule (*QU-La and =21
1 3.

1.

[1N LI )

e

8.
, [ ool Banwn, 40 0 14,
. L
cs.ofré' R alpd, £, of Nidintum-Nabi,

. 5. of Zéridu, £, of Mushézid-Bol, 93 15,

of Buw-igisha, 75

of Igsur, 75 112,

7310,

29,

Ri-mut-ilu, s, of Shamash-pilidsenn, 114 19,
Ri-mut-Nabi

1.

5. of Nubd-étir, gs. of Nir-Marduk, tupshar, 113

10.

COMMERCIAT, TRANSACTIONS

Masculine Names

2. 5. of Nabit-muktn-aplu, gs. of Arkdt-ildni, 115 : 3

IS

e

3. 5. of Nabi-mukin-zir, g of o084 alpi, [ of Nabi-

thanni, 108 017,149, 21 11T 0 3, 10,

4w ol Nend-bullitish and Nubdemukin-zér, gs. of

Nebit-mukin-apl, gos, of nodeging, 108 03,
3. s, ol Sherraki, {,of Labashi, 108 011, 17,

6. 103 : 7.
Ri-mut-NINIB

Yos o Shomashezér-iboi, fupshar, 81010 95 0,

2, 1. of BHilshm-tishir, 77 1 13,
te-pi-e. .., ool Nobd-dt ... , 99 06,
Ru-gu-wsh-fun, (ool Bursip. ., 121 02,
Sc-a-mue, 1. ol Nidin, gl. of Toyish-Clule, 35

Seigg-gil-at{e)

e

L.os.of Ihe-datum, {0l 207,20 03,
2. 0L of Baw-zér-ibni, 3 0 31,
3. 0. of Labdashi, gl of Dajin-bilougnr, THE 1 4.

E
SAPY-Reed-07 s, ol Tddina-Nuobi, 11 10,
Si-ie-n-li

1. foof Bél-ushallim, 20 32,

col Nabi-ahé-nballif, o of Nobit-ndcin-zir, 25 118,

2. {. ol Hushdar, gl of Nabi-itanne, 115 0106, 200,

Si-tim-Bél
L. .ol Flil-iglshe, 126 012,
200 of Hétine, 719,
Si-lim-ildni
1. s, of Labdshi, 127 19,
2. 8. ol Zir-Lifti-lishiv, 55 0 1, 8,
3. 52 :16.
Sitim-ibe, 140 ¢ 6.
Si-lim-Nebi, 153 15, 17,19, 23,
Si-im-ka-na, [Lof Nebi-wshizih, 80 1L

Sin-eeho-iddine, 37 4

Sin-efi-wshallim, . of Sharand, fugpsher, 45 0 14

Sin-bu-a-ri, L. of Bél-crbe, gf. ol Kidinnu-Shubulad, 129 011,

Sin-ibnd, s, of Badi-ilu, g ol Sipukan(D), 113
Sin-éresh, 37 : 14,
Sin-éfir, g, of Sheld, 61113,
Sin-ibu, 5. of Bél-shum-idding, 63 16, 12,
Sin-ig-gur

Loscof Muaki, L) 122 016,

2. f.of Biil-cpusi, 122 17,

3. 156 1 9.

Sin-lishir(SI-DI), 3. of Maerdub-zir-ibni, gs.

33 15,

Sin-mudommig(-iyg), dajdr, 107 : 20,

Sin-na-din-ahue, s, of Ardu-Ban, tupshar, 127 ¢

'S

of ré'id alpi,

L.
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Masculine Names

Sin-ndsir
1. s.of Eeapeftunni £ of Apla, 7 :36.
2. f.of ... ishkun, 47 1 15,
*Si-in-ga-esh-ghie (of . Trgunu-cshshi), fof Sulonmddi, 27 4.
Sin-rdami-shum, s. of Marduk-zér-ibni, tupshar, 5 - 14,
Sin-sha-dw-nu
L, f. of Bit-dtir, 7 : 8.
2, £, of Bel-uballit, 251,
3. f.oof Bél-zér, 7 240,
4. £, of Mushézib, gl of Marduk-shar-ugnr, 12 07,
5. [ of Nubii-zér-ukin, 31 37,
Sin-sher-ishkun, sharra, 157 1 17,
Sin-shar-usur, Yshand sha YUK iduwrl, 65 06 66 1 8.
Sin-shum-lshir(SI-DIY, sharru, 141 : 14,
Sin-tab-ni, {. of Mushézib-Bél, 8 : 2,
Sip-pi-e, Sip-pa-a, Aram. ind, "20, 116,
1. s, of Af~iddina, 66 110,
2. f. of Bél-aht-evba, gi. of Nebi-mulfn-aple, 43 : 31,
3. f.of JHi-Nabi-baldfu, gf of Bél-{dding, 115 - 13, 21,
4. {. of Nabd-muktn-apin, gf. of Nabi-apal-iddina,
43 . 28,
Sip-pa-ri, s. of Qullamn, 65 : 2.
*¥8i-fu-kan(?), gl. of Sin-tabnid, {. of Badi-ilu, 113 : 4,
Su-lum-ma-c-du, Aram, ind. '1-‘350, . of Singa-eshshie, 27 0 4.
Su-qe-at, Sug(8I1LA)-ut, s of Lishir, 654, 8 | 73 : 4|
77 :9184:4[86:12,13,
Su-ga-ai, Suk-ka-at
1. s, of Nebd-rissi, 84 14, 0.
2. f. of Apu-lamashshi, 13 13,
3. 80 :12]1146 : 5.
*Sha-ba-ha-twn-an-ni, of. Shabaptan’, BE., Vol. X, and
Ibbaztana’, 151 1 45,
Sha-du-nu, s. of Kudurru, 49 1 6.
Sha-gim-mu

1. f.of Ae-apé-iddina, gf. of Nabi-zér-ushabshi, 413 1 11,
17.

2. f. of Shada, gf. of Nidin, 43 : 27,
SHAG-SAB-NI, {. of Mushizib-Merduk, 2 : 26.
Shakin-shum

1. 8. of Kelbd, gs. of Iran, 7 1 12, 20, 43,

2. 8, of Shum-iddina, gs. of Nabaja, 7 : 33,

3. s5.0f ... iddina, 148 : 8.
Sha-lam-mu-nu

1. Prab biti of Tttin, 120 11,

2.9 :11.

Sha-Marduk-ba-no-c, 3. of Nabi-kilti, gs. of Mukallim,
8 :10.

Shamash-ahé-iddina, s. of Apla, by, of Shum-ukina, 25 : 3,
7,23
Sheonash-ch-idding, Avan, ind. TN, 33, 68,
1. . of Bou-igishe, gs. of Henbu, 58 : 14, 18, 25, 46 |
67 1 9.
2. 5. of Nabi-ndsir, gs. of gallabu, 79 : 14,
s. of Nergal-iddine, 33 : 2150 : 3, 8.
ol NINIB-padin-shaon, fupsher, 22 112,

- g
0w o

£l

s. of She-ndshishu, U of Neabilonditn-zér, 105 1 15,
?

G. 5. of Tabnda, tupshar, 23 : 9139 : 2.
7. [ of Bél-ah-ushubshi, 28 1 12,

8. [ of Hilil-kishir, 91 : 15,

O, f.of Nergal-idding, 92 - 3,
10, f. of NINIB-upehhir, 118 : 5.
11, f. of Shamash-ubellif, 68 1372 : 4.

12. 20 :10137 :20| 389 :12]148 : 7,
Shamgsh-ai(ie), Arm, ind, R 89,

1. s of Kind, 65 :5|73:3(81:3.

2. g, of Shuld, 09 1 4

3. 5. of Ab-iwdihi, 17 11,

Shamash-ana-biti-sha, 151 150, 56,

Shamash-epal. .., 9. of Nebi-shu-gi. .., 83 :2, 7.
Shamash-baduf-su-iqbi

1. s, of Ninib-ushézib, 37 1 3.

2. 148 : 10,
Shamash-erba

1. s. of BAN-A-AN-fresh, 37 1 15,

no

s. of Naba-igisha, 157 1 11,
3. 5. of NINIB-ap-iddina, bupshar, 100 : 6, 11,
4, . of NINIB-uballif, Lupshar, 4 1 19.
5, 5. of Shirigtu, 36 : 4.
6. . of Bél-ubollif, 72 - 2.

7. 159 : 12, 18.
Shamash-éresh(KAN, PIN-esh)
1. 5. of Kalbd, tupshor, 99 1 14,
2, g, of QHshuanni, 152 : 1.
3. s. of Shamash-zér-ibri, 134 : 3.
4. . of fIne-Elwr-hamnae, 130 1 45.
5. 130 : 62134 :13| 150 : 17.
Shamash-eshi-étir, [, of Dannu-iki. ..
147 : 3.
Shamash-tbni, 5. of Tie. ..., 54 3.
Shamash-iddina {vr nddina)
1. s. of Béned, 148 : 11,
2, 5. of Ra-kisir, gs. of gudlobu, 111 111,
3. 5. of Nabd-lngi{UUD-13.4), gs. of +&8 alpé, tupshar,
106 : 21,
4.7s. of Nabi-zér-ukin, 52 : 15,

and NINIB-shu. ..,
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5. 5. of NINIB-ukinshi, 148 : 4. 3. . of Ah-ddding, 60 111,

6. 5. of Rimas, 04 ; 14, 4. [ of Hii-Shamash-baldta, 10 09 20 1 4.
7. s.0f Angd, 111 212 5. 1 of Nabi-fitil, 25 < 3.

8. {. of Ab-iddina, 124 : 16. G.osoof oo o, bupshar, 17 213,

0. 1. of Bélshunu, 86 : 1.

Shomash-shomi-ubine, sharre, 20 37, shakkonabu(NER-

*

. of Labashi, 158 : 30.

i

f ARADY, 112 111, 37.
11. £, of Rimat, 60 11,

f

i

f

Shamash-uballig(-it) or mubatlit, Aram, ind, EHJE”W, 68,
Losoof Apdu-NINTE, 125 111,
2. 8. of KNudwrre, 13 214,

12.

13. 1. of Zér-ukin, 130 : 57,

14 foof o . sha(D-ni, 86 : 3.

15. 30 0537 :61130 : 32,
Shamosh-ina-eshi-ctir

1. s of Kindg, 57 1 8.

. of Shamash-{nu-eshi-éfir, 157 15,

3. 8. of Shanish-ap-iddineg, 72 1 3.
4w o Shamesh-ghum-ibni, 32 1 3.
5. s, of Sheonash-eér-ibni, 83 1 3.
6. I.of Ardu-Gula, 61 10,

7. foof Bllit-nadin-urri, 114 2 13,
8. 37 :17]91 15,10 138 :2,

2. 5. of Shamash-tddine, fupshar, 157 1 1L,
3. ool NINIB-iddina, 6911104 ;5.

4, 76 - 11
Shamash-igisha{-sha) Shamash-ah-usur, 53 113,

1. s, of Nabi-épush, 10 : G, Shamash-zair-ibn!

2. s of NINTB ushallim, 6 : 15, L s, of Ardu-Nergal, 29 : 2.

3. of lrdu-Gude, 55 - 360 19 |87 0 1] 88:3 |89+ 3 2. 5. of Bilikshn-ukin, 37 : 16,

90191100 :81101:3, 7. 3. 5. of Nagir, 87 :7.

A Tof Srdu-NINIB, 52 114, 4. 1. of Anwn-shar-ngur, 85 12, 7.

5. 1. of Bélshin, 21 02, 5. Lol Béldni, 13 1 15.
*Shamash-ir-ha-ni) s, of Shuleri, 53 : 12 6. [.ol Rhwedd, 73 010,
Shamash-mulin-thu 7. [oof Rimitt-NINIE, 84111195 010,

L. %resh shrcrr-i, Foetly Reiri, 42 1 2, 8. [ of Shamash-éresh, 134 : 3.

9. 148 - 13, 9. [, of Shamash-udailit, 83 : 3.
SBhamash-mulin-cbu{PAP), & . 7. Shamash-zér-igTsha(-sha)

Shamash-mulin-zir 1, £, of Bél-ibni, 37 : 25,

1. s, of EHid-Ridin, 22 .2, 2, f. of NINIB-bani-ahu, 114 :12,

2. Shwmia, 45 112, 3. I ol NINIB-nddin-sfaun, 23 : 3.
Shamash-nddin-ohe, 30 : 8. Shamash-str-ushabshi, s, of . ... iglsha, 46 1 1.
Shamesh-nisir{S18-ir) Shamash-zér-usur, s. of Dau-iyisha, 49 : 1,

1. s of Sillai, 213, 6,9, 11, 15, 21, 23. Shamash-zdr. . ., s, of Naba-kishir, 16 : 9,

2580, 016, Shamash-zér. .., 83 : 11,

Shamash-pa-eidesrni Shamash . . .. ugur, 85 1 2.

1. f. of Rimatile, 154 - 9. Shamash. .., s, of Kilil-kidin, 19 112,

2. £, of Ellii-gulub, 49 - 9. Shamash. e

3. [ ol TShalidinitm, 111 : 3. L 4. of Bazdzu, 76 17,

4822 2, [ ol NINTB-ahé-uballit, 148 @ 2.

*¥Shamesh(-mesh)-na-fon-nu, s, of Bélshuwwe, 151 1 38, 39,
Shamdash-shir-usur *Shamesh(-mesh)-ga-di-i (el. Tari-gada’), . of . ... .,

1. 5. of 4R Bahatum, 87 19,

h2 3
2, g, of Kalbd, tupshar, 97 : 16,

Shamesh{-mesh)-dajini, 5. of Nabd-iddina, 52 : 6.
Sha-Nabd-shwm, 139 : 9.
Shamash-shum-tishir Sha-na-shi-shi
1. 5. ol Negun, [, ol Tddine-Bél, 112 6, 1. 1. of Nergad-ushellim, gf . of Nabi-dtir, 105 - 11,
2. s of NINIB-dunn, 18 @ 1. 2, f. of Nabi-qipi-ilani, gf. of Bélshuns, 7 @ 38,

Shamash-shwm-tbnd, {. of Shamaesh-vballit, 32 1),
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3. [Lof ,S'f:r.rrmush—u@-‘r’dtliim.. gf, ol Nabidamdtn-zir,
105 : 16, '

4. {.of Tabnéa, gl of Mardub-shdbin-ghum, 59 1 10.
Shangd (K- ASH) J&-NAM-TIL-LA

1. Foof Ardu-2urduk, gf. of Nidintum-Mavduk, 64 1 7.

2. {. of Ina-eshi-étir, gf. of Iddina-Marduk, 64 : 26,
Shangd NINIB, [ of Ezide. ..., gf. of Labdsht, 104 119,
Shing Ishiar Babiti*™, f. of Nebi-bél-shaniti, 3 - 35.
Shangit Nand, [, of Balife, 7 134,

Shangi Shomeash

1. foof Apld, gf. of Mardul-nisir, 43 0 7.

2. [ of Bél-aké-igisha, ol of Nabib. ..., 16 112,
Shangt *Za-ri-gu, £, of Marduk-erba, gi. of Tabnia, 64 1 28,
Sha-pi-i-kal-bi

1. s, of Ardu-Nuba, 68 @ 15,

2, 5, of Bullufid, 94 : 13,

Shar-a-ni

1. 5. of Naba-fir, 6 : 12,

2. Sin-ohé-ushallim, 45 1 15,

3. 141 :2.

Shar-ra-hi, . of Rimdt-Nebi, gf, of Labdshi, 108 1 11,
Shar-ukina(G1)-a, 129 ; 0,
She-li-bi

1. s, of Epeah-ilu, f, of Ardu-Iarduk, 119 : G.

2. s. of pakar, tupshor, 3 142,

Shépi-Bel(N), 1. of Kund, gf. of Merduk-shakin-shaum,
109 : 19,
Sli-gu-u-a, Shi-gu-ia

1. L. of Bél-ab-ugur, gf. of Dumagu, 119 : 15,

2. [. of fddina-Marduk, 16 : 13.

3. f. of IPeq, 2 : 20,

Shi-ni-ta, 82 113,
Shi-gu-a, £, of THEOR(D, 87 111,
8hi-rig, or Shir-gi
1. s. of Mardul-ah-idding, 61 : 15.
2, f.of BliEl...., 75 :2.
Shi-rig-Nabi
1. f. of Igisha, gf. of Nabi-ah-ittannu, 111 : 6.
2. f. of Nabit-natannu, gf. of Iiti-Nebd-UD-HI-IS8II,
111 :13.
Shi-rig-ti(tu, tum)

1. s. of Itti-Ellil-baldtu, 70 : 8.
cof Ardu-NINIB, 126 : 14.

. of Itti-Shamash-baldfu, 77 © 6.
. of Liblut, 61 : 2.

Lof NINIB. ... , 156 : 3.

. of Shamash-erba, 36 : 4.

IR O
e bR FR e

7o 0oof il o, 00 1.

8. 037 :23[139:11,
Bhi-rig-ti-Bel, 1, of Bunene-ibnd, 06 1 7.
Shi-rik-t-Marduk, 5. of Nebi-fabniwsur, gs. of Babiiu,

149 :7,11, 15, 21.

Shiriq-ti-NINIB

1. s, of Hanbu, "GU-EN-NA,55 169 :3,94 ;3.

2,76 :8,
whi-rig. ..., £ of NINIB-uho-idding, 80 1 10,
Shi-fa., .. f.of Nabi-shizubuannd, gi, of §ill-Frida, 104 : 2.
Shi-, s, of Hana'-ile, 83 1 3.
Shu-loa

1. s.of Ardu-NINIRB, 125 : 12,
s. of Belfor Miti)-ia, gs. of & 4 alpé, 43 : 29.
. of Bulluftd, 04 : 12,
s, of Ba-ibni, [, of Nabd-mukin-zér, 43 : 26.
cof Gadu. .., 150 : 13,
s. of Tia, [, of Marduk-shum-tbni, 79721111 : 4|
115 :37.
. of lldta-ibnd, £, of Gimil-Nabi, 106 : 19,

. 8. of dshparru, I, of Nabi-shum-ishkun, 24 1 12,
9. s. of Nabd-ab-ugur, 21 : 7,

10. s. of Nergal-uballif, 69 : 9.
11, s. of Shaginunu, . of Nddin, 43 : 27,
12. f. of Ardu...., 312
13, f. of Ellil-nd’id, 69 - 6.

f

f

&P W
mmom

o
m

14. f. of Shamashai, 69 : 5.
15. . of Sin-fir, 61 : 13.
16, 76 : 8] 144 : 11,
Shul-lum, Shu-lu-mu
1. in élu sha ™Shullum, 13 : 16.
2. s. of Tabnéa, 42 : 9,
3.37 :8|137 :24,
Shul-lum-a, Shu-tu-ma
1. s. of Ardu-Nergal, Nidintum-Bél, 110 : 16.
2, s, of Iddina-Bél, 158 ; 27.
3. f. of Gula-éresh, 130 : 39.
4. f. of NINIB-uballif, 130 : 53.
5. 130 :59.
Shu-Tum-Babili(FF
1. f. of Bau-éresh, 81 : 2.
2. f. of Bél-éresh, 123 : 27.
Shu-ma-a, Shuma-a
1. s. of Addini, 147 : 10.
2. 5. of bd™ire, {. of Nabil-napishitm-usur, 105 : 14,
3. f. of Kabtia, 4 113,
4. f. of Nabi-apé-uballit, 130 : 20,
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5. f. of Shamash-mukin-zér, 45 1 13.
6. 150 ; L4,
Shum-ib-ni(ini)
L. s. of Eshi-dfir, 159 : 34.
s.of Nabd(?)....,1:85.
f. of Nergal-uballif, 131 : 3.
f. of NINIB-nadin-shum, 130 : 16,
130 : 33.

Shum-iddinag, or Nddin-shuny
L. s, of Aedu-Eilil, 151 : 31,
2, 8, ol IB(N-iddina, 121 15,
3. s. of lddina-fILi1, 126 : 13,
4. s. of Nabdja, £. of Shdkin-shwm, 7 - 33,
b, s, of Ninib-uballit, 40 : 4.
6. 5. of Zabidu, 126 1 1.
s of Si-NINIB, 126 7.
cof oo Hidding, 124 1

=
7

5 , 0, 0
f. of Bel{?)-uballit, 125 : 0, 7.
f.of Ninth-ahu. ..., 20 : 18,

11. f. of NINIB-iddina, 128 : 2.
f. of NINTB-uballit, 128 1 3.
f.of Pir’, 130 : 46,

14, f. of ... ubedlif, 125 1 6.

15, 12:1[66:101126 ;7| 141 : 1,

Shum-ukina(DU, Gl-na)
1, 5. of Apiadtu, 1, of Mushézib, 108 : 13,
s. of Apld, b. of Shwnash-ahé-idding, 25 13,7, 23.
s. of Iddia, 37 : 4.
f. of Ellil-iyishe, 97 @ 15,
95 :3.

PR

Shum-usur, s, of Mukina, 158 : 35,
*Shu-te-ri-ia, {. of Shamash-irhant’, 53 1 13.
Shu-zu-bu
1. . of Iddind (or Shumia), 124 ; 7,9, 14, 21.
2, &, of Marduk, f, of Iddina-Nebd, 119 18,
3. f.of NINIB-ndgir, 128 : 17,
4.4 :18 162 :2] 120 : 6, £3, 15.

Sil-la-a, Silla(GISH-MTy-ai

1. 5. of ABSUM-AMU, {, of Eilil- shum-ukin, 58 : 42,
2. 8, of NINIB-iddina, b, of Nusku-iddina, 04 1 6,
3. s. of Prab bani, . of Mushézib-Bél, 10 11529 ¢ 1,
4. f. of Baldfu, 41 : 8.
f. of Shumash-ndgir, 2 ; 3.
6. rab biti "Gubarr!, 80 : 14.

5.

SUE{GISH-MD-F-zi-da, s, of Nubi-shézubuanni, gz, of
Shiga (), 104 : 1,

SUHGISH-MI-NINIE
1. f.of Nddin, 126 :15.
2. f. of Shum-idding, 126 : §,
Site(GISH-MI-sharri, 83 18 1135 : 7.
Stli(GISTT-M D-usur, £ of fddina-Bél) gf . of Nabid-uballit,
115 : 33,
Su-lre-di-e, 150 @ 1),
ERU RB-sha-al-tl, [, ol Hu-crapa, 25 0 15,
Tab-ni-e-a
Losoof Apla, G601, 11,
20 w0l Apdu-Nergal, 1. of Bel-iddin, 105 @ 12,
3. s of Llrdu-Nergal, £, of Rimiad-él, 21 012,
+os.of Gimillu, gs. of N, oo, 20 0 16,
3. s of Hiefi, 2028,
0. 2 of ishparu, [ of Balagsn, 50 113,
T.owoof Rudurdna, U of fylsha-ardnk, 79 017,
s of Mardik-erbie, g5, of shangi @Zariqu, tupshar,
G oo 28,
9. s.of vé'd alpi, [ of Naba-ahd-budlip, 35 1 18,
10, f. of Beldfse, 67 : 5|73 : 0.
11, . of Marduk-shiakin-shum, s, of Sha-ndshishu, 59 : 9,
120 L of Nddin, 15 141,
13. fLof Nerged-fna-eshi-iiv, 29 15,
1t {. of Shemash-oh-icdding, 23 : 9
15, 1, of Shudlionu, 12 10,
Tab-la-ne-a, . of Bélshunn, 158 © 31
Tu-lim
1. s. of ARind, 37 1 9,
2. 1. of Kuddd, 99 :
Tu-gish
L. 5. of Bdndne, 74 1 9.
2. s. ol Nubd-ahié-iddina(?y, 130 19,
3. 1ot NINTB-erbe, 118 1 7.
4, . of Ribdr, 37 21,
5,76 116 130 :10 13811 | 136 : 8,
Ta-gish-Gula G U-LA A ELEY

L. s of Dsinaaga, gs. of Awkallim, 8 212,

39 : 3,

=~

2. s, of Nddin, g=. of Sdmu, 35 : 1L
3. [oof NINTB-erbe, 91 1 16,
4. £ of o oushabshi, L1 1 10,
#Pyri-ga-do-’, “Tari is wy fortune (or genius)”, of. Aram.
oy 35 Pu, WG Pa N BT und Shamesh-gadi.
Ci. also Tallgvist, Nemenbuch, p. 311, I. of Nabdi-
mufin-afu, 80 0 2.
Ta-at{tal-tan-nu
1. s of Ellil-uballit, 158 @ 24, 26.
2. s, of fddia, 113 : 12,
To...... foof drdu-E-GAL-MAR, 151 : 11,
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* Pyt 8 hamesh (-mesh), s. of Nadiri-Addu, 25 ¢ 10, Ziér-ai
Twh-kewl-bum 1. 0ol Nabi-batafsu-ighi) 2 30.
L. s, ol Bélshunu, 412, 20 of Nabi-shwm-ishlun, 7 1 6.
2. f ol Gimifiu, 137 1 10, Zir-Babili(DIN-TTRRY w, of poppedu, £, ol Nabd-mkin-

T ] TR .
*Tu-gr-ni-esh-shee (of . Singa-eshshd, U oF Agabue, 158 136, o @r, 10617 | 105 - 23.
AEYR-E-dajin, 5. of N io-Papsukal, 1. of Nabiowsalli, 2 2, 20 iedia)

2 L. 5. of Huzabe', £, of Belitie, 43 111, 16,

2. 5. of Kuri-Chilzie 37 - 14
APV R-F-idding, [, of L pnshanu, 110 : 7. = “t_ [\:u” Calze, 37 2 19.
Pabi-ie, s of Ahu. ... 83 7. 3. s of Kurnd, 16 0L
U-bir +osoof nappabu, [ol Nabid-shuneishilun, 64025,
L s of Arducdtiil 151 - 50 5w of NINIB - whallif, 33 19,
9 s of Bil-wsiin "3 7 6. (. of Abdu-Asfor, 65 19 72 18,
2. 5 wibe, 50 7. ) .
3. [ of Bél-ahi-erba, gf. of Bél-ushallim, 122 26, 7o Rudinoni, 1121
1 f of Libing 198 - 15 Zér-ibni, s. of Rimid, 72 @ 8.
5. 1. of Mushizib-Nabi, 25 - 26, Air-idding, T.ool B4 .. .4, 130 0 3.
8. 1359 10 Zor-he-ti-ti-shir (Hisiir, 15)

1. s of ABSUN-ME, ol NENIR-. . 38120,

Ubar-Nabie, 1. of Nebi-ah-idding, 28 1 13, L.
’ - ’ 2. s of @ alp, ol Nubi-dfiv-re pshedti ) 35 1 0,

U-bar-Nand, £ of dde. ..., 12 8.

. B So ool NINTB-matirei-gingdd, 5106757 02788 15,20 |
U-bi-e-a, 1 : 25, )

59 04, 1163465 011,
4. 1. of Siime-ihe, 50 020
Aér-lishir, s, of Nabi-ushézib, 1 206,
Zir-ukin

1. s.of fie’'a, 3 ¢ 41.

*{?ﬁ@f!-bt!-an-ﬁ’b{(’ 261, 4.
arkie gty ai
Uos. of Ahushuni, 100 10,
2, 5. of fbbitu, 5 : 2,
s g,
o T Ioscol PO0, 3007, 10045 01,
. RS 4. 2. of Shamash-idedineg, 130 1 57,
U-sa-tultum) 5. Fof Labiashe, 61 0 17 | N3 04,15 (02 12,
L 1. of Bau-igisha, 42 : 1. 6,22 1502022 231180 G131 14
2, f, of JHE-EILH-balidtu, 42 012, Zévaicte, Zeru(?-le
3,48 12,

Lowof Mardnk-erbea, gs. ol abu bt 61 22,

*-sa-da-Ft, §. ol Aushézib-Bel, 86 8 2, 5. of Nobi-ushallim, 130 217,
U, dli-ia, 34011, 3.5 0f NINTB-igishe, 152 1 3.
Us-hi-ENil s, of Nabi-zikir, 1 127, 4 s of Bash’, 80 3,
Usur-a, 83 1 13, 5. 0, ol dddu-miiimu, 50 15,
B, 1ol Bau-igishe, 20 0 3. 6. f.of K -dari(™, 6 3.
Fua-ba-da-a, el. Na. Pa. 827 s of fddine-Nabi, 158 110, 7. [ of RimatGule, gf ol Mushézi-13¢, 93 1 135,
*Zab-di-in, Za-ab-di-le #Zu-pa- K1 N IESE, of, Bi0W, 1§ of {bd, 27 : 8.

1. s, of Mukkdée, 09 @ 12, Zu-zi-wa, £oof Ndvea, 110 1 15,

2. 1. of [Apld, 112 116, Zu.o 0oof Erba, 112519,

3. slave of Wushaliim-FEHil, 132 16,7, 18, o [ekEiddine, s, of Bi-alsi 130 3.
*Za-bi-du-Nand, 151 1 13, coethehaern, 123 024,
*Za-bi-n, s, ol Bilil-ah-ldding, 151 - 23. cccaped=Tdding, w0 ol Nibe-Shemesh, 137 221,
*Za-bu-da, £, of Shum-iddinag, 126 12, beay . of Mushézil, (ol Tdedindg, 115 31,
*Za-bu-shu, of Arom, W3, £ of NTNTBeapal-ishiun, 1 127, ol g of Bol-ibuishe, 130 038,
ZA-MAL- A Lerber, s, of Murdnn, 63 017, cocdtenea, s of Ea-lghi, 130 0 6L
ZAMAL-MAL-fche, § of Tglsha-Jarduk, 2 0 35, o BEERL L of BRittanna, 151 027,

Za-za-ak-fe (o Mhakadho, 42 013, 158 22, L. SIS T of Rimar, 200025,
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o8 s, of Kudarru, 29 027,
. éfir-napshdti, s, of Bél-ahé, 17 1 16.
ooty s, of Mushézid, 100 1 5.
. cta-na-bor-i-', 53 1 2.
coibnd, 8. of Nergal, w00, 1022,
coidding, Lol Shdkin-shum, 118 @ 8.
cilisie, fooof Nebi-ehd-ddding, gf. of Nubd-uswrshu,
115 ; 30,
... ishkun, s, ol Sin-ndsir, 47 1 15,
..ma-a, 8. of Nazi-IIll, {, of Ellil-shum-tmbi, 20 : 20,
. ma-shi, 137 : 27.

comu-tie. ., s, of Ellilnadin-abu, 122 113,

cecdsir(-ir), s, of Gimdile, 130 1 36.

ondgir, £Lof Baldisie, 3100 3.

. UNINIE s, of Itti-Shamash-buldfu, fupshar, 65 113,
L NINID, paoru, 37 8.

copa-hu, s of Gudfemmau, 8102,

..... sha(N-ni, s, of Shamash-iddina, 86 1 3.

oo shum-iddine, s, of Thnd, 137 122,

couking s of Peto2d L,

..... ushabshi, 5. of Taglsh-Cula, 41 1 9.

o ..ousur-sha, 37 017,

. abr-igisha(-sha), 90 1 5,

< oo 5. of Tddina-MHearduk, gs. of Shigha, tupsher, 16 1 12,

2, FeEMININE NAMES.

#A d-kun, slave of Apld, 122 : 3.

Amtu-Nand, d. of "Itti-Marduk-baldte, gd. of ™Ndr-Sin,
107 :2,7,10, 15, 17.

Ambu-NIN-LIL, 4, of ™Nubi-tfir-napshati, gd. of "abu
bitt, si. of Dabatum
64 :12, 17.

AmtuL8uti-ti, d. of Skinband, gd. of N abi-mukin-aply,
ged. of Mhand, 115 : 36,

A-na-ba-ko-ni-shu, 29 : 8, 13, 16, 17,

*4-qu-ba-’, d, of "Ardia, 116 : 1,

4 Banitu(-tu)-shul-lim-in-ni, 24 : 5.

Baw-e-te-bu, 151 : 46, 57,

Bu-'-t-tum, riggu, 104 1 3, 9.

Da-ba-at, 152 : 34,

Da-ba-tum, d. of "Nabi-dlir-napshéli, gd. of Mabu-biti) si,
of Amie-NINLIL and I'na-Fsagilo-rishat, 61 : 3,
5, 14, 15,

*F-qu-bu-ta, wi, of "Nabl-noe-lut-tu-shuk-¢i, mo, of Urki-
sharrat, 47 1 21,

Hiik(kuw)-tum, s. of ™Nabi-shum-ukin, si. of "Bagarium,
44 : 11, 20,

dfligti-tum, wi. of ... MBaldtsu, 20 19, 10,

Ina E-kur-ha-am-mu(?), d, of ™Shamash-éresh, 130 : 45,

I'na-E-sag-tla-ri-shat, d, of "Nabi-éir-napshati, gd. of
habu-biti, si. of Amtu-NINLIL and Dabatum,
64 :3, 6.

*In-ga--id-da, Aram, ind., "IN, 53 7.

and  fna-Esagile-rishal,

T-ti( 0 -Nand-gu-zi, 64 : 6, 11,

[KalHa-bu~-ut-frm (periiaps sane as ol.), d. of ™ Nabi-ahé-
fdeding, g, of Fabu bii, 64 1 0,

Ka-lu-bu-ut-tum, 119 1 1, 4.

Ko-rib-tum, d. of "Ardu-Nabi, gd. of ®Addu-nistr, 110 : 4.

4 Kas-din-nam-tab-nd, 2 1 11,

Kud-da-ai-i-tw, 2 : 11

Li-wi-tu, 2 14,9, 17, 21,

Mu~ra-shi-tum, wi, of "Nubi-zér-ushabshi, 43 : 34, 36,

Mi-ze-tum, d, of dna-beaka-reishe, 29 116, 20,

Nand-bui-lit-ish, d. of "Nabi-mukin-aple, gd. of hubanna,
mo, of MRimdt-Neba, wi. ol "Nabi-mukin-zir
108 : 2, 3.

Rak-Ii{or kBul-su-nu, 126 0 5, LI,

Sip-pa-, d. of "Qabia, 116 : 3.

Su-up-pa-tum, gd. of " Nabi-mukin-zér, 108 : 5.

Sha-ki(Ndi{D-ni-fom, d. of ®Shamash-pikidsunu, 114 : 3,

Shi-in-ba-na-a (Shin, perhaps a deity), d. of "Nabd-mukin-

;

apki, gd, of Mband, ma, of "Bél-iddina, 115 : 14,
21, 36, 42.

Shi—nin—ni—dBan, 28 . 4.

Shu-e-ti, 2 110, 12.

Ur-ki-shar-rat, d. of "Nebi-na-lut-tu-shak-st and Egqubula,
47 :1, 6, 9, 23,

.. .in~du, mo. of MBdl-ugershy, 123 1 32,

e, dloof M Baldfsw, 131 -4,

3. NAMES oF SCRIBES.

Adba.. ... , 8, of Nabi-ushallim, 159 : 35.
Api(N-ie, s. of Eliil-ah-iddina, 48 : 17.
Apld, s. of Nabit-mudammig, gs. of Bandé-sha-ilin, 108 : 20,

Ap-kat-ilani, 5. of Nabl-bilshuru, gs. of Hdni-shabushu,
117 1 19,
AZAG-SUG-ndsir, s. of NINIB-uballif, 55111 71 : 14,
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Baldt-su, s. of Nergal-shum-ugur, 31 : 16,

Ba-nu-nu, 5. of Rimit-Gula, 40 13,

Bél-apiidding, s. ol Nabi-mushallim, 33 131,

Bél-a-ni, s. of Shamash-zér-ibnt, 13 1 15,

Bél-apal-iddina, s, of Nergal-ndgir, gs. of r&'d sisi, 47 117,
Bél-g-fe-rie, 5. of Liibdshi, 119 119,

Bél-idding, s. of Nabd-epel-tdding, 14 11| 116 : 12.
Bél-nidin-aplu, s. of Labdshi, 50 : 14,

Bel(EN)-ztr, s. of Sin-shadidnu, 7 1 30.

Bet. .., s of lashi, 1 129

E-g{Eu)-ldding, s. of Arabtwmr, 107 © 23.

Eitil-bél-a-nu, s. of Ellil-afé-erba, 120 1 20,
Eltil-bel-shu-nu, s, of NINIB-apal-iddine, 70 : 10,
Ellil-im-ri-a-mu, s. of Eilil-shum-idding, 96 : 13.
Ellil-igisha, 8. of Shum-wkin, 97 : 15,

Eil-ki-shir, 5. of NINIB-pikidsuniw, 92 : 9.
Ellil-mukin-aplu, 5. of Bau-shum-ibni, 46 : 11
Ellil-mukin-zér, s. ol Binia, 53 1 15.

Ellil-na-din-ahu, s. of Ellil-bél-shu-nu, 57 1 3, 10,
Elil-shum-tddina, 5.(?) of Ellil-shum-imb{, §2 : 10.
Eliil-shum-im-bi, 5. of ... .ma(?), gs. of Nazi-Ellil, 2): 19,
Bilil-shum-lishir, . of Rimat-NINIIB 77 .13,
Eitil-gu-lu-lu, 5. of Shamash-pdkidsuni, 49 1 0,
Eliil{without det. #)-uballit(BA-TIL-L1), 5.0l .1 pl¢, 67 : L.
Ellil-zér-lishir, s. of (imil-NINIB, 88 : 11

Kl .. .. , 5. of Shirigiz, 90 : 11,
Gi-mdl(Gimil SHU)-NINIB, riggu, s. of Addu- ., . shi,
58 144,

(i-mil-NINIB, 19 1 17,

Tddin-Eilil, 8% : 15| 101 : 15,

Tddina-Nabit, s. of Nddinw, gs, of »& 2 apli, 35 119,

[lu-shu-gu-mil, s, of Ahutum(?), 20 : 20,

Tgtsha-Marduk, s, of ZA-MAL-ATA L-i-tu, 2 1 34,

Tg-sur, 5. of Rimat-Chula(D, 75 112, ’

Ki-din, s, of Pir’, 87 : 12.

Ki-din-Bilil, s. of Mardub-shardni, 6 : 16.

Ki-din-nu-tShu-bu-lol, s. of Bil-erba, gs, of Sin-bari, 129 ;
11,

Fa-a-ba-shi,s. of K-za-da. .., gs. of shangd NINIG 104 : 18,

La-ba-a-shi, s. of Zér-ukin, 61 : 17 |83 14, 15|02 : 2,

Lamassu({KA L-KA L)-iddina, ¢. of Nergal-ndsir, 114 ; 14,

Li-nu-ul-libbi-1liil, s, of Ellil-bélshunu, 94 : 15.

Marduk-shum-ib-ni, s, of Shuld, gs. of Ilia, 79 :37 [ 111 : 3 |
115 : 87.

Marduk-shum-usur, s. of Apld, gs. of Lammur, 111 ; 14,

Marduk-shum-usur, 5. of Nabi-zér-tbni, 10 : 16,

Mu-she-lig-urri(UD-DAY, 5. of Apld, 26 : 12128 : 14,

Mu-she-zib-Bél, s, of Rimut-Gula, gs. of Zérttu, 93 1 14.
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Mu-she-zib-Marduk, s. ol Bdinie, gs. ol Dalbibi, 68 : 10|
72 :10.

Nabb-apal-iddinu, s, of Nabi-erba, gz, of ishparru, 44 : 30.

Nabi-belef(DIN)-su-igbl, s. of Nabd-SHESH ... 121 116,

Nabi-bul-lif-gu, 112 : 22,

Nabi-erba, s, of Nabi-mukin-zér, gs. ol ri’d alpé, 103 : 12,

Nabi-ka-gir, 8. of Nebidnnad, 107 : 22,

Nabi-mukin-aplu, s, of Bél-ali-erba, gs, of Sippé, 43 31,

Nabi-mulin-mdr, s. of Lis-ana-nir-Morduk, gs. of
kudimmu, 109 20,

Nabil-muktn-zér, s. of Nubid-ohé-uballit, gs. of Saggilia,
25 1 17.

Nabf-mukin-zir, s, of Shamush-ahu-iddine, gs. of Sha-
ndshtsh, 105 115,
Nabi-shum-ishkun, s. of Nebi-ndgir, g2, of Kgibi, 8 : 6, 14,
Nebi-sham-ishhun{-un), s, of Shuld, gs. of shparry, 24 112,

Na-din, s. of Ardu-Gula, 147 : 12,

Nu-din, s, of Sill:-NINIE, 1206 15,

Na-din, 5. of Pabnia, 15 1 1.

Nergal-ah-iddina, s, of Apla, 27 1 10,

Ni-din-lum-Bel s, of Shudlumd, gs. of .lrdu-Nergal, 110 : 16.

NINIB-ahé-iddona, 122 1 18,

NINIB-gb-idding, 8. of NIN1B-shum-iddina, 54 : 9.

NINIB-apal-ishkur, 3, of Zabushu, 1127,

NINIB-erba, s, of Ellil-uh-iddina, 128 1 18.

NINIB-erba, s. of Taglsh-Gule, 91 : 16,

NINIB-na-din-shwm, s. of Lrdu-Gula, 85 1 16.

Rianut, g, of Bénia, 71 : 10,

Ri-mut, 5. of Shamash-zér-ibnd, 73 1 10,

Ri-mut-Bi, 8. of Tabnia, gs. of lrdu-Nergal, 21 1 11,

[ﬂ[—riI.tuf-dDu-gan, 98 1 19.

Ri-mut-Nabi, s. of Nabi-étir, gs. of Ndr-Marduk, 113 : 10.

REmult-NINIDB, ¢. of Shamash-gir-ibni, §1 10795 : 9,

Sin-ghé-ushalfim, s. of Shurdni, 45 1 1L

Sin-ne-din-alu, s, of Ardu-Beaw, 127 14,

Sin-rdmi-shum, 5, of Marduk-gér-ibni, 5 1 t4,

Shamash-ahi-idding, 8. of NINIB-nddin-shiun, 22 ; 12,

Shamash-ah-idding, s. of Tebnéa, 23 :9 39 : 2.

Shamash-erba, 5. of NINIB-ah-iddina, 100 : 6, 11.

Shamash-erba, 5. of NINTB-uballit, 4 119

Shamash-éresh{KAN), s, of Kalba, 99 : 14,

Shamash-idding, s. of Nabi-lisi, gs, of ré'd alpd, 106 ; 21,

Shamash-ina-eshi-itir, s. of Shamash-iddina, 157 : 14,

Shamash-shar-usur, s, of Kulbd, 97 : 16,

Shamash-shum-Ushir, s. ol ... .. , 17 113

8he-li-bi, 5. of pakaru, 3 142,

Tab-ni-e-a, . of Mardul-erba, gs. of shangd * Zuriqu, 64 : 28,
. NINIB 5. of Itti-Shamash-balifu, 65 13,

..... , 8. of Iddina-Marduk, gs. of Shigia, 16 112,
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Abullu Bl pikit Babili® g1 - 2,
Abpity LUGAL-GUD-81-DI, 1+ 1,
Abullu NINIB, 73 1 3.

Abully Teon-tim, 108 ;1.

111.

Niar Hi-in-da-ri, 138 : 5,

Nar sha "GU bar-ri, 80 : 13.
Ndr sha # pakara, 13 12,

Ny Shal-la, 125 : 1| 150 :27.

IV.

dlu A hi-ia (det. ™ omitted), 48 : 17,

Ale sha ™abu-PAju, ol @uShae Pub-basaja, 50 0568 03,

127212,
Alu sha PAd-Li(diN-da-ai, 63 : 19,
Al sha *Ar-ba-ni, 26 : 13.
Al sha a-shar. ... .., 60 116,
Alu sha "Hea-an-di-di, 80 17, 17.
Alu she hk?..z.—-r(i—mtr-l'u-u.-a, 25 119
Alw sha Lu-si-g-nu-ru, 12 111,

Alu sha ™Nabi-mudammig, 21 113,

Alu sha "‘Nippur-:?c(E;\[-LIL-KI-ElII*JSH), GG -7, LL

Ahu sha Mrab o ig-bi, 53 116,
Alu sha ™Shul-lum, 13 ; 16,

Alw sha "Ubba-aja (of. Alu sha ™ADu-tAfa), 50 1 15,

dlu A m-kur, H) L5,
dlu A -gi-u, 28 :15.

Babili(DIN-TIRF BF NUNES 702741 |8:15 |10
17116 :14 120520 | 24 013 |25 :21,31 :17]
47 19|48 12783 0151105 161107 - 24 1108 ¢

11] 119 221123 : 33

#uBa-gr-. ..., T 0181157 1 15,

Bur-sipF 235 | 35 :20° 70:18 |03 1 16{ 103 : 13 | 104 :
110 19 115 :3, 19 | 121 ;

19 ] 108 : 27 | 109 : 22
17, and in the name Barsip®-ei, 121 : 6,

Bit ™Nabi-iddina, 56 : 15,
Bit F8in dtusha ™ Abu-LAje

Bit 48in dlusha "‘u.b-f)a—aja (written Abu-aja, 50 25, andd el

preceding name), 50 : 15,
it AT ARKi-shir, & : 1,
Bit ®Za-za-ak-ku 158 1 2.
alufab-H-ni-mit-tim, 156 : 5.

AQAL-IIIRF, 9 o 4.

COMMERCIAL TRANSACTIONS

oF (GATES,

Bab Ka-lak-Fa, 18 05,2007 3305 4606
Bab SIHU-EN-. . .., 1492,
Bab dtr (ST, 110 02,17,

or (JANALS.

N Shi-pir-tune, 90 1 1,
Nar Sin, 85 0121151 0337124 :1 128 : 1,
Nar Sippar-Nippur, 85 1 3.

oF PrLaCEs.

GARIN sha Nabii-dom-ge, 111 1 15,
alu i { PLsh ) gi-fem?T 1 22,
aluffi-ti-e, 115 @ 13,

Abulhu-za-ni, 52 0 17,

alufJar-bi-e, 23 1 0.

dtuffogshesho-bo .. TG 2106,

@l fla-za-fim, 56 05
dlid m-pe-fowr, 17 0 14,

Isin(P1-SIHEYRE 7106, 11,
Fsin(PA-SITERY i " Kathu-Isin, -1 29,
dafi-dr-ri, 65 1 7.

sk 105 07 | 113 11,

Kuthe (GU-AB-DF 129 011,

dtu fig-csh-fee-on, 27 0 11,

MuNg-shre sha bw-ne—, 30017,

Nipmer®5 00974020515 615 |15 :5 |18 :1'19
182213130 436 :4,15 465,11 |49 :5,10 |
SLO10| A3 012737 06, 11 |38 4589 16 61 :
P G208, 1566 01167 12 |70 011 |71 1 15 |

TEILITTORE IS0 82011 §1:11
86015 881200112

FOULE LA 20 122 19 12d 1T

126 161127 1151128 0 1S 141 212 147 © 5, 13 ]

158 1 306,
duSha-mesh-abu-ili-le, 33 1 13,
Al Shu-ga-ta-ta, kishaded Ner sho " ké-shulting, 05
Sip‘pm'ki, 131116 : 13,
Wu ity Zicha-ri, G4 1 16,
AUENGAL Nippurd® 130 : 6,
. an-pi-it, 37 012
&, Ba 45 115,

91 :17]92:11|95
961497 1708 200 99 15100 12 ] 101
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V. Naues or DEITIES,

A ddw(®FATY, el names under YA dide and mAgdiriclAddu.

dA-e(PA-E£), same as Wa, passim.

d4jar?A-A), of. A bu-t A ja,

A maprre (UK U R-GALY, passin.

44y, of, " nwm-shar-ugnr.

d.'lshm'(dﬂl), ef . A bdut A shur and under 4k,

dAZAG-SUG, of. LA ZAG-SUG-ndsir,  CfL Ghe name £
pi- A ZAG-SUD B, NIV 28, AZAG-SUE
(-7:1) is ealled the high priest of the gods whe
fulfilled the decrees and orders,  CE, Weisshach,
Bab. Miscellen, 121 36, SUG-GA, ¢l Brinnow,
List, 7610, means eréshu, henee the name can
mean “the god whose decision is pure”  CfL

Saphevibs, 16,

Rev,, 12, and King, Creation, 11, pl, LXT.

Meissner-Rost, Bauwinschrijlen

Ba-yn, Pe.in Baga’in.

4 Ba-ha-trn, of, " EL Rapeium,

ARAN-AN-NT snd SBAN-A-1N, of, under " HBAN-AN-
NI-éresh.

¢ Banitum (PR A K-tw), of . T Banitu-shulliminni,

4 BautdBa-u, LBibw), passim.

LRAEEN), passim.

RIL-KIRRUD, of. ™BIL-KIRRUD-ai,

4 By-ne-ne, of . LBunene-ibni,

4Dq gan, of. ™Iddina-"Dagan, P pimut-tDagan and under
d!)c&ga.n.

Dajan(DI-TA ), of, "ArdnDajin and "2 Dyjam-hil-
nusur, ete.

DamquSHIG, of. ™ Argit-L Damgu and *Daingia.

2 Dan-nie {and without det. d}, ef. under £ Dann.

dF-a(dE-a), same as Cd-e, of, " Ardu-TEu,

AR GAL-MAH, of. MArdu-dB-GAL-MAH,

FUAN-MESH, of, mZapn-LL
AEHCEN-LIL, NINNT, passim.
AhdaGU-LA, TME-M B, passim.
Cel-zie, In K uri-Galzu.,
"'Hi(?), or Urash(2),in TB{N-{ddina.
it (KA, cf FHlatdum.
Al ahtar, of. shangd A shior Br’rbiiiki, 3123,
ARNAS-TIN-NAM, of, MEASTIN-NAM-tabni.
dLonassu(CK ALK ALY, of. ™Lonassu-iddina.
M arduk(CAMAR-UD, LSHIT), passim,
dilfii([xh)—&i, cf. W‘rﬂffl@?rl and Mfihiin B F,T1X, p. 77,
and B. E., X, p. 71.

ANabi(PA K 4PAY, passim.
4 Nand (LN w-na-a, once *Ng-na in Nand-usalli), passim.
N orgel(ASHT-DU, CUGUR), passim.
ANINIB(NIN-IB, CBAR), passin.

ENIN-LIL, of TAmtu-tNIN-LIL.

&N sk (P A-KU), of. names under 4 Nusku.
dpypsubal, of, ™lddina-g Papsukal and "Nt Papsubal.
d8ha-ba-nu-wh, of. " Lule'-CShabunith.
dShamash{417 D), passim.
Shamesh (CUD-MESIE), of . ™'k’ Shamesh.
d8hu-bue-del, in "Kidinnu-2Shibulai.
d3in(tX X X), passim.

ISUR, of. "IST R-shaili.

A y-ti-ti, of . TAmbu-LSupiti.
ATUR-E, of. f Amal-3 1 UR-E-uswr, and under IPUR-E.
AR, of. EAUR(T.

Frash?, sce 187,

Ur-IiZ, without def. in FTrki-shavral.

71 MAL-MAL, of. name under “ZA-MAT-MAL.

4 Zari-qu, of, under shangd ‘IZariqu.

TxpEX OF ArRaMAaTc WoRDS AND Prorrr NAMES.

RIN [-bu-a, 27,

123 [ddina-Nabu, 11,
(NI A “hu-ic-li-e, 121.

I Ineza--id-de-’, 53,
DRaY wife, cs,, 126,
NN 51,
[R12'2 Bi-ba-g, 21.

3 sen, 51, 68, 121,

%17, 50, 51, 62, 68.
N He-an-ni-te, 27,
*293 Kul-ba-a, 53,
9027 silver, 17,
{73 kers, pl,, 68.
Y to, 27.
(1731 Nasir(?), 51.
WS Nergal-iddina, 27, 28,
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]"1[71'13 Nergal-iddina, 17, 51, WY document, 121, 126,

b Su-lwm-ma-a-du, 27, ¥ barley, 65
20 Sip-pa-a, 116, N Shamash-a, 89,
93 against, 27, 51. N BT}
7 (abbreviation for LJPW), shekel, 17, AL 120,
IR Shamash-eh-iddina, 33, 68, My 120,

LYY Shamash-ubailit, 68, HOTRIMD .« 62,



DESCRIPTION OF TABLETS

ABBREVIATIONS,

C. B. M., Cataloguc of the Babylonian and General Semitic Section of the Archaeological Museum of the Univer-
sity of Pennsylvania {prepared by the Editor); eor., corner; E., cdge; B A, H,, Hoffman Collection, General Theo-
logieal Seminary, New York City; exp., expedition; frag., (ragmentary; h,, height; impr., impression{s); inser.,
inscription; JJ. D, P, Collection bought by Prof, Hilpreeht, January 27, 1889, and prescuted by Prof, J, I, Prinee, of
Columbia University, J. 8., Joseph Shemtol Collection, purchaged in London by Prol. A L, Long and Dr, IR, ¥,
Harper, July 21, 188%; .h.!, First Whabaza Collection, bought in London, Augnst 15, 1838, by Mr. B W, Clark;; Kh,?,
Second Khabuaza Collection, bought at Baghdad for the University by Pr. R. I Harper, January, 1889; L., Left; 1i.,
tines; L., Lower; Ni., Nippur; Ni. 1V, V, and X reler to the corresponding nunbers of the plan of the Nippur
moundsin Hilprecht, B.F., Vol. 1, part 1, PL. XV, Cf, also Peters, Nippur, Vol. I, fac. p. 242, wlich shows the trenches
of the first expedition, and Yol. 11, fac. p. 172, for the plan, showing trenches of the scecond expedition.  The exact
provenience of the tablets found on the third expedition is ot known. No., Number; O or Oby., Obverse; PL,
Plate(s); R, Right; Rev., Reverse; UL, Upper.

The measurements are given in ceulimeters, length (height) X width »} thickness.  Whenever the tablet (or
fragment) varics in size, the largest messurement is given.  The tablets which are not recorded as belonging to B, AL
H., J. D, P, J. 58, Kh.', or Kh.* Collections have been excavated at Nippur, except No. 141, whieh Las been
copied in the Metropoditan Museum of Art, New York City.

I. AvuToGrArH REPRODUCTIONS.

Texr, Prars. REmN. Year., Moxrm., Day, ¢ B, M. Drscrirtion,
1 1 Ashur-bdni-upal 20 10 0 12804 Unbaked. Lo, I breken away., Thumb-

nail marks on Rev. U, &, L. I, and IR,
E 89X 06X 22 Inger, 20 (0O 4+
LR = 3L, N VI Trst exp.
159 72 Ashur-Dini-apul 7 2 ? 12796 Unbaked. U, Lo, and I. edge broken
away. Thwnbnail marks on L. E.
Third(?) exp. 9.7 X 6.5 ¥ 2.8, 22

(O3 + 17 (R = 391,
2 2 Shamash-shum-ukin 13 7 13 . A H. 202 Well preserved. Tlanubnail marks on all
edges. 9.6 X 5.5 X 2.8, Inscr. 22

(O + 17 (R = 3911,
1492 63 Shamash-shwm-ukin Kh. 733 Unbaked. Frag. 5.6 X 6.7 < 2.7. Inser,
14 (0) + 4 (Lo BE) + 14 (R) + 5 (L.

L) = 3714,

3 3 Kandaldnu o G II 14 J. 5. 18 DBaked. Well  preserved. Thumbmnail
marks on all edges. 9.5 X 5.2 X 2.8,

Inser. 26 (O 4+ 22 (R) =471
10 U]
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Texr.  Pravs, TEIGN, Yuar, Mownra, 1y, . B.M. Descrrrion.

4 4 Ashur-ctil-tdni 2 4 20 11633 DBaked, Lower part wanting, Inser. on
Obv. 13 effaced,  Thumbnail marks on
R.E,T.E, U.E 89 X 7% 29
Inser. 21 (RO L. NLV{?). Tirstexp,

5 4 Ashur-etil-tlini 4 3 1 2152 Uphaked, Lo, I cor. wanting. 295 X
4,1 % 1.9. Tonser. 7 (00 + 2 (Lo, ED
18 () =174, Ni. V(7). First
oxp.

G 4 Askur-etil-didni 2 0 0 2153 Unbaked. Cracked and delaced. 3.0 X
51 % 1.8, Inser.7 (0) + 2 (Lo, K)
+ 5 (k) = 18 Ii. Ni, V(). Iirst

exp,

141 G2 Sin-shum-lishir, Acc. G 13 Metropolitan  Unhbaked, 6.7 % 4.6 % 1.9, 11 {0) + 3
Muscum (R) = 14 111,

157 70 Sin-shar-ishhun ? 611 1 12812 TUnbaked. F¥rag. 3 x 4.9 x 2.7. Inscr.

8(0) + 3 (Lo B) + 6 @) =171
Third(?) exp.

7 5 Nubd-upolacsur 4 3 4 J.D.11788 Unbaked, U, I and Lo. IT. wanling.
Thumbnail marks on all edges. 87 X
5.1 x 24, Inser.22(0.) + 22 (R.) =
44 1,

8 6 Nobi-apol-usur 8 7 15 In private  DBaked. Well preserved. Inser.9{0.) + 9

POSSCSSI0N, (R -+ 1816

O 6 Nebi-apal-uguy 117 8 ? J. 8,151 Unbaked, Frag, 6.8 % 4.5 % 2.7, Ineer,
17 0) + 1 M) = 181,

10 6 Nabi-hudurri-ugur 6 1 16 3541 Unbuaked, Well preserved, 4.3 X 5.6 X
210, Inger, 10 {0) + 1 (1o, E) + 8
(R =191, Hill X. Sceond exp.

11 6 Nabid-Fudurri-ugur 24 1 24 Kh. 758 TUnbaked, Lo. K. wanting. Cracked. 3
¥ 3x 18, Inser. 900+ 90R) =
18 1i.

12 7 Nabi-kudurri-ugwr 27 1 29 6103 TUnbaked. Well preserved. 3.4 X 52 X
115, Iuser. 7{(0) +1{To.E)Y+ 5
(R) = 131, Third(?) exp.

13 7 Nebi-hudurri-ugur 28 i 15 3561 Unbaked, Well preserved, Iaint traces

of Aramaicindorsement on L. B, 3.85
¥ 53 % 1.9, Inser. 8 (00 + 2 (To.
By + 7 (R) + 2 E) = 191,
Third exp.

14 7 Nabf-Fudurri-ugur 32 11 67 TWh.? 1485 Daked. Obv. partially effaced. Taint
traces of Aramaice indorsement on Lo,
E. 55X 4195 Inser.6(0) + 6
Ry -3 (U.LE) = 151i.

15 7 Nabi-kudurri-ugur 33 10 9 12814 Unbaked, Obwv, effaced. 4.3 X 2.05 X
1.5, Inser, 6 (00 + 1 (Lo. Ky = 7.
Third(?) exp.

16 &  Nalvi-kudwrricusur 34 2 15 J.B.26 Unbaked. U, R, E wanting. 4.95 X 3.8
¥ 21, Tuser. 7(0.0 + 1 (Lo . K} &7
(R == 151



Trxr.

17

19

20

21

24

26

27

28
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PLATE. HEIGN,

8

10

10

11

11

11

Nabid-fudurricwsur

Nabia-lwdvrri-ugur

Neaba-Eudwrri-zuger

Nalri-kadirri-ugur

Nabi-hudurri-usur

Neabit-kudurriaesur

Neabit-kudwrri-uaur

Neabit-kwdurriaesur

Nabi-kudurri-usur

Neabii-ludurri-usur

Nabi-kudwrri-ugur

Nabi-Eudurri-usur

Nabi-luerri-ugur

Yran.

34

36

349

40

41(7)

41

40

42

42

MoxrH, 1y, 3L
8(7)

14

10

<t

0-11

11

0

5

23

14

14

3578

(9 12816

3548

3573

G105

(108

I, 424

3564

12825

35806

Descririzos,

Unbaked, U, R. vor, wanting, Aramaie
indorsement on L. F. 2.95 4.3 X
1.85. Inser, 6 (0) + 1 (Lo, E) +
TR 2 (UVE)Y = 16 1. Third exp,

Unhaked,  Rev. badly defaced.  Thumb-
naibmarks on Lo. 150 3.4 < 4.3 X 1.8,
Tuser, 6 (0 4+ 7 (R} = 13 I
Third(?) exp.

Unbuked, I T wanting,  Right side of
R, wanting. 4.6 ¥ 595 X 225
Inger, 11 {00 -+ L (Lo, 18) + 7 () =
191, Ni. V(2 First exp.

Tnbaked.,  Badly preserved. Lo, T, and
R E injured. 4 % 5.5 x 21, Inscr.
10{0) + 1 (T, 1) 1 1L (R) + 2
(. E) = 2L Third exp.

Unbaked, U, L. corner broken away,
atherwise well preserved,  3.55 > 4.1
XK 18, Tuser. (00 + 6¢(HR) = 1510
Third(?) exp.

Tnbaked, Tower 1. cor, of Obv. broken
away ; upper hall of Rev, broken away.
315 % 4.35 % 2. Inser, 8 () + 3
(Lo. By - 6 (1) 4+ 1 (U 1%) = 16 1.
Tlhird(?) exp.

Unbaked., TLower Lalf ol tablet broken
away., 275 X 4.8 X 2. Toser. 6 (O.)
4+ 6 (R = 1211, Third(?) exp.

Tnhaked, Lower half wanting. 31 X
555 » 21, Inwer, 7 (0) + 8 (R) =
15 i

Unbaked. Well preserved. 4,35 % 5.4
2.1, Inser. 10 (1) -+ 1 (Lo, E) + 13
(R + 2 (LY =261, Third exp.

Unbaked, UL R, cor, wantling. 3.8 X 4.9
o210 Toser, 6 {(0) + 1L {Le. BY +7
Ry -+ 1T UKD - 2 (1L B) =17 1.
Third (?) exp.

Unbaked. U, L. cor. broken away.  Faint
traces of Aramaic indorsement on R, E.
and L. E, 395 x 5.1 % 185, Inscr,
8(0. 4 6 (R = 141, Third exp.

Unbaked., Well preserved.  Faint traces
of an Aramaic Indorsement on I. I,
3.6 X 5156 X 23, Inser. 7(0) + 1
{(Lo. E) + 8 ([) + 1 (U E) =17 i,
N ¥V(?), Tiestexp,

Cubaked, To. L. and U, L. cor. wanting.



Texr, -

30

33

38

34

37

30

40

41

42

LECGATL

Pras, Rerex,

12

13

13

13

14
14

16

16

16

16

YEaR.

Nabi-hudurri-usur 0

Amtl-Murduk

Amél-Marduk

Amél-Marduk

Amél-Marduk

Amedl-Marduk

Nergol-sher-usur

Nergal-shar-usur

Neorgal-shur-ugur

Nubi-nd'id

Nabi-ndd

Nabi-nd'id

Nabi-na'id

(N

Ace.

AND COMMIERCIAL TRANSACTIONS

[DEsCcrITION.
5.0 % 7.2 w220 Tnser. 12 (00 + 2
2R+ 3 (L By 3 (U
E.) =325L Third{?) exp.
Unbaked. U, L. and Lo. 1. cor. broken
away. Rev, almost entirely wanling.
4% 7.0% 21, Inser.10(0) + 1 (RD

Moxtd,  Day. OBOM
(L. 12

0 30 IKh. 529
=111,

2 17 3589

[

1

[

11

13

15

30

Kh, 636

Kh, 593

Kh, 594

E. AT 205
3330

6101

12813

12815

3538

Baked,  Obv, damaged.  U. L, cor, hroken
away., 4 ¥ 5.2 X 1.9, lnser. 8 (O
+ 1 (Lo.1o) + 10 (1t) =19 1. First
exp.

Unbaked, U, hall of tablet broken away.
27 % 395 ¥ 1.7, Inser. 5 (0 -+ 2
(Ry =7l

Unbaked. Well pregerved. Aramaie in-
dorgenent incised on U. K. 3.25
4.5 3 1.8, TInger. 6 (0.) 4 2 (Lo, I8)
+ 7 (L) = 151i. Third exp.

Cnbaked. U. L. cor. wanting, Poorly
preserved, 2.6 % 3.3 X 4. Inser. 5
i, (0.).

Unbaked, Toorly preserved. U, R cor.
broken away. 33 ¥ 406 X 1.5,
Inger. 7 (0 + 1 (Lo EJ+1 (1) =91,

Tuser. 10 {0 + 12 (R} = 2211,

Unbaked, Slightly efizced on Rev. 3.1 X
4.05 % 1.7, TInwser. 7 (0) F 2 (Lo, o)
FTR) - I(CEY 2 (B =19
li. X, Secondexp.

Unhbaked, L. 1, broken away. 5.1 X 8.5
¥ 235, Inscr. 10 (0 4 2 (Lo K +
10 (R + 3 (U IE) -+ 1 (L1} =26
Li. Third(?) exp.

Unbaked., Well pregsarved. 345 X 4.4 X
1.9, Inser, 6 {O) + 2 (Lo, K} + 8§
(R + 2(U. ) + 2. E) =201,
Third (?) exp.

Unbaked, Toorly preserved, 3.3 X 4.4 X
1.75. Iuser. 6 (0 + 1 (Lo. E) - 6
(R) 4+ 3(U. L) + 2, 18) =181,
Third(?) exp.

Unbaked.  Poorly preserved. L. L.
broken away. 3.6 X 4.8 X 18
Inser, 6 (0) + 1 (Lo, E) + 6 (R) =
131, Third(?) exp.

Unbaked. Well preserved. 4.25 X 5.4 X
2.05. Ioser. 9 (0) + 2 To. E) + 7
Ry = 18 1.



TExT.

4%

46

47

48

49

54

55
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Prams, liran,

17

13

19

19

19

21

23

Nubd-nd'id

Nabit-nd'id

Naubi-nd®id

Nubd-nd’id

Nabi-nd’id

Nabi-nd'id

Nabi-nd’id

Nabi-nd’id

Nabi-nidid

Nubi-nd'id

Nubé-nd’id

Nabi-nd'id

Nabid-nd'id

Yrai,

3

wm

)

11

13

14

16

17

MoxrTh, Tray.

2 13
b 7
2 17
11 20
G 28
6 28
12 6
8 22
12 20
4 15
G 3
6 20

€. B. M.

E. A0 H. 206

AL H. 207

6100

Kh. 327

3560

3539

3349

3613

3597

Deserrrrios,

0.7 X 6.2 ¥ 2.7, Inser. 21 (O) + 19
(R) = 3911

Thuwhnail arks on 1 H, 8.3 0.47¢ 2.9,
Inser. 19 (€03) < 20 (R) + 2 ([ 1)) =
41 11,

Unbaked, Rev. poorly preserved. 3.6 X
4.85 x 185 Inser. 7 (0} + 2 (Lo,
Y + 90 (R) = 181, Third{?) exp,

Pubaked, Toorly preserved, 3.5 % 505
¥ 1.9, Inscr. 6 (0) + 6 (J1)y = 1214,
Third exp.

Unbaked. T.o. T. cor. broken away. 1.
I cor. of Rev, effuced, 4.4 % 6 % 2.5.
Inser, 11 €0 - 2 (Lo, ) + 10 (R}
3 (L, L) = 2611

Unbaked. T, E brokenaway. 4.8 % 6.35
w235, Inser. 8 {00 2 (Lo IL) +
9(Ry + 1. E) =204, Third exp.

Tnbaked, Well preserved, 295 X 3.95
®OL65. Joser. 5 (O < 6 (R) + 1
(U.E) =121, Third exp.

Unbaked, Wl preserved,  Aramaie en-
dorsement ineised on L., 3 X 4 %
1.6, Tnser. 7 (00 + 8 (R 2 (1L
) =171, Third exp.

Unbaked. U, 1. cor, injured; [airly well
preservexl. Aramaie indorscinent in-
cised on K. 10 Lo E-and T, B, 3.93
X 540 % 23 Inser.8(0) + 7(R) +
1 (U, E) =161, Third exp.

Unbaked, T T and Lo. Il cor, wanting.
3.9 % 57 X2, Inser.7 (00 + 2 (Lo.
E) 4 7R 42U E) +1J.1K) =
19 1i.

Unbaked. U. R, and U, L. cor, wanting,
Obv, injurcd,  Aramaie indorseimsent
incised on L. It and faint traces of an
indorsement in black eolor on UL If
4.1 % 54> 2, Inser. 9 (0 -+ 1 (Lo
E) 8 (R) = 181, Third exp.

Unbaked. Obv.injured. Rev, poorly pre-
served, 3.9 X 5.4 2 19, Tnser. 6
(0O)+ 5 (RY=1115L HIlIXeorV,
Second exp.

Unbaked. To. R. cor. wanting, Seal
impr, on O. 3.6 X 51 ¥ 2. Inser. 7
(0) + 6 (R} = 13 li. Ni. V(7).
First exp.
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Texr. Prarz. REWGN, Yrar, MoxNtu. ay, C. B M, Deserierion.
56 23 Nubid-nd'id ? 8 18 3562 Unbaked,  DBadly preserved, 3.6 3 4.8 X

1.9, Inser. 9 () -+ 8 (L) = 17 L.
Third exp.
57 23 Kurash 1 9 20 3576 Partinlly baked, DBuadly preserved, 3.9 X
32 x 1.8, Inser.G6(0) 4 6(R) =12
. Third exp.
A8 24 Kwrash i 2 8 35608 Unbaked.  DBadly dwnaged.  Thumbnail
' marks on all edges. 108 % 6.6 % 2.5
Inser. 27 (O + 20 (R} = 47 1.
Third exp.
54 25 Kurash 2 i2 10 3563 Unbaked. Bev. partially coffaced.  Faint
traces ol an A\ramale indorscinent on
U L 3.5 5.2 L7, Inger. 6 (0.
+ 1{[o. 1) 4+ 7{R) = 141i, Third
xp.
G 25 Kurash 2 ? ? 3620 Unbaked, U, IR, cor. wanting, 3.1 X 4.1
® 1.9, Inger, 7 (00 + 2 (Lo, K + 6
R) + 2 (U E) = 17 4. Ni. V(7),
First exp.
61 26 Kurash 3 10 10) GLO7  Unbaked. Obv, injured. 3.75 X 55 X
1.8, Inscer. S (O + 1 (To. E) +~ 8§
(RYy + 2. E) + 2. 1) =211
Third{?) exp.
G2 26 RKuwrush 4 1 6 3605 TUnbaked, R, I, broken away and other-
wige injured, Arainaic indorsement in-
ciscdon U. ¥, and L. . 4% 5817,
Inser. 9 (0 + 7 () = 16 li. First
exXp.
43 27 Kuyrash 4 0 6 3555 Unbaked. Obv. poorly preserved. UL R,
cor. broken away. Seal impr. on L. E.
4.5 % 58 x} 23, Inser. 10 (0) + 1
(Lo KD -+ 8 {11 + 2 (U 1) = 211,
Third exp.
64 27 Kurash 5 6 14 J. In P, 1789 DPartially baked, lLo. R. and Lo, L. cor,
wanting., 5.7 X 7.5 ¥ 2.4, Inser. 15
(001 3 (Lo FL) + 12 (R == 301,
65 28 Kurash 3 b 20 3584 Unbaked, UL I. cor, breken away, Seal
imp. on Rev,  3.65 X 5 % 1.8, Inscr.
G(0) 17 (IL) = 1611, Third(?) exp.
66 20 Kurash 5 0 2 3604 Unbaked. Poorly preserved. 2.9 3 4.2 %
’ 1.6, Inscer. 7 (O + 6 (R) + 1 (17,
L) = 1410, Ni. V(D). Fistexp.
67 20 Kurash 6 1 8 3575 Unbuaked, 1Well preserved, 3.4 X 4.85 %
1.7 Imser. 7 (0 + 2 (Lo, BE) + 5
(.} = 141i. Third exp.
68 20 Kurash 5 4 24 3607 Unbaked. Well preserved. Aramaic in-
’ dersemient  incised and  written in
black color on Obv. 3.25 X 4.35 x 2.



TexT,

109

G9

70

74

706

77

78

74

&0

81

83

Prars,

406

30

30

31

al

31

32

32

33

33

34

34

31
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Wuwrash

Kurash

Kurash

Kurash

Kurash

Kurash

Kourash

Kaurash

Kambuziu

Kambuzia

Keawnbuzia

Faonbuzin

Keambuzia

Kumbuziv

Rean,

YrAL.

87

Ace.

Acce.

Monrh,

G

10

11

11

10

10

Dax,

15

19

13

12

20

30

G

15(%

C. B. M.

L. AL HL 208

3545

11278

30614

3500

3565

3630

35691

B, AL . 209

3602

3570

3577

(G102

DEsSCRIPTION,
Inger. 50 + 9 () + 3 (0 18) = LY
li. Tirst exp.

4.5 X 5.7 » 2. Inger. 9 (0 + 2 (Lo, 18}
+ 15 (1) = 26 1i.

Unbaked. Lo. T. cor, broken away, 3.7
X 4.65 > 1.75. Inser.8 (0 + 8 ()
=161 NL. V(7). First exp.

Unbaked. T.. E. and Lo. R. cor. broken
away. 3 X 4 X 1.8, Inscr, 6 (0) +
6 (R) + 1(U.E) =131l. Ni. V({%.
First exp.

Unbaked, Obv, and Rev. damaged. 2.8
X418, Tuger.6(O)Y+7(RY+1
(G.E) + 2 (Lo. IL) =161, Hill X
or V., Second exp.

Unbaked. U, T.. cor. broken away., 3.2 %
4.45 % 1.5, Imser.6(0) + 6{R) +1
(UG, By =134, N V(7). First exp.

Unbaked. Toorly preserved. 3.5 X 4.8 %
1.9, Imser, 6 (0) 4- 7 (R) = 13 1.
Third exp.

Thibaked., R. E. hroken away. 3.0 » 4.9
¥ 22, Inger. 7(00) + 7 (1) =141,
Third exp,

Unbaked. R. half of tablet wanting, 3.7
® 3.8 X 1.7, Imser. 10 (O} 4+ 2 (Lo.
Ey + 8 (R) = 20 1. Ni. V(.
First exp.

Unbaked., Well preserved.  Seal impr. on
Rev. and L. edge. 375 X 4.8 3 1.9,
Inser. 8 (0) + 1 (Io. E) + 8 (R) =
174, NI V(7). First exp.

Unbaked, L. E. hroken away., 5 X 5.5 %
1.8, Imser. 12 (0.) + 1 (Lo. E)) + 10
() =234, Ni. ¥(?). Iirst exp,

1.3 X 52 X L7, Inser.94(0.) + 1 (Lo . E)
+ 10 (R) = 201i.

Unbaked. U.T.and Lo. E, damaged. 3.7
X 8.5 X 1.8, Inscr. 8 (0. + 2 (Lo,
E) 4+ 9 (R) =191, XL V{?. Iirst
exp,

Unbaked. I.. K. and Lo. X. breken away.
2.8 »x 4.3 X 1.6, Inser. 5 (O.) - 6
() =111, Third exp.

Unbaked. U, E. broken away, 3.65 X
4.6 % 1.6. Inser.G(0) +7(R.) =13
li. Third exp.

Unbaked, To. R, cor, broken away., 4.05
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Texr,

si

86

87

38

&84

o0

91

92

93

9%

Y6

Praris, [ESNTHCN
3 KNawmbuzia
35 Kambuzia
35 Kambuzis
36 Kambuzin
3 Kambuzic
36 Kummaziv
36 Koumbuzia
37 Kambuzio
37 Kambuzin
38 Kambuzic
38 Kambuziu
39 Kambuziu
39 KNambuzic

LEGAL AND COMMERCIAL TRANSACTIONS

Yran,

MonTH.

(M

9

L1

11

11

)

Dy,

13

12

13

10

26

21

18

C. B M,

3603

3509

3085

3600

361l

11403

3582

6106

1A H, 210

3610

3506

3616

DESCRIPTION.
w52 w18, Ipser. 4 (00 -+ 1 (Lo,
LY + 7R =171 Third(?) exp.

Unhaked, TI. I, broken away. 3.2 % 4.3
% 1.6, Imger. {0 + 8 (1) = 141
N V(D). First exp.

Unhaked. Obv, danmaged. Seal impr. on
IS 4.5 % 6.1 22, Inser. 11(0.)
+ 1 (Lo. E) + 7 (R) = 1914, TFirst
exp.

Unbaked. T 1. cor. broken away., 4.4 %
54 x 205, Tuser. (0D + 8(R) =
17, N V(). First exp,

Unbaked, Well preserved. 3.1 % 4.4 X
1.75, Imger, 8 (O + 7 (R) =151,
Ni. V(9. First exp.

Unbaked. 17, and Lo, B, damaged. 3.8 X
5% 18, Inser. 6 {0) 1 T(R) =13
L. N V(). Firstexp.

Unbaked, Lo, IR and 17 11, cor. broken
away. Aranaic indorscient inecised
on UL Foand Lo 395 X 42 % 16.
Inscr. 8 (O -+ 10 (R + 181

Cnbaked, Lo, . edge broken away.  Obv,
aml Revoinjured. Seal impr, on Rev.
44 % 506 X 1.8 Inser. 8 (0 + 6
(1) = 141

Cobaked. Lo, I3, cor. hroken away., 4.2
X 89 % 22 Inser. 8 (0) + 1 (To.
E)+8Ry)+3(UE)+10.E)=21
li. Third exp.

Unbaked. U. L, cor. wanting. Thwunb-
nail marks on L. I 3.1 % 405 X
1.8, Inser. 6 (0O + 7 (R)Y = 13 L.
Third(?) exp.

33 X 43 X< 17 Inser. 8 (D) + 6 (R +
1 (U 1) =181,

Unbaked. Cracked. Faint traces of an
Aramaic indorsenient written in Black
coloronT. B, 4.2 x 53 % 2. Third(?)
exp.  Inser. 10 {0) + 9 (R =191,
Ni. ¥{?7). First exp.

Unbaked. T. L. cor, broken away, other-
wise poorly preserved. 3.1 X 395 X
1.6, Tuser. 6 (0 + 7 (R) = 13 11,
NI V(7). First exp,

Unbaked. Obv. badly defaced. 3.9
535 % 1.8, Inser. 7 (0) + 8 (R =
154, Hill XorV., Sccond cxp.



TrxT,

a7

71

98

9y

100

101

104

108

110

111

112

113

11

Prare.

3

34

40

40

42

71

13

45

ASSYRIAN, NEO-BABYLONIAN

Ri1uN,

Kanbuziu

Kembuzia

HKumbuzic

Koombuzic

Burzie

Burzia

Darivmush [

Duriqmush 1

Darigmush [

Duricmush 1

Daricmush |

Davianush I

Durlomush [

Darinmush |
Daviamusi T
Darienmnsh 1

Dareamesh T

Darianinsh [

Yran,
7

Ace. (D)

]

5

MoxrH,
12

11

11

Day, (¢, 13 M
11 5964
15¢" 3601
14 3579
5 3592
13 4606
15 3612
0 3551
20 K. A, H, 211
6131
3 K. AH, 228
23 Kh, 325
2 g AL L 206
18 J. 8019
28 I AL M. 217
2 K. A.H, 218
14+ I AL H, 222
12 J. =23
25 I, 535

AND PERSIAN PERIODS,

81

[hescripTIoN.,

Unbaked.  Obv, badly defaced. 4.8 % 7.2
w220 Imser. 7 (00 + 2 (Lo, B) X
10 (R = 91,

[Inbaked. Lo. L. cor, wanting. 2.9 x4
w175, Inser. 7 (0 + 1 (Lo, K.Y -+
S(R) — 1615, Ni. V().

Unbaked. R, T. broken sway., 3.5 X
555 3 1.9, Tuser, 9¢00 + 9 (RH+3
(ULT) 4+ 2 (Lo, 153 = 23 . Third
oXp.

Unbaked. and K,
Aramaie ndorsenient incised on L. I,
A XA X T lnser. 800 4 9D =
17 i, Pirst exp.

[Tnbaked.

First exp.

Oby. edge damaged,

[, Einjured.
Inser. 8 () -+
V.

Unbaked. UL R, and UL L. cor. damaged.
35 % 5 23, Tnser. 9 (0} + 2 (Lo,
B 47 () =181, Third(?) exp.

Unbaked, L. T of Rev, damaged, 4 %
6.2 3 2,05, Inger.6 () + 1 (Lo, E)
5 (R = 1204

3.5 24710
G (R) = 14 li. XNi.
First exp,

Third exp.

Duaningedon L. I8 5 % 6.1 X 2.2, Inser.
g(0) 1 7(R) = 151
Unbaked, To. R. cor. damaged. 8.1 X

6.9 % 2.5, Inser.14¢0.) + 3 (Lo, E.)
SR 3L B 2 (LB =
36 1.

42 X 52 % 2.2, Tnser. 9 (0 + 3 (Lo,
EYFOMHY 20 E) +3(LLE) =

26 1i.
Unbaked.  Woll preserved. 4.3 % 5.4 %
23, Tneer. 9{O) + 9 (H) = 180

A3x 7 %23, Tnser. 11 (0) + 1 (Lo, K -+
12(R) -+ LK) =251,

Baked. ot 28 X
249, Inser. 12000 + B3 (R = 251,
Seal impr. on all cdges,

7.7 X 6 x 26, Inser, 14 {0 + 4 {Lo. E)
+ 10 (R) — 2811

28 % 5422 Inser.8{0)+ 1 (Lo, E.)
4+ 11 (1L} = 2014,

Tiser. 8 (0.) + 10 (R) = 181i.

Baked. 4.65 > 5.8 x 2.4, Insger.9(0) +
2(To.EY 4 10 (W) + 2(U.E) -+ 2
(IL.E) = 2511

Unbaked,

Lo, BR.cor. wanting,

Lo, portion of tablet wanling.
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Texr.  Prars, [Re1cn. Year., Monra.  Davy. C. B, M, DESCRIPTION.
346 X 6l x 22, Inser. 7 (O) + 7
(R = 1410
114 19 Davicmush £ 24 12 G 3504 Unbaked.  Oby, poorly preserved, 4.9 X
6.3 X 24, Inser. 7 (00 + 10 (1) =
17 i, First oxp.

115 50 Dariamash 1 27 6 1 E, A ML 227 Thumbnail markson Go T8 0.7 X6 X 2.3,
lnser. 18 {0 + 22 (R) 4 4 (UL LK) =
44 1i.

116 51 Duriamush [ 30 Y 9 Kh? 1487  Baked. Uairly woll preserved. Aranaic

indorserient ineised on Rev, 2.9 5 3.7
155, Tnser. 7 (43 + 1 (Lo, K+
7)) =151

117 51 Darivonush [ 32 3N 22 kAL 2290 A X 6.7 K22 Inser, 10O 4+ 2 (Lo K
4o 1 (R = 22
t44 04 Dariamush | JoR0 132 Unbaked, UL IS and R, B broken away.

10 63 % 20, Toser, B (O0) 4+ 1
(Lo 1) 11 (R + (L2 = 221,
Darianush 1 2 ? H 3627 Unbaked,  Very poorly preserved. RO K
b, . and UL T broken away., 4.0 X
6.6 % 25 Inser. 10 (O3 + 2 (Lo,
By 4+ 11 (R) + 2L E) = 231,
Lirst year.
119 52 Ahshismarrishi | 1 23 J. 8021 Unhaked.,  Well preserved. 4.9 X 6.1 X
2.1, dnser. 9 (00 + 2 (Lo, EY + 10
(R £ 2(U.E) + 3L E) = 261,
120 53 Hishiarshi 12 10 6 3688 Unbaked. Obv, badly  damaged. Foint

118

A
[

traces of an Aramaice indersement in-

ciged on [ 10, 4.7 % 6.1 % 2. Inser.
W00 12 0o B + 10 (RY + 1(U.
18 = 2310 NL V{2, Tirst exp.

121 54 Avtubshaise i 7 5 JoR 200 Unbuked,  Poorly preserved.  Taint traces
of Aramaie indorsement incised on U,
. 595 x 6.6 % 3.1, Inser.9(0) +
2 (Lo B + 7 (1) = 181

122 5t Arlapishatse 18 4 23 3545 Unbaked. Ul L., Lo, 13, and R. . broken
awuy. A5 ¥ 65 ¥ 27, Iluser. 11
O+ Lo By + SRy + 1 (L1
= 211, Third exp.

123 55 Arlabshatsu 19 1) 5 DL P w8t Unbaked.  Crached and olherwise dam-
aged. 835 3 6.1 X 2.5, Tuser. 20
(O 4 15¢R) = 351,

124 56 Artehshatsu 23 5 8 3572 Unbaked, Lo. E. broken away., 5.2 % 6
X 2o Tnser. 11 (0% + 1 (Lo, W) + 8
(R -+ 2(0L E) =221, Third exp.

125 56 Artafshatsy 28 5 1 3546 Unbaked. Lo. R. eor. wanting. Obv.
damaged. 435 » 59 X 2. Inser, O
(Y 21 (Lo, B + 6 {RY =164,
Third exp.



TexT,

126

128

1249
130

131

132

133

134

135

136

137

138

Prave.
h7

58

o
o5t

o

61

G4

GO

61

61

61

ASSYRIAN, NEO-BADRYLONIAN AND PERSIAN

REax,

Artalishatsn

Deriamush IT

Daricomrsh 1

Pilipsu

Yrar., Moxrn. Day. C.B.M.
37 i2 [ 5161
Ave, 12 20) 12803
1 6 1 3553

7 ? ? .ACH. 199
11634

12801

12704

B AL 250

12808

11029

6101

11305

6109

A i)

PERIODS, &3
Desenivriox,

Unbaked, Portion on R. . wanting,

otherwige  well  preserved.  Aramaic

indorsement inelzed on U, B, Per-
laaps one of the Muresiol docwments.
4.6 X 5.3 % 205, Tnser. 7 (0) + 2
(T ToY 4+ 8 (R 1 (T 1) + 1 (1.
E) = 10l

Unbaked.

Thire exp.

Lo, L. cor. broken awnay, other-
wise well preserved. Seal impr, on Lo,
E, 435352320 Inser. 8(0) + 8
(R + L {lo I8y = 1711,

Unbaked. Lo, hall of Obv, defaced, other-
wine well peeserved,  Heal hwpr, on U
E. 5.1 x 61 x2.1. Inser, 10(0.) 4
T(la B+ 7T(Ry 1 1 (UL 18) =20
li. Third exp.

53 8 %20 Inser. 10(0) + 4 ()= 141

Unbakel, UL [
away, cracked and otherwise injured.
075 X A4 27 Inser. 20 (O + 2
(Lo. EJ -+ 30 () + 5 (U, E) + 2
(I, K = 6810

Unbadied.

and Lo, T eor. broken

First oxp.

Rev. broken away. 5.8 X 3.0

*x 18 Inser. 7 (0L} + 2 (Lo, E) —
9 1i.

Unbaked. Lo, B damaged, 7.8 %X 0.8 ¥
3.6, Toser. 15 () + 4 (Lo, E) + 1

(R = 20 1,
ingeription was not completed.
3.5 x 45 1.5 Tuser, 6 (0) + 5(1k) =
11 1.
Unbaked.
47 X 352,
= 15 l.
Unbaked.
5.6 X 1.8,
+ 5 (R) =
end of X,
Unbaked.  Fairly well preserved, 3.2 % 4
s LGS, Taser, 70 4+ 7T (R 4+
(UL 1) + L1 T8y — 1685, "Third ()

exp.

For some reason the

R. K and Lo, I, broken away,
Inger. 11 (00 4+ 4 (R

UL R cor. broken away., 3.2 X
Inscr. 5 (0) + 1 (Lo, E)

1T 1, T¥irst exp. South

Thumbnail marks on T3,
48 X 24 x4
(O + 12 (RY — 284,
Unbaked.

Partially baked.
K. Irag. Inser. 15
First exp.
Lo, R. cor. broken away., 5.6
X 4.2 %X 1.8, Tnser. 13 (0) + 2 (Lo,

E)y+ 61 =214 Thod(?) exp.
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TExT.

139

144}

143

145

146

147

148

119

150

154

Prar,

62

63

G4

05

GG

67

67

68

69

REwGN.

LEGAL

YEAR.

AND COMMERCIAL TRANSACTIONS

MoNTH. Day.

12524

3542

11132

128006

3625

3629

6111

G112

11305

12793

3622

EACTL 248

E. A R, 247
10360

12799

C. B M,

DIESCRIPTION.
Unbaked, R, I and Lo. Ii broken away.
A6 1 2l Tnser. 8{0) + 5 ()

= 13 1.
Unbaked.  Cracked and Lo, I, eor, hroken
3.7 X 50 18 Tnser. T (1)
P2 (Lo Ly -3 (RO =120 Third exp,

['nbaked,

HAVH RN

Aramaie 1o
dorsement incised on L, [ 1.7 % 7.95
RS, luser  12(0) 4+ 8 () = 2011
Yukhia or Nippur.

Frognwentary.

NI O A PR
Inser Oy 1 2 (Lo ) 2 T (R =
18 11

Cnhaked, 17 3.9 x5 L
Pnser. ¥ (O0) - TR - T(R) 4L
(. F) = 160, NI V(7).

Unbaked,  Upper portion of tablet hroken
away. 3.1 X b} L3 duser. 7
(00 F 1 (Lo, B) b 6 (RY = 41,

[First exp.

Linbaked,  Ohyv, deiaeed,

15, lnage,

First exp.

Unbaked,  Portion of tablet broken away.
Ah oy 2T
h L) = 190

Part. ol

Seal impr. on Rev, 6.2 ¢
nser. 14 (0
Unhalied,
broken away.  Thombnadl marks on
U b, Tl I nndl B B RO X685 X
Liser, 25 (00) - 21 ()Y — A6 1.

IFeagiment.

Al edges and Rev.

245,
Thumbiail  marks
A4 60 k200,
Duser. 7 (00 + 12 (R =190, Firstexp.
Unbaked, U 1L and Loo Tooeor, hroken
away, 3.2 386320 Toser. 28(0.)
AU 28Ry + 2{L Ky =01 11,
Well preserved. 34 0 6 0>
Inser, S (O 4+ 1 (Lo, By 4 02
Hill Xo Recond exp.
50 % 320 1560 Tnser, 11 {0 + 1 (Lo,
S b 120y 1 (U Ey 41 (L ED
= 2491
7.0 37 < 175,
B b 1s (R

Unbaked,

Unhaked.

on L. [ and Lo, k.

Unbakedd.
1.75.

(R} = 111

Inser. 15 (k) + 1 (Lo.
-= 2910,
IPragnientary,

2.3, Toser. (O 171 Third exp.
Unbaked., U, . Rev.
Faint traces of an Aramaic indorsc-
ment in black color on Lo, |, 38 X
A4 % 2, Tuser. 6 (00 -+ 6 (1) = 12
li. Ni. V(7).

Gy 48 W

and damaged.

[First exp.



ARSYRIAN, NEO-BABYLONIAN AND PERSIAN PLERIODS,

II. PrortograrHIC (HaLP-TONE) REPRODUCTIONS.

Trxt Prars. RE1GN, Year, Mownra.  Dar, C.B.AL DescrirrioN,
1 I Kambuzis 5 1 15(7) 3601 CLL description of text No. 71,
2 I Kurash bt 5 3 3614 CLL deseription of text No, 72,
3 1 Nergul-shar-ugio 1 9 18 3330 CIL deseription ol text No. 36.
4 1 Kurash 5 Y 2 30604 CFL deseription of text No. 66,
5 1 Burzio 1 i 15 3612 CIL deseription of text No, 101,
£ [ Nobi-fecdupri-ugur 27 1 24 G103 CLL deseription of text No. 12,
7 U Nabd-ludurricugur 36 10} 12 3573 CLL deseription of text No. 20,
8 1 Naba-budvrvi-ugur 40 b R 3561 Crdeseription of Lext No, 25,
9 11 12793 (1. deseriplion ol text No, (51,
10) I 6113 O description of text Ne. 158,
11 IV Nabi-apal-usur b 5 + JOPOTSS  CLodeseription ol text No, 7.
12 Vo Kuandadinu 5 6, 11 11 TS0 18 G deseription ol text No. 3,
L3 YV Uyrus 1 2 8 3568 O deseription of texi, No. 58,
14 VT Deariowush | 6 11 £ 19 Cf deseription of text No, 107,
15 VIT  Kambuzie Aer, ? 20 3591 G deseription of text No, 77,
16 VUL Rarash | H 6 3555 CfL desceription of text No, 63,
17 VIT  Deapiconush If Ace. 12 20) 12803 G, deseription of text No. 17,
18 VIL  Aeawhuzie 3 1 [2 3587 (l('ﬁ(‘ripticlll ol Loxt No, 85,
19 VT Deevianiush Il 1 6 A 3583 O deseription of texty No, 128,
20 VI Kurash b 8 20 381 Gl deseription of text No, 65,
21 VIE  Kambuzin 3] 1 1t L1403 ClL deseription of {ext No. 90,
22 VIIT  Daviconinste 1 il 4 9 IKh, BI8T - CLL deseription of text No, 116,
23 VIIT  Koaerosh ) 4 21 3807 CE deseription ol text No, 68,
21 VIIL Nupash 4 ! £ 3605 Ol deseription of text No. 62,
25 VIEY  Nabi-hudurri-ugier 32 11 47 KL, BI85 CL deseription of text No. T4
24 VI Nabi-nd'id I 20 3539 CLL deseription of text No, 51,
27 VIIT  Kawbuzi 40N 11 1 611 CL deseription of text No, 89,
28 [X  Rugpash 2 12 1(} 3563 CfL deseription of text No, 59,
20 N Amél-Mardul: 1 14 I8 3532 Gl deseription of text No. 33,
3 I[N Neabi-Lodurrisisur 42 11 14 3543 CfL deseription of text No. 27,
N IN  Nobi-kndiwrricugnr 42 11 1t 3583 OFL deseription of fext No. 27,
32 IN  Nabtnd'id 9 8 22 3553 CFL deseription ol fext Noo 50,
33 IN  Neabi-hudurri-usur 34 807 0 3549 CfL deseription of text No, 17,
34 IN  Nabi-nd'id 11 4 15 510 ClL deseviption ol text Yo, 53,

35 IN  Artakshetsi 1 7 H Jos 200 G deseription of text No, 121,
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OBV

INVENTORY OF THE TEMPLE ASSETS FOR THE 40TH YEAR OF ARTAXERXES |
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OBYERSE
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INVENTORY OF THE TEMPLE ASSETS FOR THE FIRST YEAR OF DARIUS |
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DEED OF A SaLE, SHOWING CONVENTIONALIZED THUMBNALIL MARKS
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ADDITIONS AND CORRECTIONS.

Puge 4 : Heft V of Ungnad, Vorderasiatische Schriftdenkmdler, I received in time to add at this place an earlier
date of Kandalény, namely, 1-9-6 (No. 3); and a later, 18-9-28 (No. 4).

Page 12, 1i. 1, read : *“in his fourth year,” instead of *"of his fourth year.”
Page 14, 1i. 23, vead: “Segdianus.”
Page 15, No. 50, read: 3531

Page 19, 1i. 10, read: Amél, instead of Admel; and li, 11, read: Bél, instead of Bel.



THE BABYLONIAN EXPEDITION

or

THE UNIVERSITY OF PENNSYLVANIA

EDITED LY

D. V. Dilprecht.

The following volumes have been published or ave in press:

Series H, Cunciform Texts:

Vol. [: Qld Babylonian Inscriptions, chiefly from Nippur, by . V. Iilprecht.
Pars 1, 1893, 55,00 (ouly a few copies left). ‘
Part 2, 1806, 85,00,  ~

Vol. VI: Babylonian Legal and Business Documents from the Time of the First Dynasty of Babylon.
Purt 1, chiefly from Sippar, by 1. Ranke, 1908, $6.00.

Vol. VIII: Legal and Commercial Transactions, dated in the Assyrian, Neo=Babylonian and Persian Periods.
Puart 1, chicfy from Nippur, by A. T. Clay, 1908, §6.00,

Vol. IX: Business Documents of Murashii Sons of Nippur, dated in the Reign of Artaxerxes I, by H. V. Hilprecht
aid A, T, Clay, 1898, 36.00.

Vol. X: Business Documents of Murashfi Sons of Nippur, dated in the Reign of Darfus II, by A. T. Clay,
1004, £6.00,

Vol, XIV: Documents from the Temple Archives of Nippur, dated in the Reigns of Cassite Rulers, with complete
dates, by A, T. Clay, 1906, 36.00. :

Vol. XV: Documents from the Temple Archives of Nippur, dated in the Reigns of Cassite Rulers, with incomplete
dates, by A, 1. Clay, 1906, 36,00, :

Vol. XVII: Letters to Cassite Kings from the Tewmple Archives of Nippur.
Part 1, by Huge Radau (in press).

Vol. XI1X: Mode! Texts and Exercises from the Temple School of Nippur.
Part 1, by . V. Hilprecht (in press).

Vol, XX: Mathematical, Metrological and Chronological Texts from the Temple Library of Nippur.
Part 1, by . V. Hilprechr, 1006, 85.00,
Series D, Researches and Treatises:

Vol, I: The Excavations in Assyria and Babylonia (il 120 illustrations and 2 maps), by H. V. Hiiprecht, Tth
edition, 1004, #2.50.

Nore: Eutirely revised German and French editions are in the conrse of preparation. The ftirst part of the
German cdition (bfs zusm Auftreten De Sareecs) appeared in December, 1904 (J, C. Hinrichs, Leipzig,
A.J. Holman & Co., Phitadelphia, Ia., sole agents for America), Price 4 #urk in papevcovers, 5 Meark
in ¢loth. The second purl is in press.

Vol, III: Early Babylonian Personal Names from the published Tablets of the so-called Hammurabl Dynasty, by
M. Ranke, 1905, 52.00.

Vol. 1V: A New Boundary Stons of Nebuchadrezzar I from Nippur (with 16 halftone illustraticns and 86 drawings),
by William J. Hinlke, 1907, $3.50.

(OTHER VOLUMES WILL DLE ANNOUNCED LATER.)
All orders for these books to be addressed to

THE MUSEUM OF ARCHAEOLQGY,

University of Pennsylvania,

PHILADELPHIA, PA.
SDLE AGENT FOR EURODPE:

Rudolf Merkel, Erlangen, Germany.
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